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Mizin K. Peculiarities of Translating English Feature Films into Ukrainian: Grammatical
Transformations.

The article deals with ascertaining the peculiarities of translating English feature films into
Ukrainian on the basis of the usage of grammatical transformations. The analysis of facts has disclosed that
grammatical transformations serve the immediate aim of translation — attaining adequacy of the text being
translated. Correct application of the grammatical transformations removes obstacles while transmitting the
meaning of the source text which appear when the lip-synched script writer tries to sync translation to the
articulation of the characters and thus to save the principle of the length equivalence. It is established that
the most productive grammatical transformations used for preventing interference of the source language
during the translation of the feature films are various changes (of the word order, parts of speech, parts of
the sentence, its structure). Such methods as addition and omission are applied rarely since they cause
changes in the length of the text being translated which is not acceptable as it is not a book but a film, that is,
such kind of art which is perceived when the additive picture coincides with the picture. Seeing this, even the
words which require explication in translation cannot be translated descriptively.
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OCOBJIMBOCTI ’KAHPOBOI'O IEPEKJIALY XYJOXHIX TEKCTIB

Y emammi npoananizosano cyuachi 0ocniodiceHHs 8 2any3i HaAHPOB8020 nepexiady, 3p0OaIeHO aHAli3
Ma po3eNAHYMoO 0COOIUBOCHI HCAHPOBO2O NEPEKIAOY, CUCTNEMANUOBAHO OesKi NPUHYUNU 30epedceHHs.
AHCAHPOBOL cneyugixu opucinany, K NPONOHYIOMbCA OOCHIOHUKAMU. Y X00i 00CHiOHceHHs 3p0ONeHO
BUCHOBOK, WO came NOHAMMS AIMepamypHo20 pody i 6USHAUEHHS XAPAKMEPHUX Ol KOHKDEMHO20 MEOpPY
PO008UX puc enocy, opamu abo LpuKu 3 Memor HOOAIbUI020 iXx 30epedxcenHs 8 nepekiadi, ad MaKolc
CMBOpeHHsi €OUHOI MEMOOUKU JICAHPOBO2O NepeKaady XYOOJIiCHIX MeKCmis, sKa eionogioana O HOpmam
CYYACHO20 NIMepamypo3Ha8Cmea ma KOMIAPAMUGICIUKU, € HAO38UYAUHO CYMMEGUM Ol CYYACHO2O0
nepexiad03HABCIEd.

Knrouoei cnosa:ocanposuti  nepekiad, XyOodicHIll NepeKkiad, HCAHPOBO-PO008d  OOMIHAHMA,
JAIMepamypHo-xy00xiCcHitl meip

IMoctanoBka mnpodaemu. [lepexinan XyHOXHIX TEKCTIB CTaBUTh TIepel IepeKiagadeM
cnenudivHi 3aBIaHHS Ta YTBOPIOE TEBHI TPYIHOIII: JaTH 3PO3yMITH Cy4aCHOMY YHTA4YeBI YacCOBY
BiJIaJICHICTh, 30epertu aTMocdepy 4acy HalucaHHsS TBOPY, BIATBOPUTH MAaKCHMAJIbHO TOYHY KapTHHY
CBITY, XapaKTepHY JUIsl Cy4acHUKIB aBTOpa, HE apxaizyBaTu HaamipHO TBip. KoxHuit XynoKHIN TBIp
KHJ]a€ TepeKaziaueBl CBOI YHIKaJdbHI BHMKIMKU: JKaHp, CTWIb aBTOpa, COLIOKYJIBTYpHI (hakropw,
HiATeKCTH 4yXoi MoBH. lle BHKIMKae MOCTifiHY yBary Ta HayKOBHH IHTepeC CydaCHMX BUYCHHX 1
CTIIOHYKa€ JI0 HOBMX JIOCITIKEHb y cdepi ¢inonorii. besymoBHO, 1110 cepilo3Huil HayKOBUil 1HTEpeC 110
XYA0XKHBOTO TEPEKIaJy 3YMOBICHMH LIJIOI0 HU3KOK OOCTaBUH: IEpPENyCIM AKTUBHUM DPO3BUTKOM
MEepeKIaJO3HaBCTBA B YKpaiHi, IHTEHCU(]IKALIED MIKMOBHUX, MDKIITEPAaTypHUX Ta MIKIEpKaBHUX
3B’A3KIB HAIIOl KpaiHU. Y 1oJe OCOOJMBOIyBarnmyKpaiHChbKOIONEPEKIaJ03HABCTBA BCE YaCTIILE
NOTPAIUIAIOTh MpPOOJeMU B3aeMOIl L€l ramxy3i 3HaHb 3 JITEPaTYpO3HABCTBOM, KYJIbTYPOJIOTIELO,
TEaTPO3HABCTBOM, €CTETHKOIO TOLIO.

AHaJni3 ocTaHHiX aocaizxenb i my6uaikaniii. CyuacHi Teopis 1 mpakTuKa nepekiany B YKpaini
PO3BHMBAIOTHCS 3aBSKM HAYKOBHM [JOCHTIDKCHHSM IIEPEKIAJ03HABLIB, KOXEH 3 SKUX 3alMa€eThCs
OKpEeMOIO Tamy33t0 mi€i Hayku. Tak, HampuKiIaj, OCOOIMBOCTSAM IOETHUYHOTO TMEPEKIaay MPHCBSIUYCHI
pi3HI TEOpETHYHI Ta MpaKkTU4Hi gociipkeHHs npodecopa I.B. Kopynia. [Ipobnemu nepexniany HayKoBO1
1 TexHi4HOI miTeparypu posrmsinatote mpodecop B.[.LKapabarm Tta mpodecop JI.M. UepHoBaTmii.
JlOCIIJDKEHHSIMM  TBOPYOCT] BIIOMMX YKpAaiHCBKHMX IEpPEK/IaJO3HABLIB Ta IEepeKIajadiB 3aliMaeTbCs
npodecop P.II. 3opiBuak. Crnenudiky poOOTH nepekiiagadya-CUHXPOHICTA BHUBYAE y YHUCIEHHUX
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migpyaaukax mnpodecop [.€. Mipam. IluranusmMu (yHKIIOHYBaHHS MOBH B COIIOKYJIBTYPHOMY
MPOCTOpI Ta MOCTI/DKEHHSM TEepeKiIany SK MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallii 3aiiMaeTbes mpodecop
O.1. Yepenuuuenko. Jlo DOCATHEHb Yy Tally3l IMEPEKIaM03HABCTBA JOIYYAIOTHCS PO3BIIKH 0Oararbox
YYCHUX, SIKI pO3TIISAAI0Th CTOCYHKH ITi€l quctuinIiny 3 minrBicTukoro (H.®. Kiienko, A.I'. ['yamansn),
miteparypo3HaBcTBoM (A.[l. benoa, I.C. IlleBueHKO), MOETUKOI0, CTHJIICTUKOIO, TCUXOJOTIE0
tBOpuocTi (M.O. HosikoBa, O.M. Karanosceka), Tepminosiorieto (T.P. Kusk, B.Jl. Paquyk). HaBeneni
MPUKJIAIU CBITYATh MPO MUKIUCIUIUIIHAPHUN XapaKTep XYA0KHBOTO MEpeKiany. Aje Ha TenepilHii
yac Opakye poOiT, siki Oynu O TpPUCBAYECHI IKAHPOBOMY TMEPEKIAny XYHAOXKHIX TEKCTIB, e
JOCTKyBaNIMCs O MUTaHHS 30€peKEeHHS KAaHPOBOI CBOEPITHOCTI OPUTIHAITTY.

AKTyallbHICTh JOCIIHDKCHHS BU3HAYAETHCS TUM (DAKTOM, IO HACTIAKY JKaHPOBOI B3aEMOJIIT MiXk
OpHUTIHAJIOM Ta TEKCTOM NepeKIaay MOTpeOyIOTh TEOPETUIHOTO OCMHCIICHHS, OCKUTBKA OKpPEeMi TBOPH
KJIACUYHOI JIITEpaTypd MarTh ACKUTbKA IMEPEKIaaiB 1 MOBWHHI OyTH OIHEHI. AJie KPUTHKA IHX
MEepeKIaiB e He BHWIUIA HAa PiBeHb CTBOPECHHS NU(EpEeHIIHOBaHOI BiANOBIIHO J0 OCOOJHMBOCTEH
JTEpaTypHUX POJIIB i BOJHOYAC y3araJlbHEHOT METOMKH aHaJI3y MEePEeKIaIHOI JITEpaTypH.

ToMy ocHOBHa MeTa CTATTi — JOCIIAUTH OCOOJIMBOCTI >KaHPOBOTO TMEPEKIamy XyIOXKHIX
TekcTiB. lle BUMarae BUpilIEHHS HACTYIHUX 3aBAaHb: IPOAHATI3yBaTH Cy4YacHI JOCIIIKEHHS B raiysi
’KAHPOBOI'O IepeKiIagy, 3’ACyBaTH CTaH BUBYEHHS IMpPoOJIeMM, 3pOOMTH aHaji3 Ta CUCTEMAaTH3yBaTH
JesIKl MPUHLUIN 30€pekKEeHHS KaHPOBOi crieln(ikyi OpUriHaIYy, sIKi IPOIOHYIOTHCS JOCHITHUKAMH.

Bukaax ocHoBHOro martepiaay gociaimxenns. Cepeln HOBITHIX JOCHIIDKEHb 3a3Hau€HOL
npo0OiieMn — KaHIUAATChKi aucepTamii: B. ['puiroTrenka, B gkiii po3risinaeTbes cnenudika nepexiary
JApaMaTUYHOTO TBOPY 3 MO3MLIN MparMaTHYHOI JiHrBiCTHKH, €. MakapeHKo, B sKiii 3po0JieHO cripoOy
3pOOMTH CHUCTEMY JKAaHPOYTBOPIOIOUMX O3HAK JJIS  KOXXKHOTO  JOCHIDKYBAaHOTO  JKaHPy B
nepeKano3HaBcTBi, Ta M.JIykiHOBOI, B sIKiil 3’ ICOBY€EThCS crienudika nepekyiaay apamMu y Bipmax [5].
BBakaeMo Tako’x 3a HEOOXiJHE BUIUIMTH OKPEMO JOKTOpCchKi auceprtarii M. HosikoBoi, B. Mi3erpkoi
ta JI. Konomienp, ae TOCTiKYIOTHCS OCOOIMBOCTI MIepeKiiaay OKpeMux jitepaTypaux poais [8]. Cuin
TAaKOXX BI3BHAUUTH HiAPY4YHUK «BcTym 10 mepeknaso3HaBCTBa», CTBOpEHHMH Ipodecopom
[.B. Kopynuiem, ne3po0ieHo crnpoly CUCTEeMaTH3yBaTH OCHOBHI MEepeKIafanbKi MOHATTS, Y TOMY YHUCII
I mepexyagy TEKCTIB, IO HaleXaTb A0 PI3HUX (DYHKIIOHAJBHMX CTHIIB, & CAM€ «CTHIIIO XYIOXKHIX
tekctiB (Belles-LettresStyle) [2], Ta nociGHuk «Uepes TepHH 10 3ipOK: TPYIHOIL MEPEKIALy XyI0KHIX
tBOpiBY TiA pexakuiero T.€. Hekpsa ta FO.I1. Yanoi, ne poduthes cripoba HamaTH XapakTepHi O3HAKU
XY/ZI0)KHBOMY TI€PEKJIaJy Ha OCHOBI POAOBOTO MOy JiTeparypu [7, 8].

VY Hu3Li HaHOUIBII BaroMuUX y HAyKOBOMY IUIaHI pOOIT CiJl BUIUIMTH HaBYAIBHUH MOCIOHHK
«Crtunp aBropa i ctwib nepexnamy» (1988 p.) [9], B sikoMy pO3IIsSAaeThCsl MUTAHHSA MPO KAHPOBY
cneundiky mepexiagay, B TOMy YHCIi 1 mepexinany apaMu. ABTOPCHKHN KOJIEKTHUB, IO MPAIIOBAaB HaJ
3raJlaHuM TOCIOHMKOM, TPOIOHYE PpO3TJSNATH OCOOIMBOCTI TEpEeKNaay TBOPIB TOTO 4YM 1HIIOTO
JmiTepatypHoro poxy abo skaHpy, BuUKOpHCTOBYyrouM TOHATTS <OKCJI» (5kaHpOBO-CTHIIICTHYHA
noMiHaHTa, TepMmiH €.1. MakapeHko) sk iHBapiaHTa BHXiJHOTO TE€KCTY BIITHOCHO BCiX MOKJIHMBHX HOTO
nepekiaaiB. JKaHpoBO-CTUIICTUYHA JOMIHAHTA MEPEKIIaJHOTO TBOPY IHOEAHYE B OOl Taki MOHATTS, SIK
XPOHOTOTI, KOMITO3HILisl, CUCTEMa IEePCOHAXIB, CIMOCOOM BHPAXEHHS aBTOPCHKOI MO3WIIii, 0Opa3Ho-
eKCIIpeCHBHI 3aco0H, a TakoXX (POHETHUHHWH, JIeKCMYHHUA, Mopdoioriyanii KoHTekcTu. Hampukian,
MpoaHali3yBaBIIu pociiickkoMoBHUI nepekinaz Bigomoi m’ecu B. ekcnipa «Piuapn 1y, 3aificnenuii
M. JloHCbKHUM, 1 J€KiJIbKa WOTo pelakiiid 1 31CTaBUBIIM iX 3 YKpaiHOMOBHUM nepekiazoM b. Tena,
aBTOpH MOCIOHMKA BUAUISIOTH Takl )KaHPOB1 JOMIHAHTH MEPEKIIaay IpamH, sK:

-B 4CIEKTI BUMOBIISIHHS — JISTKOBUMOBHICTh 1 CHHXPOHHICTh CIIPHUHSTTS

- B 4CIEKTI CTHJIIO — CTUJII30BaHICTh MOBU;

-B ACIEKT1 KOHTAKTY 3 IIAJa4aMH — €MOIIMHUI BIUIMB Ha PEIMITIEHTA.

OxpiM HaBEJCHUX O3HAK, JOCIIJHUKH BHOKPEMJIIOIOTH 1€ M TakKi HMHUTaHHS], K OCOOIMBOCTI
JpaMaTUYHUAX TIEPEKIIaJICHNX TEKCTiB, MPU3HAYCHUX HE JIMIIC IS YUTAHHSA, & W JUIS TOCTAHOBKH, a
TaKOX CHIBpPOOITHULITBO Nepekianaya it rearpy [7, c. 193].

3amponoHOBaHa B 3raJaHOMYy IOCIOHHMKY METOJMKA aHali3y MepekaaHoi apamu Onm3bKa 110
NesikuX 1mosiokeHb KHUTH 1. JleBoro, ane HaykoBa 3HAUyILIICTh POOOTH, MPO SIKY WAETHCS, BiJl LOTO
AHICKIJIbKM HE 3MEHILYETHCA: B HI PO3pOOJIEHO JOCUTH YITKI OPIEHTUPH ISl MOAANBIIMX JOCHTIKEHb
HE JIMIIE BIipIIOBAHOI JpaMHu, a ¥ HIMX ApamMaTHYHuX GopMm. OJHAK HEBEIUKHN OOCST MPaKTHYHOTO
MaTepiany (SIK mMarepiajl JOCHIKEHHS BYEHI BUKOPUCTAJIU B OCHOBHOMY BIPILIOBI TEKCTH) HE J03BOJISIE
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3pOOWTH OCTaTOYHI BHCHOBKHM IOAO crenuiku mepexnany apamu. KpiMm Toro, B MOCIOHHKY HE
PO3MEXKOBaHI MOHATTS KaHPY U POAY, 3aMICTh SKUX, K 3a3HAYAJIOCS, IPOIOHYETHCS BUKOPUCTOBYBATH
nousatTs JKCJl. Ha mamy aymKy, posriisia nepekiany ApaMaTHYHOTO TBOPY JIMIIE MiJ TaKUM KyTOM
30py € Majo MPOJYKTUBHHUM, OCKUIBKM HE HALIIOE IMEpeKiazava i KpUTHKAa Ha BUSBJICHHS POJIOBHX
O3HAaK JpaMu B OBHOMYOOCA31 Ta OLIIHKY BiJMOBIIHOTO BIATBOPEHHS 1X y mepeKiai.

TakuM 4YMHOM, HE3BaXKalOUM Ha HASBHICTh PI3HOOIYHUX 1 IUTIIHMX JOCHIJDKEHB, iX HACTIAKH
HEMOJKJIMBO CHUCTEMAaTH3yBaTH 1 MOKJIACTH B OCHOBY MPAKTHUYHOI METOAMKH, OCKUIBKA B KOXKHOMY
KOHKPETHOMY BHUIAJKy BYCHI BUPIIIYBalW JIOKAIBbHI 3aBJaHHsS, aje y3arajibHIOIOYUX BHCHOBKIB HE
3anpornoHyBaiu. Ha cborogHi MoxkHa CTBEp/KyBaTH, 110 HE ICHY€E €JMHOTO MOCIOHMKA, KU1 OU 3aKpUB
Yy METOJMYHOMY IIpOCTOpl JAaKyHY 3 BHUKJIAJaHHA XYyJOXHbOIO IEpEKIaqy, BPAXOBYIOUM O3HAKU
OKpEeMHX JKaHpPIB Ta BHIIB JiTepaTypu. BHUIaeThcsi MONMUTLHOIO caaMe Taka IMOCTaHOBKA IpoOJieMH,
OCKUTBKH JTOCITI/HDKEHHST 0COOJIMBOCTEH KOHKPETHHX JKaHPIB 1 YTOUHEHHS XapaKTEePHUX ISl HUX O3HAK Ta
TEPMIHOJIOTI], SIKa 3aCTOCOBYETHCS ITPHU OIHUCI XYTOKHBOTO TEpPEKIIaay, JTO3BOJHTH PO3B’SA3aTH ACSKi
CydacHi mpoOJyieMH TepeKiIa03HaBCTBa, 30KpeMa, MUTaHHs PO KPUTEPil OIIHKH MepeKIIamy, Mpo MExi
MPUITYCTUMHUX BiAXWICHD BiJl BUX1IHUX TEKCTIB 1 MOTHBAIIil TAKHX BiIXUJICHb.

Tak, Hampukian, A€sKi JOCTIAHUKH Ui ONUCAaHHS OCOOJMBOCTEH XYIOKHBOTO IEpeKIary
BUKOPUCTOBYIOTh «CTHJIBOBUH UM JKAHPOBMM IMIAX1A 1 MOALN, 3a SIKUM TEKCT KiIacu(iKyeTbCcs 3a
HasBHICTIO B HbOMYXapaKTEPHUXJIEKCUYHHUX, TIPAaMAaTUYHUXYHMOOpPA3HUXO3HAK 3 OAHOTO OOKYy
TaBIAMOBIAHOITEPMIHOJIEKCUKA H  CTPYHKHUXJIOTIUHUX CTPYKTYp 1 IIOBHOIBIJCYTHOCTIEMOLIIMHOCTI
TaMaiKeBCYIIbBIACYTHOCTITPOMIB 3 iHIoroy» [3, c. 198]. 31poro npuBoAy BUIHO, IO B aBTOPCHKOMY
PO3YMiHHI TOHSTTS «CTHJIbY» Ta <OKaHpPY», a IHOJI 1 «ITepaTypHHUU pia», sKi caMi 1o co0i € OKpeMUMHU
JITepaTypo3HABUMMH SBUINAMH, IO MAlOTh pi3HI XapaKTePUCTUKUM Ta NPUHIMIN 1CHYBaHHS,
30iraloThCS: «IiJl CTHISIMH YH IiJl MOBaMH XYJIOKHBOTO CTHJIIO € CTWJIb MPO3H, CTHIIb TOE3ii Ta CTHIIb
JIpaMaTypriyHuX TBOPIB, 3pEHITON, NYOMIMCTUYHUNA MIACTHIb. AHAJIOTIYHO BUIUISIOTBCS 1
T ICTHJTI/TI IMOBHHAYKOBO-TEXHIYHOTO ~ TEKCTY: MIiJACTHJIBL/MIAMOBA MaTeMaTUKH, (QI3HKH, XiMil,
JIHTBICTUKH TOIO» [4, c. 258].

[HII1 TOCHIAHMKH, HAJIAal0UX XapaKTepUCTUKY JIITEpaTypPHUM POJiaM Ta 3araJlLHUIMOCOOJINBOCTSIM
iX mepexyagy, HE PO3MEXKOBYIOTh MHOHATTS «IITEPATYpHUH piI» Ta «IITEPaTypHUH BUA», L0 €
CKJIaJIOBUMH OJIH JI0 OJIHOTO, 1 B3arajii po3risJaroTh crielu}iky nepekiany XyJoKHIX TeKCTIB 3 TOUKH
30py MOBHOI oOprasizamii TEKCTiB («OCOOJMBOCTI NepeKiaxy IpO30BHX TBOPIB, ApPaMATUYHUX Ta
nepekiany mnoesii») [4]. Ane, Ha Hally TyMKY, IIPH OIMUCI XYI0KHBOTO MEPEKIIaay CIijl pO3MEKOBYBATH
TaKi JTepaTypo3HaBYl MOHSATTS, K <JITEPATypHUH PiJl, )KaHP Ta BUI 1 «JIITEPATypHUI CTUIIBY, SK I1€
poluisaTh nitepatypo3Hasii [1,6]. Came Toni nmpu CTBOPEHHI 3araibHOI METOJUKH KaHPOBOTO MEPEKIATY
HE 3’ SIBUTBCS TaKO1 PO30DKHOCTI 3 BYKUBAHHAM Pi3HOI MEPEKIIa03HABYOT TEPMIHOJIOTI].

3araJbHOBU3HAHOIO Y Cy4acHOMY JIITEpaTypPO3HABCTBI € Te3a Mo Te, 10 KOKHUIMA JIITepaTypHO-
XYAOXKHIH TBIp Ma€ NEBHY *XaHPOBO-POJIOBY AOMiHaHTy. HamnexHicTh TBOpY 10 emocy, Apamu abo
JIPUKKA 3HAYHOI MIpOI0 3yYMOBIIIO€ HOTO XYHOKHBO-€CTETUYHY CYTHICTh 1 BIANOBIAHUN CTWIb. Y
CyJacHil Teopii mepekiary akTyasli30BaHe MUTAHHS MPO BiJINOBITHICTH KaHPOBOI MPUPOIU OPUTIHAIY,
to0TO BuXigHOTrO Tekery (BT) mepexnannomy texcty (IIT). InreHcuBHO po3pobistoun 1o npobiiemy,
M.O. HogikoBa, 30kpema, 3a3Havae, Mo «Oyab-sIKuil nepexyiaa norpedye BIATBOPEHHS THUX >KaHPOBUX
ocobnuBoctei opuriHany (BT), siki € ocHOBHUMH, 0COOIMBO Ba)JIMBUMU IS IEBHOTO JKaHpY» [5, c. 5].
Jns Toro, mo6 nepeknaj «BiAOyBCsS» 1 OyB MakCUMalIbHO aJ€KBaTHUM NEPUIOTBOPY, MEpEKiIagadyeBi
nepenyciM ciijl 3°sCyBaTH >KaHPOBI OCOOJMBOCTI OpPUTiHANY 1 Hamaratucs 30eperta ix y mpoiieci
nepexsiaay. 3’sICOBYIOUYHM KaHPOBY MPHUPOAY KOHKPETHOTO TBOPY, HEOOXIJIHO BPaXxOBYBaTH aBTOPCHKE
BHU3HAYEHHS JKaHPY LIbOI'O TBOPY, a TAKOXK TI MOMEHTH, LIO MOB’S3aHI 3 aBTOPCHKOIO 1HTEPIPETALIIEI0
TPaIUIIHHUX, 3aTaIbHOBIIOMHX JKaHPIB.

Taka «pO3MHUTICTB» IIOA0 PO3YMIHHS ’KaHPOBOI MPUPOIN OPUTIHATY BHOCHUTH IE€BHI KOPEKTUBU
B po0OTYy TepeKiiaaya: HE XaHpOBa YHCTOTA 1 SICHICTh MAlOTh NEpEeBaKaTH B TEPEKIIafi, HaBIIAKH,
KAHPOYTBOPIOIOY1 €IEMEHTH MOXKYTh OYTH 3arOCTPEHUMH CIIOHTaHHO a00 Cy0’ €KTHBHO.

BucHOBKH T0CHiIzKeHHs i MePCNEeKTHBH MOJAJbIINX HAYKOBUX PO3BiIOK Y BU3HAYEHOMY
Hanpsimi. OTxe, B pe3yabTaTi TOCIIPKEHHS MU BU3HAYWIM, 110 KOXHHUH JITEPaTypHO-XYIAOXKHIN TBIp
Mae€ TMEBHY >KaHPOBO-POJOBY JoMiHaHTy. HanexxHicTe TBOpy J0 emocy, ApamMH a0o JIPUKH 3HAYHOIO
MIpPOIO 3YMOBIIIOE HOr0 XYHOXHBO-€CTETHMYHY CYTHICTh 1 BIAMOBIAHMNA CTWIb. O3HallOMUBLINCH 3
ICHYIOUMMHU TEOPETHYHHUMH KOHIICTIIISIMH 1 NMPaKTUYHUMH METOAMKAMUXYAO0KHBOTO TEPEeKIamy, MH
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JIUIITN BUCHOBKY, IO BIAMOBIIh HAa THUTAHHSA MPO CHENU(DIKy KaHPOBOTO TEPEKIAAy CIiJ IIyKaTH
[IISIXOM BHUSBJICHHSI OCHOBHUX POJIOBUX Ta KaHPOYTBOPIOIOUMX O3HAK KOKHOTO OKpeMoro xaHpy. Came
MOHATTSI JIITEPATYPHOTO POAY 1 BU3HAUEHHS XapaKTePHUX JJIs1 KOHKPETHOTO TBOPY POJOBUX PHUC €I0CY,
IpaMu a0o JIPUKU 3 METOK TOJANBIIOTO iX 30€peKCHHS B MEpEeKiadi, a TaKoX CTBOPEHHS €IWHOL
METOJIMKH >KaHPOBOTO TMEpeKiaay XyIOKHIX TEKCTiB, fKa BiAMOBigaJa O HOpPMaM Cy4acHOTO
JiTepaTypo3HaBCTBA Ta  KOMIIAPATHBICTUKH, €  HAJA3BUYalHO  CYTTEBUM Ui CYy4aHOTO
NepeKsIajo3HaBCcTBa. BumaeThest JOUIIBHOIO caaMe Taka MOCTaHOBKA MPOOJIEMH, OCKIIBKH JTOCIHIIKEHHS
0CcOo0JIMBOCTEN Mepekyaay OKpeMHX BHJIB Ta *aHPIB JITepaTypHu 1 YTOUYHEHHS XapaKTePHHUX ISl HUX
O3HAaK JI03BOJIUTh PO3B’S3aTH JAESKI Cy4acHi MpoOJeMH NEepEeKIa 03HABCTBA, 30KpeMa, MUTAHHS 1010
KpUTEPIiB OI[IHKK XYJIO0KHBOTO TMepeKyany, CTYMEHs BIAMOBIIHOCTI MEPEKJIady MEpIIOTBOPY, MEXK
MPUITYCTUMHX BIJIXWICHD BiJl BUXiTHOTO TEKCTy Ta MOTHBAIll TaKWX BiAXWJICHb, PUHOMIB 1 3ac00iB
mepenadi  aBTOPCHKOI TMO3HWIlii, OCOOIMBOCTEH peamizaimii IHOWUBIAYaJIbHOI TBOPYOI YCTAHOBKH
nepeksanaya Toulo.

Boanowac mpoBemeHe IOCHIDKEHHS HE BHUEPIYE BCIX MHUTaHb OKPECICHOI MPOOIeMH,
BJIMBICTh 1 aKTyaJIbHICTh SKOi BH3Ha4a€ HEOOXIIHICTh 11 mojanbmioro BuBYeHHA. OcoOIMBOI yBaru
notpedye, 30Kkpema, mpodIemMa CMUCIOBOT CTPYKTYPH XYJ0KHBOTO KOHTEKCTY.
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Haszapenko H.C.,Il[ezonesa T.JI. Ocobenocmu 3canpogozo nepesooaxyoorHceci8eHHbIXmeKcnos.

B cmamve npoananusuposanvl coépemenmvlie UCCICO08AHUSL 8 ODIACU IHCAHPOBO2O NEPedood,
COenan aHanu3 U paccmMompenvl 0COOEHHOCMU HCAHPOBO2O NEPe8odd, CUCMEMAMUIUPOBAHbI HEKOMOpble
NPUHYUNBL COXPAHEHUSl JICAHPOBOU CneyuiKu OpucuHand, Komopas npedidaeaemcs ucciedogamensmu. B
X00e Ucciedo8anust coeian 8bi800 O MOM, YMO UMEHHO NOHAMUE AIMepamypHoco pooda U onpedereHue
XapaxmepHuvix 0Jisk KOHKPEMHO20 NPOU38e0eHUsi pOO0BUX 0CODEHHOCMEN dN0Cad, OPAMbL ULU TUPUKU C YeTbIO
danvHeuuleeo ux COXpameHusl 6 nepegode, a mMakdce co30anue eOuHol MemoOUKU HCAHPOBO20 Nepesooa
XY00IHCECMBEHHBIX ~ MEKCINO08, COOMBEMCMBYIOuell HOPMAM  COBPEMEHHO20 —TUMEPAmyposeoeHus u
KOMARAPAMUSUCIUKY, YPE3GbIYALIHOCYUECMEEHHDL OISl COBPEMEHHO20 NEPeBO00BEeOeHs.

Knwouesvie cnosa: icanposviii  nepegoo,  Xy0OodCeCMEEHHbI  Nepedoo,  HCAHPOBO-POO08As.
OOMUHAHMA, TUMEPAMYPHO-XY00ACECMBEHHOE NPOU3Ee0eHe.

Nazarenko N.S., Shchegoleva T.L. The Peculiarities of Genre Translationof the Artistic Texts.

The latest researches in the sphere of genre translation and the peculiarities of genre translation
have been analyzed. Some principles of specific original genre have been systematized. In the course of
research the conclusion as for the concept of literary origin and determination of characteristic for certain
work generic features of epos, drama or lyric with the purpose of their further preserving in translationhas
been done. In the framework of modern theory of translationthe single method of genre translation of the
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artistic text is suggested to be createdin order to avoid differences in the usage of translation terminology in
accordance with the standard of modern literary studies and comparative linguistics.

Key words: genre translation, artistic translation, genre and generic dominant, literary and artistic
work.

Mapia Onuwgyx
(Teproniny)
YIK VK 81'44'37

OKA3IOHAJII3MHU B ACIIEKTI JOCJIIKEHHSA
IMAPAJIMTMATUYHOI IAKYHAPHOCTI
(Ha MaTepiaji yKpaiHCHKOI Ta aHIJIiiICbKOI MOB)

Y ecmammi posensioaemvca numants HanelcHOCmi OKAa3ionanizmie 0o 1aKyHapHoi 1excuxku. Buseneno
Kpumepii OKA3I0HANbHO20 BIXHCUBAHHS JIeKCEM, 3d AKUMU IX MOJCHA KanipiKyeamu K JAKYHAPHI OOUHUYL:
CI0BOMBIPHA NOXIOHICMb, KOHMEKCMYANbHA 3ANEHCHICIb MA eKCHPECUBHICMb. 3anponoHO8AHO CUCMEMHO-
CMPYKMYPHY MUNONO2II0 OKA3IOHANLHUX YMBOPeHb AK 0e3eK8iGaNeHMHUX OOUHUYb Ha mamepiani
YKpaincvKkoi ma aneniticokoi Mo y 3icmasHomy acnexmi. Ilepuuii mun penpe3eHmosanuii iMeHHuUKamuy ma
NPUKMEMHUKAMU, YMEOPEHUMU WIIAXOM CI0GOCKIAdanHa ma agixcayii. [pyeuti mun — Kommnpecugamu,
YMEOpeHuUMU 3a O0ONOMO2010 MOOUQIKAYil CUHMAKCUYHUX KOHCMPYKYiU. 3’ac08aHO, WO OKA3IOHANbHI
VMBOPEHHSI BUHUKAIOMb ) PEe3VIbIMami akmie IHOUBIOYaIbHO-MOBIEHHEBOT iH280IMNposizayiil. Buseieno, wo
yCi  C10B0OMBIPHI  OKA3IOHANbHI  3HAYEHHS, NPeOCmAasieHi JAKVHAPHUMU OOUHUYAMU, Denpe3eHmyoms
KOHMeKCMYanvHi Jiekcuuni cneyugixayii. Hepez cxknaowmy cmpykmypy 0nsa iHmepnpemayii maxux 1aKyH
BANCIUBUM  BUSHAEMBCS MAKPOKOHMEKCM, A MAKOMC 3HAHHA MeMAmuKu, CMuio ma JHCaupy odlcepend
aHani308aHoi OKA3IOHANLHOI NaKyHU. J[08e0eHO MAaKoMC OOYINbHICMb 3ACMOCYBAHHA NAPAOUSMAMUYHOL
JIAKYHApHOCMI 015 eliMIHaYii OKA3I0HANi3Mi6 K De3eK8I8aleHmis, AKa MpPaKmyEmvpcs AK cucmema 3acooie
8I0MBOpEH s BIOCYMHBLO20 OOHOCTIBHO20 BIONOBIOHUKA 30 OONOMO20H0 0OUHUYL PIHUX MOBHUX DIGHIE.

Knrouoei cnosa: agixcayis, 6iOnogioHuUK, KOMNpecus, IAKYHd, OKA3IOHANIZM, NAPAOUSMAmuiHa
JIGKYHAPHICMb, CIO80CKAA0AHHSL.

IMoctanoBka mpodiaemu. CydacHe 3iCTaBHE MOBO3HABCTBO MPOIOHYE BCEOIYHHMH PpO3TIIS
HOBHMX HOMIHAaTHBHUX OJWHHMIL JIEKCUYHOrO piBHSA. OcoOnmBa yBara HaAa€ThCs JOCIIIKEHHIO
OC3CKBIBAJICHTHOI JIGKCHKH, IO TMepeadadae HasABHICTh JIAKyH, SIKI TpPaKTYIOTh SIK BiJICYTHICTb
OJTHOCIIIBHOTO CKBiBaJICHTay 3icTaBiiOBaHii MoOBi. [IpoOiiemMa JaKyHapHOCTI HE OOMEXKYEThCS
PO3MIIAIOM PEryIIsipHUX 3aKOHOMIPHOCTEH JIaKyHApHUX OJUHHIL Y MIXKMOBHOMY pakypci. Y IiaHi
3MICTy pealbHOMY TMpeIMeTy TIHCHOCTI (JeHOTaTy) 3a3BMYaii BIACTHBI BaXKIUBI I MOBHOI
0COOMCTOCTI IHIMBIAYalbHI PUCH, SIKI HE CKIIAJAIOTh 0OCST cUrHiikara B CUCTEMiI MOBH, BHACIIIOK
4Oro OTPUMYIOTH BepOaibHE BHpPAXKCHHS B OKaszioHami3Max. Y TMPOMOHOBaHIM HAyKOBId pPO3Biaii
aKTyaJIbHOCTI HaOyBa€ NMUTaHHS HAJEKHOCTI OKa310HAJIBHUX YTBOPEHb A0 JaKyHapHOi Jiekcuku. Ha
Hallly yMKY, 32 KpuTepieM aMOiBaleHTHOCTI (HE3BUUHICTh, HE3PO3yMIJIICTh, BIICYTHICTH CJIOBHUKOBOTO
€KBIBaJICHTa) TakKl He3a(iKCOBaHI B JIEKCUKOTpa(iuHUX JKepesiax HOBOTBOPU CTAHOBIATH JIAKYHApPHY
JIEKCUKY.

AHai3 ocTaHHiX q0ciaxkenb i myOJikamii. Pi3HoacnekTHe TOCTIIPKEHHS 0Ka310HAIBHUX CIIB
— M03aCUCTEMHHUX MOBJICHHEBUX SIBUII — € MPEIMETOM 3alliKaBJIEHHs JIHIBICTIB. JleTalbHUN poO3risia
oka3ioHaJbHOI HoMiHamii 3aiiicieHo B mpaisix 1.O. Hedumsmesoi, B.}O. Hopmana, ®. ne Coccropa,
H.I. ®enpaman [9; 10; 14; 17], cnoBOTBipHMI NOTEHNIad OKAa310HATI3MIB PO3TSIHYTO B HAyKOBHUX
posBinkax C.M. €nikeeBoi, O.A. 3emcpkoi, O.B. Pebpis, JI.A. lllensxoscskoi [2; 3; 13; 19]. Ixmivu
XapakTepHUMH O3HAKaMH BH3HAUYE€HO aOCONIOTHY HOBH3HY, KOHTEKCTyaJbHY 3YMOBJICHICTH Ta
BiZIcyTHICTH (ikcamii y cioBHHKax [16; 17]. Oka3ioHaNbHUM CJIOBaM SIK IOXIJIHUM OJWHHISIM BIIACTUBO
BUPAXXaTH OCOOJMBUM YMHOM YSIBICHHS MPO CBITOOAYEHHS, CBITOBIAUYTTS Ta CBITOCHPUIHATTS HApOLy
[9, c. 388]. 3acTocyBaHHsI TpamUILIHHOIO MiAXOAY A0 aHATI3y CTPYKTYPH OKa3ioHA3Ma, SIKH MOJISTae
y CIIOBOTBIPHOMY aHali3i "TOTOBOTO" CJ0Ba, BBAXKaEMO HeaocTaTHIM. Ha HE0OXiTHOCTI AWHAMIYHOTO
MiaXoay, IKUU nependaydae aHalli3 SBUIIA B PaKypcl CTATUCTUYHOTO (OMUC 03HAK SIK HASBHOT'O MOBHOTO
dakty), Tak i JUHAMIYHOTO, KOJM AHATI3YETHCS MPOILIEC YTBOPCHHS 4M TpaHchOpMAIlii JTEKCHUHHX
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OJIMHHIIB IT1]T Yac IXHBOT'O CTaHOBJICHHS y MOBi) HaroJjomye [1.1. Keeceneruu [5; 6].

BaxxnuBrM acmeKTOM OKa3iOHAJIBHOI JIAKYHApHOCTI BH3HAETHCSA TaKoX ii (opManbHa
XapaKTePUCTHKA, OCKUIBKM aBTOPCHKI IHIWBIAyalbHI HOBOTBOPH, MOOYIOBaHI 3a 3aKOHAMH MOBH,
BIIUCYIOTBCSL B i CTPYKTypy, XOoua HE I[JIKOM BianoBigaroTh id [8, ¢. 275]. Bijpmiicte 3 HHX
CKOHCTpYHOBaHI 3a ICHYIOUMMM Yy T€BHIH MOBI CJOBOTBIpHHMH MOJEJISIMH a00 3a aHaJoTIel 3
KOHKPETHHM CJIOBOM. JI0 OCHOBHUX O3HaK OKa310HAJIbHOT'O CJIOBOBXKHMBAHHS HajeaTb CIOBOTBIpHA
MOXIHICTh, KOHTEKCTyallbHa 3aJIe)KHICTh Ta EKCIPECHBHICTb aHAJII30BAHUX JIAKYHAPHUX OJUHUIIb.
Takuii miaXig [O03BOJIAE PO3MIIAAATH OKa3lOHAMI3MHU SIK SIBUINA MOBJICHHEBOI [iSJIBHOCTI, SIKI Y
31CTaBIIOBaHIN MOBI BBaXKAIOTHCSI JIAKYHAPHUMHU MOBHUMU OJIMHUIISIMHU.

Meta cTaTTi — PO3IJISHYTH MUTAHHS MOMJIMBOCTI BiIHECEHHS OKa310HAJI3MIB J0 JJAKyHApHOI
JIEKCUKHA 1 JIOBECTH IOIUIBHICTh 3aCTOCYBaHHS TapaJUrMaTHYHOI JIAKYHAPHOCTI JJIs  eiMiHaIii
OKa3i0HANI3MIB SIK O€3eKBIBaJCHTHUX OJHMHHUIIL HA MaTepiali MaJeKOCIOpITHEHHX YKpaiHChKOI Ta
aHMTIHCHKOT MOB. JIJ1sl TOCSATHEHHS METH Y CTATTi OKPECJICHO Taki 3aBAaHHs: 1) pO3IIIIHYTH MPUPOIY
OKa310HAJILHUX YTBOPEHb Ta OOTPYHTYBATH MOJIJIMBICTh BITHECEHHS OCTaHHIX JI0 JIAKYHApHOT JICKCUKH;
2) BUSIBUTH KpPUTEPii OKa310HAIBLHOTO B)KMBAHHSA JIEKCEM, 3a SKAMH I1X MOKHa KBamiikyBaTH SK
JaKyHapHl OAWMHMI; 3)  3AIMCHUTH  3ICTAaBHO-TUIIOJOTIYHY  XapaKTEPUCTHKY  aHaJIi30BaHUX
OKa310HAIBHUX YTBOPEHb Ha MaTepiajli YKpaiHCBhKOI Ta aHITIICBKOI MOB; 4) MPOCTEKUTH CHOCOOH
eJliMiHall{ JJaKyH Ha IepeKiIaJHOMy MaTepialli yKpaiHChKOIO Ta aHIIIHChKOK MOBaMH.

Bukaax ocHoBHoOro wMartepiajay gociaimkenHs. [ig  IOCHiKeHHA —MapaaurMaTHYHOL
JAKyHAPHOCTI BH3HAYAJHHOIO BU3HAEMO BIIACTUBICTH OKa3iOHaji3Ma BHUCTymath y (opmi monmeni
BIJIMOBIZTHOT KOHCTPYKLIii, KA MOEAHYE WOTO i3 CHUCTeMOI0 MOBH. [lapamurmMaTHyHy JITaKyHapHICTbH
pO3TISAaEMO SIK CHCTEMY 3aco0iB BIITBOPEHHS BiJICYTHHOI'O OJHOCIIBHOTO BIJAMOBIIHUKA 3a
JIOIIOMOTOI0 OJIMHMIL pi3HMX MOBHUX piBHIB [11,C.5]. Ilapamurmartnunuii aHami3 JaKyHapHUX
OKa310HaII3MIB MiITBEPPKY€E HAIlle MPUITYLICHHS MPO Te, 10 BOHU HE BiJOOpPa)KaroTb HOBHX IMOHSTH,
OCKUIBKH CIIYTYIOTh BiTOOpa)KeHHSM UM YTOYHEHHSIM CTaporo 3HAYeHHS y HOBil ¢opMi. BinOyBaeTbes
NIEPEOCMUCIIEHHSI BIZIOMOI HOMIHATEeMH, B Ky aBTOp BKJIQJa€ HOBY SIKICTh, BU3HaUeHHS. OMUC BIIOMHUX
00’eKTIB uyM Jii 3 METOI0 NPUBEPHYTH yBary 4MTada, HAJaTH KOJOPHUTY CHUTYyalil, BHpaKalouH
HETaTHBHY YU IMO3UTHBHY KOHOTAIII0 Y 3HAUYEHHI JIJAKyHapHOI OJMHHUIIL.

CrpyKTypHHI aHasi3, 3/IHCHEHUI Ha OCHOBI BHOIPKM JJaKyHApHUX OKa310HAJIBHUX OJUHHIb 3
XYZ0KHIX TEKCTIB Ta IXHIX MepeKIaiB yKpaiHChKOIO Ta aHTJIIHCHKOI0 MOBAMH, BUSBUB He3a(iKCOBaHI y
JeKCUKOrpadiyHUX JDKEpenax 3iCTaBIIOBAaHMX MOB HOMiHAIll, cepel SKHMX BHOKPEMIIOIOTHCS [Ba
OCHOBHI CTPYKTYpPHI TUTU. [lepwiuti penpe3eHTOBaHUI IMEHHUKAMH Ta NMPUKMETHUKAMH, YTBOPEHUMH
HIISXOM CIIOBOCKJIaJaHHs Ta adikcarlii 3a TakuMu PoayKTuBHUMH Mozensmu, sik N/Ad] + Part.I/11; N
+ N/Adj, manpuknana: adrir. n0-goods (men), chicken-feather (period), long-leggedness (of the colt); ykp.
omuenawii, NIGKYILMYpPA, 3aK003apeHa (ncuxika), 3aecatieamuzosanutl (kaniman). [lpyeui mun
NPEJCTAaBICHNI KOMIIPECHBaMH, YTBOPEHHMH 32 JOIIOMOT010 MOAN(IKaIlli CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIii,
putting-in-your-place (light), come-to-bad-ends (men), blots-on-the-town (men), fly-by-night (cheap),
Chicken-in-the-Rough (place); "sio seepcmama” (appearance) tomo. Ha Hame mepekoHaHHS,
aHaJII30BaHI TUITM OKa310HAJBHUX HOBOTBOPIB LIJIKOM MOXKHA MOSICHUTH 3 OISy Ha (DyHKIIOHAJILHUN
maxin
K MpUKIaaAu Jii GyHKIIOHANbHOI nepeopienTalii (tepmin A.E. JleBupkoro) — npoiecy nocTymnoBoro
NEPEeTBOPEHHSI MOBHUX OJMHHUIIb 3 PI3HUM CTYNEHEM pealli3allli KOHKPETHOro 3HaueHHs [7, c. 296], mo
B1J10YBa€THCS MPU OKa310HATILHOMY YTBOPEHHI Ta B)KMBaHH1 CJIOBA UM CIIOBOCIIOTYYEHHS.

VY  paMkax JOCHUKEHHS JIAKyHApHOCTI  OKa3lOHAJIbHUN  XapakTep  (YHKIIOHAJIbHOL
nepeopieHTtanii HaOyBae Takux BHsBIB. Cepel NPOCTUX HOMIHATEM MPOCTEXKYIOThCS (haKkTh
OKa310HAJILHOTO BXXMBAHHS CJIOBA, SKi JEMOHCTPYIOTh BEpOOKpPEaTHBHI MOXKIMBOCTI adikciB. 30Kkpema,
cybikc —Nness OyJ0o BUKOPUCTAHO JJIsl YTBOPEHHsS OKaszioHanbHOI Jiekcemu long-leggedness, mo y
BTOPHMHHOMY TEKCTi 3a3HA€ JerpaMaTuKaizanii, pyHKIIOHAIBHO EPEOPiEHTOBYIOUUCH 13 CYOCTaHTHBA
Ha Momudikarop, mop.: anri. /...] Already he had lost the long-leggedness of the colt; his mane was
getting longer and blacker (J. Steinbeck); ykp. /...] 'a6inan pic xymxo. Lle 6oice ne 6y6 0oezonozuii
acepebuux. I'pusa tioeo cmana dosea it 306cim nomemuina [15, C. 86]. AHanoriyHuii CIOBOTBIpHUIA
mpouec BiIOYBAa€ThCS 3 OpIEHTAIlEI0 HAa TOTOBUM 3pa3oK, MNpPUYOMY 3a3Hae (PyHKIIOHAIBHOL
nepeopieHTaii B jBa eranu, sk-ot: long-leg (1)+ed(2)+ness.
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VY pesynbraTi IOCTIHKEHHS BUSIBJICHO, IO JI0 JIGKCEMHOI KaTeropii 31 3HAYeHHSM HETIOBHOI
BIJIMTOBITHOCTI HOPMI, ITO3IPHOI CXOKOCTI 00’ €KTIB a00 XHIX O3HAaK, a TAKOX BKAa3iBKH Ha iXHIO IMOTaHy
SKICTh HaJI)KaTh CJIOBOTBIPHI PSIM KOMITO3UTIB 3 OCHOBaMHU 1CeB00-, KBa3i-, Jdice-, Ta HANIG-/NiG-,
npedikcoM Hedo— Ta Ccy(hiKCOimoM —o0i0. 3aBISKHM HEO3HAYEHOCTI CEMaHTHKH adiKcaabHI JIEKCEMH
MOXYTh PO3BHBATH CIEIliali30BaHi a00 IMEPEHOCHI 3HAYEHHS, CTAI0YM BHACTIOK I[bOTO HETIOBHUM
BIJII3E€PKAJICHHSIM CEMaHTUKH MPOTHCTABIIOBAHOTO YJI€HA OMO3MIII, BUPAXKEHOIO TBIPHOIO OCHOBOIO,
HaNpuKiIan, mop.. ykp. [...] 3euuaiino, eono npomoersic we 00 Hawoi iocmanocmi, 00 HAUWOT
HeOp2aniz08aHOCmi, Wo MU 351U 8 CNAOOK Gi0 MUHYIOI NIBKYILIMYPU | WO 8 HAC YITKOM 3pO3yMina i
sunpaeoana, sk A U kaszaeé eam, Ipen. (B. Iligmormnenuii); anra. /[...] Of course, it appeals to our
backwardness, to the lack of organization which we have inherited from the pseudo-culture of the past.
Isn't that so, Irene? [21, c. 34]. B anamizoBaHOMY MNpHKJIai peami3yeTbcs akTyaisaiis (popmaHTa-
KaTeropusaTopa nig- IUisl BApKEHHS 3HaYCHHs ''TIOTaHa, HEMaTpioTHYHA KyJIbTypa', 0 y BTOPHHHOMY
TEKCTI OTpPUMYy€ aHIJIOMOBHHN KOHTEKCTyalbHUI KopensaT pseudo-culture, skuii memMoHCTpye
(hOopMaHTH-KaTEropu3aTopu Hedo- 1 noay- IJid peaiizallii 3SHa4YeHHs "ToraHui'" .

[TpoananizoBanuii MaTepial OKa3iOHAJBHUX YTBOPEHBb [I03BOJISIE KOHCTAaTYBaTH XapaKTEPHY
0COOJIMBICTh OCTAHHIX — HAJEXKHICTh MOBJIEHHIO. 32 I[I€}0 O3HAKOI OKa3lOHAJi3M IPOTUCTOIThH
HeosorismMaMm sik (akram MoBH [3, c. 95]. Came B iHAMBIIyaIbHO-aBTOPCHKUX, €KCIIPECHBHO-OIIIHHUX
HOBOTBOPAX BHPAa3HO BUSBIIAETHCS HE30Ir JIGKCHYHOI HOPMHM MOBH 3 HOPMOIO CIIOBOTBipHOI0. OCTaHHS
HE BHCYBa€ 3a00pOH Ha TBOPEHHS CXOXKMX JEPUBATIB, MPOTE caMe uyepe3 HEempsSMU XapakTep iXHbOI
JIEKCUYHOT CEMAHTHKUA BOHH YacTO He 3aTpeOyBaHi JICKCHYHOI 3arajlbHOMOBHOK HOpMOMO [5, C. 43].
3aBIsSKM IbOMY HE30IroBi YMCICHHI JIGKCEMH 3aJMIIAIOTHhCS HAJI0aHHSIM >KMBOMOBHOI CIIOBOTBIpHOI
npakTUKy. OKa3i0HATI3MH, CTPYKTYPHO CKJIJICHI 3a JOIIOMOTOK0 00’ €IHAHHS JCKUIBKOX KOMITOHCHTIB,
31e01IBIIOr0 CIYTYIOTh AJI1 HOMiHAIil HOBUX KOHIICNTIB 1 HECYTh 3HAYHE NMparMaTHYHe HaBaHTAKEHHS
[7, c. 277]. B acnekri TakyHapHOCTI XHS MMOSIBA TIOSICHIOETHCS 3aKOHOM €KOHOMIi JIIHTBAIbHUX 3aCO0IB.

JlocmikeHHsT OKa310HAMBHUX JIAKYHAPHUX OAMHUIL CHHTAKCHYHOTO THILY HiATBEPIUKYE TE3y
PO BIACTHBICTh OCTAHHIX 3amo0iraTi MOHOTOHHOCTI, TaBTOJIOTII, CIYTYIOUH TaKUM YMHOM 3aco0aMu
MOBHOT exoHoMii [18]. OroueHHs aKyHapHUX OAMHUIL OKa310HAJBHOIO THILy PO3KPHUBAE iXHIO
IMIUTIKAIi}0, BUCTYIA€ KJIIOUYEM iXHbOI'O CEMAHTHUYHOIO HAaroBHEHHS. [IpHKiazom OKa3i0HAJIBHOTO
CJIOBA, YTBOPEHOTO MUISIXOM IHTErpallii CIOBOCHONYYEHHS 3 METOI €KOHOMIi, MparHeHHs MiIbHOCTI
HOMIHAIIi{, € JIEKCUKaJi3allis CIOBOCIOIYYCHHS, TOp.: YKp. [...] Ha obauuyi /[pyscunina ceimumovcs
Woch BUNPAYbOBAHe, BU2OPIOBaHe, WOoCb cnpasdi pobimuuue — "6i0 eepcmama” (b. AHTOHEHKO-
HaBunoBu4); anri. /[...] Druzhynin ‘s face beamed with something of hard work and grief, something
truly working-class — 'from the workbench' [20, c. 67]. KoncTuTyeHTH aHa/li30BaHOI OMO3MINT MOKHA
BBAKAaTH CKBIBAJICHTAMH JIMIIIE YMOBHO, SK NOTEHIiHHI. [lepenaroun Ha aHAIOTIYHOMY piBHI ILIaHY
BHUPaXXCHHS yCl pEJICBAaHTHI KOMIIOHCHTH 3HAYCHHS BHUXIJHOI JIAKyHApPHOI OJWHUII, M, Ha BiIMIiHY BiJl
MOCTIMHMX Ta BaplaHTHUX BIJIIMOBIIHUKIB, HE BIACTUBHH PETYIISIPHUM XapakTep 1 came uepe3 1€ BOHU He
MaloTh MTOBHOTO CTaTyCy CUCTEMHOTO €KBIBaJICHTA.

JocnimkeHHs: BUSBWIO, IO YacTO MOSIBY OKa3i0HAJBHUX JAKyHAPHUX OIWHHIL CIPHUYUHIOE
MOPYIIEHHS CTAaTyCy KaTeropu3aTopa, Horo nepenpoguitoBaHHs B CIEIU(IKATOp CEMaHTHKH JEKCEMHU.
Taxi oka3ioHaNI3MH BUKOHYIOTH POJIb CBOEPITHMX OOMEXKHHUKIB Jii MEBHUX KaTErOpHU3aTOPIB Ta iXHIX
CJIIOBOTBIpHUX MapkepiB [4], mop.: YKp. [...] [ apacumenxo cmykuys no cmoy i Ha X6UIUHY NePEKPUYAE
yeix: — Hisxux omuenawis! (b. Autonenko-JlaBunosu4); aurn. /[...] Harasymenko slammed his fist
down on the table and for a moment his voice rose above the din: "No paternosters here! [20, c. 89].

JloxoquMo BUCHOBKY MpO T€, 110 CHHTAKCHUYHI OJMHMII — CIOBOCIIOIYYEHHS Ta PEUCHHS —
4acTo CIYTyioTh 0a3010 Uit OpMyBaHHS OKa310HAJILHUX HOMIHAIIM, OTPUMYIOUH B 31CTABHOMY aCIEKTI
CTaTyC JIAKyHapHHUX. Y pe3yibTaTi CTATHEHHS CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIN y €IMHY JIEKCEMY, Ha TYMKY
C.M. €HikeeBoi, yTBOPIOIOTHCS TaK 3BaHI CKJIQ/HI CJIOBA CHHTAKCHUYHOTO THUIy a0o cioBa-¢ppa3u Ha
kmrant out-of-doors [2, c. 154]. Ixms BimMiHHICTH Bif 3BMYAHIX KOMIIO3MTIB MOJIATAE B TOMY, IO
BOHHM YTBOPIOIOTHCS NIIAXOM OO €THAHHS CHUHTAKCHMYHO HE3aJIe)KHHX CIIIB-OCHOB, a CKJQJHI CJIOBa
CHUHTAKCHUYHOTO THUITy — Ha 0a3i TOTOBHX CIIOBOCITOJYYEHB IIJITXOM IHTETpallii CHHTAKCUYHO 3aJICKHIX
OJIHE BIJ OJHOTO KOMIIOHEHTIB. 3a3HayeHe BHIE J03BOJSE€ BU3HAYUTH JIAKyHW TaKOrO BUAY
CIIOBOTBIPHUMU KOpPEISATAaMH OJAMHULL CHHTAKCUYHOTO PiBHA, NOp.: aHr. . [.../ Jody looked quickly into
the old man's face to see whether his feelings should be hurt, but there was no will to injure, no
punishing nor putting-in-your-place light in the keen blue eyes (J. Steinbeck); ykp. /...] dowcooi supxmys
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Ha 0i0ycsl, uu Mol KeNnKye 3 Hb02o. Ane 6 sacnux i wupux ouax e 6yno i Hamaky na 2iym [15, c. 97].
dopMyBaHHS HOBOI JIGKCHYHOT OMMHMII Putting-in-your-place rpyHTyeThcst Ha HITICHIA KOHCTPYKIIT, a
HE Ha WOro okpeMHuX KoMmoHeHTax put sh. in one’s place. Takum unHOM, y pe3ysbTaTi JEKCHKaTi3aIlil
CHUHTAKCUYHOI OJWHUII 3B’SI3KM MMAPSJAHOCTI, SKi ICHYIOTh MK 11 KOMIIOHEHTaMH, BTPadalOTh
aKTYaJIbHICTh SIK TpaMaTHUYHI MMOKAa3HWKH, ajie BILIMBAIOTh HA CEMaHTHKY IMOXigHOro cioa [2,c. 158].
Ile no3Bosisie JOMYCTUTH, WIO TMOIMIMPEHICTh TaKUX OKa310HAJBHUX JIAKYHAPHUX HOBOTBOPIB
JIETEPMiHOBaHA iICHYBaHHSM HOMIHATUBHUX OJWHHILL 31 CKJIAIHOI0 CEMaHTHKOIO ab0 JIJIi CHHTaKCUYHO1
3py4dHOCTi. BusBiIeHO, 10 MpH OKa3l0HAJIHHOMY B)KHMBaHHI JAaKyHapHI OJUHMIN 3MIHIOIOTH CBOIO
(yHKIIIOHAJIBHY OpIEHTAII0 Ta 3aKPIIUIIOIOTH II0 3MiHY B MeXaxX MEBHOIO KOHTEKCTY, peani3yrouu
cnenudivyHi CUCTEMHI Ta CTPYKTYPHI MOBH1 MOTEHII1.

BucHOBKH J0C/TiIKEHHS Ta NMEPCNEKTHBH MOAAJTbIINX HAYKOBUX Po3Binok. OkazioHami3Mu
BUHUKAIOTh B pE3yJIbTaTi aKTIB 1HIWBITyalbHO-MOBIICHHEBOI JIHTBOiMIpoBi3alii. Uepe3 ckiagHy
CTPYKTYpY [UIS IHTEpIpeTamii TaKuX JaKyHApHUX OJUHHIb HEOOXITHUH MaKpPOKOHTEKCT, a TaKOX
3HAHHS TEMAaTUKH, CTHIIIO Ta KaHPY JDKepelia aHaIi30BaHO1 OKa310HAIBHOI JIaKyHU. be3ekBiBaJICHTHICTh
TaKUX JIHTBICTUYHUX OJWHHIb BU3HAYAETHCS (PAKTOM iX MOSIBH Oe3rmocepeIHhO B MOMEHT MOBIICHHS.
3a3HaueHa CKJIAJHICTh OO’€KTUBHOI BJIACTUBOCTI CIPUYMHEHA BIJACYTHICTIO B YKpaiHCBKIM MOBI
HEOOMEXEHOI MOXIIMBOCTI MOETHAHHS PI3HUX OCHOB Y IMOXIJTHOMY CJIOBi, 3HAYHO OOMEKEHOIO IS
aHTJINCHKOT Ta 31CTAaBIIOBAHOI B Hill 0€3MEKHUMHU MOMJIMBOCTSIMU KOMOIHAINT CIIIB Ta CHHTaKCHYHUX
CJIOBOCHOJIYYEHb.

OTxe, OKa310HANI3MU SIK JIAKYHApHI OJUHHUII JIONYCKAalOTh JAEKOAYBaHHS HAa OCHOBI 3HAYEHHS
iXHIX KOMIIOHEHTIB Ta CJIOBOTBIpHOI Mojeni. KOHTEeKCTy HajnexuTh Jmmie (YHKIS YTOYHEHHS,
OCKUTBKH 37eOUTBIIOrO IHTEpPIIPETallis TaKMX CIIB 1032 KOHTEKCTOM Ta Y HbOMY CIIiBIIajaia, ajie
OJMHHUIIIO HE MepeKIIaiay Yepe3 He3HaHHS 3HaYeHb KOMIIOHEHTIB HOBOTBODY.

Ha ocHOBI 3miiICHEHOTO CTaTHCTUYHOTO aHali3y MOXKHa 3pOOMTH Taki BHCHOBKH: 1) cepen
OCHOBHUX MOBHHX (DaKTOpiB, SIKi BIUTMBAIOTh Ha HEOOXIJIHICTh CTBOPEHHS OKa3i0HAJIHHUX yTBOPCHb,
iXHIO CEeMaHTHKY 1 (DyHKIii, OKpeCIIO€TbCS TEHICHLIsS OO0 €KOHOMii MOBHHX 3ac00iB; 2) po3mojil
JICKCUYHHUX OJMHUIb 33 CEMAHTUYHUMH TIOJSIMH JIaB 3MOTY BHOKPEMHTH LIAPHHHU, CEpel SIKHX
CTBOpPEHHS OKa3i0HAII3MIB BUSBHUJIOCS HAWOLIBII YAaCTOTHUMH, 30KpeMa, O0ify, npoyec, NOYymms Ta
cman 100uHu. Yl CIOBOTBIPHI OKa3i0HAJIbHI 3HAUEHHS, K1 MIPEICTABIICHI JaKyHAPHUMHU OJUHMIISIMH,
PENPE3CHTYIOTh KOHTEKCTYalIbH1 JISKCHYHI crienuikarii.

OxkazioHai3MH1 HaJIekKaTh JI0 JIJAKYHAPHHUX OJIMHUIIb, SJIIMIHAIlIS OCTAHHIX y 3ICTaBJIIOBaHI MOBI
BiOYyBAa€ThCS  MEPEBAXHO  LUIAXOM  CHHTAKCH4HOI  00’ekTHBamii, TOOTO 3a  JONOMOTOIO
CJIOBOCHIOJTYYEHHS YU Ha3BH-IACCKPUIILIIi.

[TutaHHs THITONOTIT OKa310HAJIBHUX YTBOPCHb HA MaTepiaji iHIIMUX JaJIeKOCIOPiTHEHUX MOB, a
TaKOX 31CTaBHI TOCIIPKCHHS 3 BUSBJICHHS CUCTEMHOT Ta (PYHKIIOHAIBLHOI CHCIM(IKK 0OKa310HATI3MIB Y
TBOpaX Pi3HMUX JKaHPIB BBAKAEMO NEPCIEKTUBHUM JUIs MOJANIBIINX HAYKOBUX PO3BIJOK 3 JTAKYHOJIOT1].

JITEPATYPA

1. Anronenko-/laBunoud b. CmepTh [noBicts] / bopuc AnToHeHko-/laBumoBud. — JIoHIOH : YKp. BUIaB. CIIijKa,
1954. — 140 c.

2. €nikeea C. M. Cucrema CIOBOTBOPY Cy4YacHOi aHIUIIHCBKOT MOBH: CHHEPreTHYHHMH aclekT (Ha Marepiani
HOBOYTBOpeHb KiHIsl XX — nmoyatky XXI cromite) : auc. ... nokropa ¢inon. Hayk. : 10.02.04 / €nikeeBa CaHist
MapariBHa. — 3anopixoxs, 2011. — 438 c.

3. 3emckas E. A. AKTHBHBIE IIpOIECCHl COBPEMEHHOTO CIIOBONPOM3BOACTBA. Pycckuid s3bIk B KOHHIE XX CTOJICTHS
(1985-1995) / Enena AnapeeBna 3emckasi. — Mocksa : S3biku pyc. k-pel, 2000.— C. 90-141.

4. Kapminoscbka €. A. [IpuxoBani (3ropHyTi) Ta BIIKpHUTI BHOIpHI JIEKCEMHI KaTeropii: JWHaMika CIOBOTBIPHHX
MmapkepiB / €. A. Kapninosceka // Sprachcliche Kategorien und die slawische Worthildung. — Hildesheim-Ziirich—
New York, 2007. — C. 45-59.

5. Keeceneeuu J[. U. Humezpayus cno8oco4emanus B cOBPEMEHHOM anzauiickom sasvike /| Jimutpuii VBaHoBWY
Ksecenesnu. — K. : Buma mkosna, 1983. — 84 c.

6. KseceneBuu /I. I. TIpo mutaHHs mpo IHTErpaiifo CIOBOCIOJYYEHb Yy CKJIQJHE CJIOBO (Ha MaTepiaii aHIIiHChKOi
moBn) / /1. 1. KBeceneBud // MoBo3nasctBo. — 1981. — Nel. — C. 60-65.

7. JleBuukuii A. O. OyHKIMOHAIBHBIE N3MEHEHHUS B CHCTEME HOMHHATHBHBIX €IMHHI[ COBPEMEHHOI'O aHIJIMHCKOTO
SI3BIKA: JIHC. ... JOKTOpa Quion. Hayk : 10.02.04 / Jlesuukuit Anapeit Iayaprosud. — K., 1999. — 396 c.

8. JleBuukuii A. O. DyHKIMOHATIBHBIE IMMOIXOJBl K KIacCH(PHUKALMKM EIUHUI] COBPEMEHHOTO AaHTJMHCKOTO S3bIKa:
[Monorpadus] / Aunpeit Dnyapnosuu Jleunkuii. — K. : KI'JIY, 1998. — 362 c.

267



V. 3icTaBHe BUBYEHH: MOB. [IpobiemMu nepeksiajo3HaBCTBa Ta MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaLIii

9. Hednsmera N.A. Oxkka3roHaIbHBIC CI0BAa KaK SKCIIOHEHTHI KaPTHHBI COBpeMeHHOH ku3uu / M.A. Hedusamuesa //
S3BIK ¥ HaIMOHANBHBIE 00pa3sl Mupa. MaTepuansl MeXaAyHap. Hayd. KoH(. (20-21 mapta 2001). — Maiikom : 13a-
Bo AI'Y,2001. — C. 388-390.

10.Hopman b. 10. OxkasuonanbHast (meradopuueckas) HomuHamms u KoHtekct b.1O. Hopman // SI3pikoBas
HomuHarwms: O6mme Bompockl / [0TB. pen. B.A. CepebpennukoB, A.A. Youmnesa]. — JI. : Hayka, JIO, 1977. —
359 c.

11. Onnmyk M.I. [Mapapgurmarndna JaKyHapHICTh B aHTJIHCHKIH Ta YKpaiHCBKIH MOBaX: CHCTEMHO-CTPYKTYPHHUI Ta
KOHTPACTHBHO-THITOJIOTIYHHH acIieKTh: aBToped. muc. ... Kaud. ¢inor. Hayk / M.I. Onmmyk. — K., 2014. — 21 c.

12. [TigmoruneHuit B. I1. HeBenmuka npama. Pomanu. / Banep’su Ilerposuu [linmorunsanit. — . : Ilpominas, 1990. —
326 c.

13. PebOpmit A. B. O npenMyIIecTBeHHO OKKa3HOHAIBHBIX CIIOCO0aX aHTIHMICKOTO cioBoobOpa3oBanus / A. B. Pebpuit //
Bicauk XapkiBcekoro aep:kaBHOTO yHiBepcuteTy. Cepis : Pomano-repmanceka ¢imomorist. — X., 1999. — Ne 435, —
C. 130-135

14.Coccrop @ ne. Kypc zaranpnoi minrsictuku / ®@. ne Cocciop; [mep. 3 ¢p. A. Kopwuiituyk, K. Tumenko]. — K. :
OcHoBy, 1998. — 324 c.

15. Creiinbex JIx. OnoBinanus pisaux pokiB / Jlxon CrerinOek; [mep. 3 anri. K. Kopotkosa i C. HikitameHko;
M. TlinueBchkuii; O. Tepex; I. IlImapyk] // Beecrit / — 1964. — NoS5. — C. 71-119.

16. CyuacHa minreictuka. Tepminonoriuna ennukionenis / [yknan. O. O. CeniBanopa]. — [lonrasa : JloBkimia — K,
2006. - 716 c.

17. ®envoman H. . OxkazuonanmpHble cioBa W Jekcukorpadus / H. U. @envoman // Bonpockl S3bIKO3HAHUS. —
1957. - Ne 4. - C. 32-37.

18.[IBauko C. O. CuHTaKCHYHI Ta CEMAHTHYHI JAaKyHH B JIaJIOTIYHOMY HIHUCKYpCi: IJIHTBOKOTHITHBHI acCIeKTH
[EnexTpoHHuit pecypel] / C. O. llIpauko - Pexum
nocrymy:http://www.nbuv.gov.ua/portal/Soc_Gum/Apfil/2011_2/Shvachko.pdf

19. IllensixoBekas JI. A.  CrnoBooOpa3oBaTenbHBIA  aCIEKT HM3Yy4YEeHHsS HEKOTOPHIX TIPYNI OKKa3HOHAIU3MOB /
JI. IllensxoBckas, H. bormanos // HoBble ciioBa u cioBapu HOBBIX ciioB. — JI, 1983. — C. 82-92.

20. Antonenko-Davydovych B. Duel / Borys Antonenko-Davydovych; [transl. from Ukrainian by Yuri Tkach].—
Melbourne : Lastivka Press, 1986. — 136 p.

21. Pidmohylny V. A little Touch of Drama / Valerian Pidmohylny ; [transl. from Ukr. by G.S.N. Luckyi]. — Littleton,
Colorado: Ukr. acad. press, 1972. — 191 p.

22. Steinbeck J. Cannery Row / John Steinbeck. — New York : Bantam Books, 1988. — 123 p.

Onuwyx M. Oxazuonanusmvl 6 acnexkme u3yueHus napaouzMamuieckoil naKyHapHocmu (na
Mamepuaine yKpAuHcKoz0 U AH2IUICKOZ0 A3bIK0E).

B cmamve paccmampueaemcs 6onpoc 0O NpUHAONENCHOCMU OKKAZUOHANUBMOG K JAKYHAPHOU
nexcuxe. Buisignenvl Kpumepuu OKKA3UOHAALHO2O YNOMpeONeHus JieKceM, 3d KOMOPbIMU UX MOJICHO
K6Anupuyuposams Kax 1aKyHapHvle eOUHUYbsl. C108000pA3068amenbHas NPOU3800HOCb, KOHMEKCNYANbHAS.
3a8UcUMOCmy U IKCnpeccugnocmo. Illpednodicena cucmemHo-CmpyKmypHas MUunoaio2usi OKKA3UOHANbHbIX
06pazosanull Kax 0e39KeUBANEHMHbIX eOUHUY HA mamepuane YKPAUHCKO20 U AHSIULUCKO20 53bIKO8 8
conocmasumenviom acnexkme. Ilepevill mun npeocmasien cyuwecmeumensHbIMu U HpUuLaeamenlbHuIMu,
00paA3068aAHHBIMU NYMEM CILOBOCH0dNCEHUS U agdurcayuu. Bmopoii mun — komnpeccugamu, 00pa308anHbiMu
€ NOMOWbI0 MOOUPUKAYUU CUHMAKCUYECKUX KOHCMPYKYUU. Boiacneno, umo okka3uoHanibHvle 00pazoeamusl
603HUKAIOM 6 pe3yibmame aKmos UHOUBUOYAIbHO-Peueoll TUH8oUMNposu3ayul. Buiagneno, umo eéce
C106000pA306aMeENbHbIE  OKKAZUOHANLHBIE 3HAYCHUS, DENnpe3eHMUPOBAHHbIE JIAKYHAPHBIMU eOUHUYAMU,
npeocmasisiom KOHMeKCmyanibHvle JeKkcudeckue cneyuguxayuu. Hs3-3a crodxchou cmpykmypsl O
UHmMeEpnpemayuy MaxKux JaKyH 6AX*CHbIM NPUSHAEMCS MAKPOKOHMEKCM, a MAKJCce 3HAHUE MeMAmuKy, CIuis
U JICAHPA UCMOYHUKA AHATUUPYEMOU OKKA3UOHANLHOU JNaKyHsl. [oxkasama makoice yenecooopasHocmy
NpUMEHeHUs NapaouMamu4ecKkoll 1aKYHAPHOCMU 0151 ITUMUHAYUY OKKAZUOHAIUIMO8 KAK De39KEUBANEeHMO8,
Komopas npeocmasnaem CcoO0U CUCmeMy CpeoCm8 60CCO30AHUA OMCYMCMBYIOue20 0OHOCI08HO20
COOMBEMCMEUsL C HOMOWBIO eOUHUY PASHBIX SI36IKOGLIX YPOGHEII.

Knwuesvie cnosa: agghuxcayus, romnpeccus, IAKYHA, OKKASUOHAIUIM, NAPAOUSMAMUYECKAS
JIGKYHAPHOCMYb, CNIOBOCIONCEHUUE, COOMBEMCMBUE.

Onyschuk M. Occasional Words in terms of Paradigmatic Lacunarity Research (the Ukrainian -
English languages study).

The article investigates the issue of the occasional words implementation to lacunary lexics. The
criteria of lexemes’ occasional use according to which they can be characterized as lacunary units are
exposed, i.e. word-forming derivation, contextual dependence and expressivity. Systemic-structural typology
of occasional words as units with no direct equivalent in the target language has been suggested on the
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Ukrainian and English languages material in the contrastive aspect. The first type is presented by nouns and
adjectives, formed via compounding and affixation. The second type is presented by compressives, formed
via syntactic construction modifications. It has been found out that occasional word meanings arise up as a
result of individual linguoimprovising acts. It has been revealed that all derivational occasional meanings,
expressing lacunary units, present contextual lexical specifications. Because of difficult structure for such
lacunas interpretation, it is important to acknowledge a macrocontext, alongside with the subject, style and
genre awareness of an analysed occasional lacuna source. Expedience of paradigmatic lacunarity
application to occasional words elimination has been proved, which is the system of missing one-word
equivalent recreation facilities via units of different linguistic levels.

Key words: affixation, compounding, compressive, equivalent, lacuna, occasional word,
paradigmatic lacunarity.

Onexcanop Ilempoes
(Binnuys)
VK 81°364:81°255.4:811

PLIOCOPCHKO-PEJITTMHUN, MICUXOJOTTYHUHN I MOPAJIBHO-ETUUHUM
IMAPAMETPU KOHIENTY CKYIICTh Y BPUTAHCHKIN,
HIMEIBKIN, YKPATHCBHKIN 1 POCIMCBHKIN JITHI'BOKYJbTYPAX

Y cmammi ecmanosneno  @inocogpcoxo-penicitinuil, NCUXONOLIUHULL U MOPATbHO-eMUYHUL
napamempu kouyenmy CKVIIICTh y 6pumarncokii, HiMeybKill, YKPAIHCbKI [ pOCIlICOKIU JIH280KYIbMYPAX.
Busigneno, wo y penicitino-mopanvnomy KoOHmeKcmi CKynicms po3eisdacmuvcs, K A00CbKULl NOPOK, KUl
NPOMUCMABNAEMbCA  WeOpoCcmi 1l MUNOCepOrd [ € MICHO NO08 A3aHUM 3 anuHicmio  (HcadiOuicmio).
Ilpoananizosano @inocogpcokuii nioxio 00 pO3YMIHHS CKYROCMI, KA — BUSHAYAEMbCS SIK  NPUYUHA
GHYMPIUHL020 KOHPIIKMY 0COOUCMOCMI, WO GUHUKAE Y Npoyeci CoyianbHo20 00C8idy 63aemMolii ma
po3sumky moounu. Ha ocrosi ananizy maykogux npayv, 30Kpema AiHSBOKYIbMYPOLOSIUHUX, BUABLEHO, U0
cyvacHull no2isid Ha cKynicms (2cadibHicms) uacmo GIOpI3HAEMbCA 610 MPAOUYIIHOZO MIYMAYEHHS K
00H020 3 OCHOGHUX JTHOOCLKUX NOPOKI6. Busmnaueno oyanicmuuny npupody ckynocmi (xcadionocmi) ma
00CHI0IHCEHO NO3UMUBHY INOCACH OCHMAHHBOL K YUHHUKA, WO CIUMYTIOE, 3 00H020 DOKY, ocobucmicms 00
BUCOKUX COYIALHUX pe3ybmamis, a 3 0py2oeo 60Ky, npozpec Ir00Cmea y Yiiomy.

Knrouosi cnosa: ninegokynomyponiocis, OinapHuli KOHYenm, npama HOMIHAYist, MOGHUL COYIYM.

ITocTtanoBka npodjemu. Ha nmouarky XXI cTONITTS BUOKPEMHUBCSI HOBUI HANpsiM MOBO3HABUOL
HayKH — 3ICTaBHA JIHIBOKYnbTyposoris [1; 4; 11; 16], 06’ekToM BUBUEHHS SIKOi € BTUICHHS KYJIBTYp
PI3HUX €THOCIB Yy MOBHHUX OAMHHMIIX, KATETOPISIX 1 BIJHOLIEHHSIX MK HUMH, a TIPEIMETOM — perpe3eHTallis
Ta IHTEpIpEeTaLlisl BTUICHHS IEBHOI KyJIbTYpHU B CUCTEMI MOBHU Ha TJIi 3ICTABJICHHS 3 IHIIMMH KYJIbTYpamMH i
MOBaMH JUTsl BCTAHOBJICHHSI CMUIBHHX 1 BIIMIHHUX PUC IMX JIHTBOKYIBTYp Yy cuHXpoHii [11, c. 7]. Came
ToMy aHani3 OiHapHux MopanbHo-eTHuHMX KoHuenTiB IIIE/IPICTb — CKVYIIICTb mu 3naiiicHioemo Ha
OCHOBI METOJIOJIOT11 31CTaBHOI JIIHI'BOKYJIBTYPOJIOTii, IO BU3HAYAE AKTYaIbHICTh HAIIOI PO3B1IKH.

AHaji3 ocTaHHIX gochaikenb i myOjikamiii. Ha chorogHi BHCBITIIEHO NWINE JCSKI aCMEKTH
koHuentiB HIEJIPICTb — CKVIIICTb mnepeBaXHO y MOHONIHIBAJBHUX CTYHAIAX, 30KpeMa ixHii
TaxXpOHIYHUM BHMIp Yy pOCIMCBKI MOBI [5], ocoOmmBOCTI akTyamizamii 3a3HaYeHHMX KOHIIENTIB B
eKOHOMIYHIl cBioMOCTi yKpaiHIiB [17], eTHIUHY crienm@iKy JOCTIIPKYBaHUX KOHIIETITIB KPi3b MPHU3MY
HIMEIIBKO-IIIBEICKKOTO 3iCTaBJICHH [24] Ta 0COOIMBOCTI IXHBOT 00’ €KTHBAIlIT HA OCHOBI PI3HHX JIAJIEKTIB
[29].

Mera crarrti. MeTOO TNPOMOHOBAHOI CTAaTTI € BCTAHOBIEHHS (in0cOPCHKO-PENiTiiHOTO,
MICUXOJIOTTYHOrO ¥ MopanbHO-eTuyHOro napametpiB koHuenty CKYIIICTD y OputaHchbKiii, HIMELbKIH,
YKpaiHChKIH 1 pOCIHCHKIM JTIHIBOKYJbTypaxX. BUBUEHHS IbOTO KOHLENTY, 3 OJHOr0 OOKYy, Ha Marepiaini
OJIM3BKOCTIOPITHEHUX MOB (MapH: HIMEIbKa — aHIiichKa; yKpaiHChbKa — pOCIHChKA), a 3 Ipyroro OoKy,
— BIAJAJIEHOCTIOPIIHEHUX (AHIUIIMChbKA, HIMElbKa — TIepMaHChbKI MOBHM; YKpaiHChbKa, pociiicbka —
CX1JTHOCJIOB’SIHCbK1) B aCMEKTI 31CTaBHOI JIIHTBOKYJBTYpPOJIOTii CTAHOBUTh HAYKOBY HOBH3HY IIbOTO
JOCITIKEHHS.
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Bubip Takoro 00’ekTa BHBUEHHS caMe y MeXaxX JUXOTOMIYHO-OIMO3UIIIHOI Mapy KOHIICTITIB
IHEAPICTD — CKYIIICTD 3ymoBiieHu# niepeayciM TUM, IO CIIOBHUKOBUH CKJIaJ aHATI30BaHUX MOB,
KU TIepea€ CeMaHTHKY MOPaJTbHO-ETUYHOI COITIOJIOTI3alli JIFOIWHU, BUSBISE TIEBHY CHCTEMHICTB,
KOJIM Y€CHOTA MPOTHUCTABIIETHCA, K MPaBHIIO, MOPOKY (Tpixy). [lfo CHCTEMHICTh 1 CTPYKTYPOBaHICTh
MOpaJbHO-€THYHUX a0CTparoBaHUX IOHATH BiJ3HAYaidu e B aHTU4HI yacu [24, c. 13]. OcHoBHa
JHTBICTMYHA Mpo0jemMa TYT MPOCTEKYETHCS caMmMe y HalOULIbII aJeKBaTHOMY W YITKOMY BHU3HA4YeHHI
JeKcHYHUX ((hpa3eosioTiyHUX) OAMHMI, SIKI HOMIHYIOTh 1 KBali(iKylOTh MOJAIOHI MOpalbHO-ETUYHI
JUXO0TOMIi, 00 HayKOBIIi 3a3HAYarOTh, IO HE 3aBXKJIU TOMY UM 1HIIOMY TOPOKY MOXKHa OJHO3HAYHO
BIJIIIYKAaTH BIANOBIAHY AMXOTOMIYHY mapy-kopemst [31, c. 13], a Tum Oulblie mpu MiKMOBHOMY
3icraBieHHl. He MeHII BaXTMBUM TMpH IIbOMY € BCTAQHOBIIGHHS HE JIUIIE TOHSATTEBOrO, a W
MEPIEeNITUBHO-00pa3Horo Ta IliHHICHOTO 00csary Oinapamx konmnentiB IIIEJIPICTb — CKVIIICTB,
OCKUTBbKY, HANPUKIAM, IIHHICHUM CKJIaJHUK OCTaHHIX 3a3Ha€ HWHI 3HAYHUX 3MiH aX MO 3MiHHU
MOJISIPHOCTI «IO3UTUBHE» — «HeratusHe» [30; 33].

Bukiax ocHoBHOro marepiany npociaimkedusi. Crij 3a3Ha4uTH, 1O OyAb-IKUH aHAII3
HAI[lOHAIBHUX OCOOJMBOCTEH MOBH € TpAMUM ab0 OINOCEPEIKOBAaHUM IOPIBHSHHAM 3 IHIIOIO
KyJbTypOr0. AJie KOXXHE TOpIBHSHHS IOBHHHO MAaTH IE€BHY OCHOBY [uisi 3ictaBienHs (tertium
comparationis) [3, c. 45]. CTocoBHO MOBHOI KapTHHM CBITYy TaKy CHiUIbHY IUIATGOpPMY CTBOPIOIOTH
yHIBepCalbHI YSBJICHHS, 1[0 0a3ylTbCs Ha €IHOCTI: 1) r1o0ajJbHOrO CepeloBHUINA IMPOXKHUBAHHS 3i
CHUIBHUMH 3aKOHaMH TpUpoad; 2) dizionoriunoi OymoBM JOAWHKM 5K OionoriuHoro Buay; 3)
HEHpOINCUXIYHOT OpraHizaiii JIOAWHH, sIKa 3yMOBIIIO€ MOJIOHICTh YYTTEBUX IEPEKUBAHb 1 Moeel
COIIAJIbHOI MOBEAIHKU y HOCIIB aO0CONIOTHO Pi3HUX KyibTyp. OCTaHHIT MOMEHT i CTBOPIOE CIIIJIBHY
mwiarhopmy mns aHamizy (paseosnoriuaux 3aco0iB o0’ektuBarii konrenty CKYITICTh y wnamomy
JOCITIKEeHHI.

VY nmpornoHoBaHIA PO3BIAII MH COJapHI 3 HAYKOBIIMH, SKI TIyMadaTb (pa3eosioriio y
IIMPOKOMY CEHCi, TOOTO BKJIFOYAIOTh JIO OCTAHHBOI MapeMioJIoTiio, a(OpPUCTUKY Ta KPHIATOJIOTIIO,
OCKUJIbKM, BIJIITOBXYIOUHCH BIJl YSBJIEHHS MpO KYyJIbTYpY SK MHpo crHeuupidyHe A8 JIIOJUHU
HOPMAaTHBHO-CIIaJIKOBE NIPOrpaMyBaHHsI TOBEIIHKH, CJIiJl BU3HATH, 110 IIPUCIIIB S, TPUKa3Ku, adopusmuy,
KpHWJIaTi BUPA3U SIK JKOJICH 1HIINI MOBHHI MaTepian BiI0Opa)kaloTh CMaKOBICTh, TPAAUIIi], ICTOPUYHUI
7ocBiA Harii. SIKk pe3ynbTaT KOJEKTHBHOI 0OaraToBikOBOi peduiekcii Hapoxy Hmpo MOpaibHI KaTeropii,
napemii, OKpiM CEeJIeKTUBHOI 1 KyMYJISTUBHOI (DYyHKIIIH, BUKOHYIOTh COLIaTbHO-PETYIATHBHY (PYHKIIIIO,
CXBAJTIOIOYH OJIHI Ta 3aCyKYIOUH 1HIII JIFOJICBKI paKTHKH [6, ¢. 77-78].

JlinrBicTruHe oOrpyHryBaHHs akrtyanizanii konuenty CKYIIICTb Ta ¢opmyBaHHS OLIHHOTO
aCIeKTy OCTaHHBOTO 3HAYHOIO MipPOI0 MOTHBOBAHE COLIOKYJIBTYPHHUMH MEPEAYyMOBAMH, IO CKIAIHUCS
icropuuno. TyT BayJIMBY poJib 3irpajid peiridHi nucanHs. Tak, y peliriiHO-MOpaibHOMY KOHTEKCTI
CKYITICTh PO3TIIAJAETHCS, SIK JIIOJICHKUI MOPOK, 00 ckymicTh — ne OyHT mpotu bora, BHyTpimHs abo
30BHINIHS HEMOKopa bory, sika Hemuuyde Beme a0 crpaxaanss [13]. ITiarpyHTsM 1mBOMY CIYTyE,
OYEBHJIHO, TON (DAKT, IO CKYHICTh NMPOTUCTABISAETHCS IIEAPOCTI Ta MHJIOCEPIIo siK Omaroxareil bora.
Jlo TOrO 3K, CKYyMiCTh Ma€ TICHHUH 3B’A30K 3 IHIIMM TOHSATTSAM — IYHICTh (KaIiOHICTB), SIKE € OJHHUM i3
CeMHM OCHOBHMX TIpixXiB. [HKOMM HaykoBIL HaBiTh HE AM(EPEHIIIOIOTH IIi MOHATTS Yy CIOBHUKOBHUX
nedinimisx [40, c. 189], xoua, 3BU4aiiHO, MIEBHA CEMaHTHYHA MEKa Mi)K HUMH €.

Kanoniunuii crnucok ocHOBHMX rIpixiB OyB ckmagenuit y VI cromitri Pumcekum Ilamoro
I'puropiem Benukuwm, Brimouyaroun Superbia (4BannuBicTh, MUXaTiCTh, TOPAICTH), Avaritia (amuHicTs,
®aiOHICTh, cKymicTh), Gula (HeHaxepnuBicTs), LUXuria (mprcTpacTs 10 PO3KOIII; XTUBICTE), Ira (THIB),
Invidia (3a3apicte) Ta Acedia (;iHomi). Yke Ha TOi Yac KOKEH IpiX MOB’s3yBaBCs 3 IEBHUM JIEMOHOM,
mo 4itko Bu3HauymB enuckon e3yiTiB I1. bincdensn y XVI cr. [18]. Tak, ckymicTs yocoOmtoBanacs 3
JeMOHOM MaMoHOM, 1110 3aiKCOBaHO 1 B HaiBHIN (MOBHIH) KapTHHI CBITY OpUTaHIIB, HIMIIIB, YKpPATHIIIB
1 pocisgH, Hamp.. anni. mammon (Mammon) of unrighteousness (moci.: MaMoH MOPOYHOCTI
(HempaBeIHOCTi)) — «rpoiii, 6aratrcTBo»; HiM. der schnogde Mammon (mocn.: oruaHui (HiKUEMHHNA)
MamoH) — «HikueMHHi Metan (rpomri)»; dem Mammon dienen (mocn.: ciayxutu MamoHy) —
«TIOKJIOHATHUCS 30JI0TOMY TEJbIIO»; YKp. He moocna pasom cayscumu 602y ti MaMOHYy — «HE MOXKHA
CIIY’)KHTH JIBOM OOTam»; poc. Habumvs MamMoH — «HAOUTHU NMUTYHOK, HAXXepTUCS uepe3 mipy» [34, c. 659;
35, 1. 2, ¢. 40; 38, 1. 4, c. 615; 41, c. 415]. Y HiMelbKiii MOBI, 30KpeMa, apaMeiicbka Ha3Ba PO3KOIII i
3aMOXKHOCTI «Mamona», sKka IIOXOIWTh BiA iMeHI Oora OararctBa MamoHa, 3’sSBUjIAcS 3aBIAKU
nepexaay bionii M. Jlrorepom [25].
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3ayBaXMMoO, IO TOHSTTS «OCHOBHI, a00 MOpOYHI, TPIXH» YACTO INIMIHIOIOTh TOHATTAM
«CMEPTHI TPIXU», 10 € HE 30BCIM KOPEKTHO, OCKUIBKH TEOJIOTisI, OCOOJIUBO KATOJHIIbKA, JOCUThH YiTKO
PO3MEXOBY€E 1IIi TOHATTA. Tak, CMEPTHHMH TpiXaMH BBaKAIOThCS TPU HaANBaX4MxX — YOUBCTBO,
MOJIPYKHS 3pajia Ta 3paja Bipi, 00 BOHU BEAyTh JIO JYXOBHOI CMEPTI Ta, BIIMOBIIHO, 110 mekia. Lli rpixu
BUOKpEMJIEHI HE TOMY, II0 BOHU € OCOOJMBO BaXKKMMHM 3 YCIX TpiXiB, a TOMY, III0 BOHM HEMHUHYyYE
TATHYTh 3a CO0O0 iHIII rpixu. BinmoBigHO, BOHM MPU3BOAATH A0 3arubOeni Oe3cMepTHOI AyIli, sKa
HOTPAIUISIE A0 MEKIa.

CkyricTh, MO3HAYAIOUU XK€, XBOPOOJIMBE MPArHeHHs 0 30arayeHHs, 301IbIIEHHS BIACHOCTI
(maifHa) Ta HeoOOOpHE Oa’kaHHS yTpUMATH 0ararcTBO (MaiHO), 3aHsUIA IPYTY MO3HIIIO Cepe] OCHOBHHUX
IpixiB, 110 BKa3zye Ha ii BaxJMBY poiib. Lle mMOB’s3aHO 3 TUM, IO CKYHICTh PyHHYE IyIly JIIOJUHH,
3a0Mparodd B HEl PaIliCTh 10 XUTTSA. [[iATBepIKEeHHS ITbOMY 3HAXOAMMO 1 B 010iHHUX TekcTax: «CKyre
oko Bucymye nymry» [19]. Opnak ckHapa MIKOIUTH HE JHIE CO0i, a W JIFOASIM, OCKUIBKH BIH €, 5K
NpaBUIO, HEMWJIOCepAHUM (y HiIMElbKid MOBI (yHKIIOHYe HaBiTh Kommosuta engherzig (mocn.:
BY3bKOCEPJIHUH), TPO Ky MH 3TaJaéMO y MOJAJBIIMX PO3BIAKAX NpPH aHalli3i yHiBepCaJIbHOTO
KOTHITHBHO-KaTeropu3amiiaoro kapkacy: «IIIEJIPICTb — e Bigkpuricts, mupodiaby, «CKYITICTb —
1I€ 3aMKHEHICTb, BY3bKICTb»), €rOICTUYHMM (CKYIHUIl HE 3/aTeH 3pO3yMITH MOTpeOM IHIIMX JIFOJEH).
Came dyepes 11e CKYIICTh MPOBOKYE 3JICTh, HE3aI0BOJICHHS (0Cay), arpeCUBHICTh, HEUECHICTh. ToMy
CKYIIICTh Ma€ TICHMH 3B’SI30K ()aKTHYHO 3 yciMa OCHOBHMMHU TIpiXaMH — MHUXATICTIO (TOpIICTIO),
HEHA)XEPJIMBICTIO, TPUCTPACTIO O PO3KOIIl, THIBOM, 3a3[piCTI0, MO YITKO YHAOYHIOE HIMEIbKa
napemiosorist, Hamp.: \Wenn alle Laster alt werden, wird Geiz jung (mocn.: Konu Bci mopoku (rpixu)
31CTapAThCS, TO CKYIICTh cTaHe MoJI0/1010) [42, c. 200]. Lle mpucmiB’s CBiqYHUTH MPO Te, IO CKYMICTh HE
JIMIIE TTOB’SI3aHa 3 1HIIUMHU IPiXaMu, a ¥ «II1HKUBIIOETHCS» HUMH.

VY Tekcti bibmii cKymicTh 3HAYHOIO MIpPOO 3aCYKYEThCSI (UB., HaIp., aHTJIOMOBHY bibmito: A
greedy man brings trouble to his family [47, Proverbs 15:27]; A greedy man stirs up dissension, but he
who trusts in the LORD will prosper [47, Proverbs 28:25]; By justice a king gives a country stability, but
one who is greedy for bribes tears it down [47, Proverbs 29:4]). Sk 6aunmo, »xaaiOHICTh i, BiIOBIIHO,
CKYIIICTh HE JIMLIE [TopoYaTh AyIy JIOAWHH, alle i MPUHOCATh HelacTs Ui OJau3bKux il moneil. Bipa B
bora npumyckae BiZICYyTHICTb CKYIOCTI, SIKa HEMHUHYY€ IPU3BOAUTH JI0 CYNEPEUOK 1 3amepeuye MoKopy
(CMHpEHHICTB), OCKUIBKH CKyNa JIOAMHA YIOAIOHIOETHCS HEHaXEpNuBiHd colari (TBapuHi), Uil HEl
ICHYy€ JIMIIIe BJIaCHA BUTO/Ia Ta BJIACHI Oa’kaHHS, AKi MPUTHIUYIOTh OakaHHS 1HIIUX Jroael. [TopiBHsIHHS
3 HEHAXXEPJIMBOI TBAPHMHOI OCOOJIMBOIO MIpOI0 IJIKPECTIOE TEHETUYHUH 3B 30K KOHIIETITY
CKVIIICTD i3 xonnenrom HEHAXEPJIMBICTD, ockiibku Ha MOYAaTKy 3apOPKECHHS JIFOJCHKOTO
CYCHJIbCTBA came ixa (Xapui) siBjisizia CO00I0 €IMHY IIHHICTh (0araTcTBO), TOMY XaJiOHICTh 110 1XKi, 10
HAKOMWYEHHS XapUOBHX 3aIaciB OKPEMHUX MPEICTaBHUKIB TOTOYACHOI CIUIBHOTH CTajla IOCTYIOBO THM
HiATPYHTSIM, HA SIKOMY 3apOJHJIOCS HenmepeOopHe Oa)kaHHS — CKYIMICTh — JI0 BTPUMAHHS LUX 3aracis.
OT1xe, ckymicTh copMyBasiacsi B JIIOJMHI Ha PiBHI IHCTUHKTY JI0 BIKUBAHHS SIK puca / BIaCTUBICTh (Ha
MOYaTKy, OYEBHIHO, HABITh €MOIIis, 03010 JUIA AKOi CIyryBaja eMoIllis *aaiOHOCTi), sika Aoromarania
JIOJIMHI BIDKUATH Y TOJIOHI YacH.

[ToniGHE 1O EPKOBHOTO PO3YMIHHS CKYMOCTI 3ycTpidaemo i B mpansx ¢inocodis, ge BOHA
BU3HAYAETHCS SIK MPUYMHA BHYTPIIIHBOTO KOHQUIIKTY OCOOMCTOCTI, BUHUKAIOUH Y IPOIECI COLIaIbHOTO
JIOCBIJly B3a€MOJIi 1 PO3BUTKY JIIOAWHU. TOMy JHILIE HUISIXOM PO3YMIHHS ce0e YMOXKIIUBIIIOETHCS
MEPETBOPEHHS MOPOKIB Y YECHOTH Ta MOAOJAHHS BHYTPIIIHBOTO KOH(DIIKTY, IO CHPUSE MPABUILHOMY
PO3BHUTKY ¥ YJOCKOHAJICHHIO ocobuctocTi. be3 Takoro cebe-ocMUCICHHS CKYIICTh CTA€ COI[IaIbHUM
1HT101TOPOM YCHIIIHOI coliani3alii Ta aganrauii ocooucrocti [15, c. 197].

Buknanene Bulle 1EpKOBHE TJIyMau€HHS! CKYIOCTI SIK OCHOBHOT'O Ipixa 4acTo He 30iranocs 3i
CIPUMHATTAM CKYNOCTI NPEACTaBHUKAMHM TOTOYAaCHOTO CYCIIIbCTBA MIOJAO CTYMEHS 11 TSHKKOCTI.
[Tpuknagom Moxe cayryBaTu ToW (hakT, 110 OJUH 13 HalBigOMImMX noeTiB Binpomkenns Jl. Anir’epi y
«boxxecTBeHHIN KOMeAi(» CKIaB CBOIO i€papxiro IPixXiB 3a]€XKHO BiJl IXHBOI 3arpo3u J000BI, SIKy aBTOp
[IOCTaBUB SIK BHUIIE Oylaro ans JIOAUHM. Y MOro OLIHHIM iHTeprperamii CKymicTh (KaxiOHICTh)
3HAXOAATHCS Y KIHII CITUCKY, a II€ CBIIYMTH MPO T€, L0 LEH IPiX € HE TAaKUM TSHKKHUM, K, HATPHKIIAT,
MUXAaTICTh, 3a3APICTh a00 THIB, TOOTO [[. Anir’epi BBa)kaB CKymMicTh (3kaJ10HICTh) HAlIMEHIII CEepHO3HUM
TPIXOM.

e >x came MO)KHa CTBEpJKYBaTH 1 MPO CY4YaCHUH MO HAa CKYMICTh (KaaiOHICTb), SKHIA
4acTo BIAPI3HAETHCA B TpaAULIIAHOTO 11 TIiyMayeHHs SIK OJHOTO 3 OCHOBHUX TpixiB. [ligkpecaumo npu
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IbOMY, III0O MOBa ¥/e HE JIMIIE MPO MPECTABHHUKIB 3aXiTHOEBPOTEHCHKOI CIUIBHOTH — OpUTAHIIB i
Himiis, ae konuent CKYIIICTD TicHo kopemoe 3 konnentoMm OLHAIJIMBICTD, nagatoun mnepuiomy
MIEBHOTO MTO3WBHOTO 3apsly, a i PO CXiTHUX CJIOB’SH — YKpaiHIIIB 1 POCISH, JIe CKYIiCTh, OCOOJIUBO B
POCIMCHKI JIIHTBOKYJIBTYPIi, CIIOKOHBIYHO 3aCy/KyBaIacs.

Tak, B aHIJIOMOBHIH Mpeci MOXHa 3YCTPITH AYMKY, 110 HUHI y OPUTAHCHKIM CHIJIBHOTI CIIUCOK
MOPOYHUX TPiXiB CKOPOTUBCA JO IIECTH, YPAXOBYIOUM BWIYYEHHS 3 LBOTO CIHCKY CKYIOCTI
(xamionocti). Ile moB’s3aHO mepeAyciM 3 THUM, IO CKYMICTh mmia 4vac mpasiinas M. Teryep Oyna
o¢imiifiHO BUMpaBIaHa Ta MepeiiMEeHOBaHA y CTHUMYJ 10 pobotu (aHri: incentive). Tlpote crumymnom
BOHA CTajia JIMIIE JIJIs 3aMOKHIX JIFOJIeH, a JIJIsl MEHII 3a0e3MeYeHHX 1€l CTUMYJT IEPETBOPHUBCS B HAJIIO
Ha Te, L0 IJIOJU CKYMOCTI OaraTHX KOJH-HeOyAb OTpuMaroTh 1 OigHi. Lls imes mommpeHa Takox B
aMEepPHUKaHCHKIi JTIHIBOKYJIBTYPI, Ie CBOTO Yacy aKTyaJlbHUM OyB ieBi3 anturepos ginemy «Wall Street»
(1987) T'. T'ekko: xamiOHICTh (cKymicTh) — 1e pobpe [22; 30, c. 5], abo ciosa nomysspaoro y CIIIA
Beay4uoro Jx. Croccens Ha Tenekanani ABC-TV: «My brain’s convinced that greed has made America
better» (moci.: Miif MO30K TIEpEKOHaB, IO XaIiOHICTh (CKyMicTh) 3pobuia AMepuky kpaiior) [30, c.
4]. 1i cnoBa cBiq4aTh MPO 3MiHY CTABJICHHS JI0 CKYIIOCTI y MPEICTAaBHUKIB aMEPHUKAHCHKOI CIUIBHOTH,
mo niarBepkye kHura @.A. Tikkia [33], ge aBTOp ONUCYE AOCIIIKyBaHE HaMM SIBHIIE BijJ 4aciB
Cesroro IlaBma 10 CHOTOAHINIHIX AHIB, Ha3WBalOYM KaAiOHICTH (CKYIICTh) OCHOBHUM JDKEPEIOM
TOPJAOCTI, 3a3IPOCTi, JIiHI, HEHAKEPIMBOCTI, XTUBOCTI Ta 3JI0CTi, TOOTO BOHA — K HaWBaXK4ui Tpix —
IPU3BOAUTH 10 MOpPOKeHHs pemtu IpixiB. Ilpu npomy @.A. Tikka 1EMOHCTpYE 3MIHM y CIIPUHHATTI
BOTO TpiXa BiJ] CEPEAHBOBIYHOIO PO3YMIHHS CKYIMOCTI SIK JYXOBHOTO BOpOra J0 COI[IOJOTIYHOI
koHuerii XIX cr., ncuxosnoriuxoi Baan y XX CT. i HOBOrO MOTJISAY HA CKYIICTh, SIKUH MEPEKOHIINBO
MepesiaB y CBOiX TBOpaX CydacHHUH iTaliiChkuid Xya0KHUK M. JIOHIIIETTi, Ic¢ BOHA € YUMOCH TpariuHuM,
aine BogHovac npuBabauBuM. [lonpu e @.A. TiKKI MiIKpPEeCT0e HEOOXITHICTh 3aCyKCHHS CKYITOCTI,
3aKJIMKA€ BiIMOBUTHUCS BiJl PO3YMIHHS OCTaHHBOI SIK O3UTUBHOI 1 CTUMYJIIOBAIBHOI SIKOCTI Ta B3ATH 32
OCHOBY 3aCY/KEHHS 11 IK OCHOBHOTO Tpixa.

3MiHy HETaTMBHOI'O CTaBJEHHSA JO CKYIOCTI IPOCTEXYEMO B HIMELBKIH JIHIBOKYIBTYPI,
OPHUKIAJ0M Y0Tr0 MOXE CJIyryBaTu HimelbkomoBHHii cioran Geiz ist geil! (mocn.: Ckymicte — 1e
KpyTo!) SK pe3yiabTaT BJAIOT0 pPEKIAMHO-MApPKETOJOTIYHOIO XOAY B MEpexi CylnepMapKeTiB
enekTpoHiku «CatypH». 3HA4HOTO €(eKTy Bif IIbOTO CJIOTaHy, IO MIITHO 3aKpiMHBCS Yy CBITOMOCTI
CTOXMBaYiB, OyJI0 TOCATHYTO 332 pPaXyHOK IMIYJbCY, SIKUI MOKIMKaHWN AT CTapT HOBOMY CIIOCOOY
xuTTa B HiMeuuuHi, 110 nossirae y npeactasieHHi omapumBocTi (koHment SPARSAMKEIT) sk ogniel
3 OCHOBHHMX TEHJCHLINH PpO3BUTKY CYCHUIbCTBA, a Ie Mependayae, y CBOIWO uepry, (okycyBaHHs
CBIJJOMOCTI CITO’)KMBAYiB Ha BUTITHUX I[IHAX UIIXOM PEIYKyBaHHS MOPOYHUX ITOTYTTIB.

[Toka3oBo, M0 y IepMaHCHKHX JIIHTBOKYJIBTYPax, 30KpeMa OpPHUTaHCBHKIA 1 HIMEIbKiH, e Ha
koHuent CKVYIIICTb 3HayHOIO MipOIO BIUITMBAE€ MO3UTUBHO MAapKOBAaHHMW y LUX JIHTBOCHIIBHOTAX
kounent OILAJIJIMBICTD, icHyt0Th CBOi aBTO- i F€TepOCTEPEOTUITH XBOPOOJIMBOT OMIAIIINBOCT1, TOOTO
CKYITIOCTi, Hamp.: «EKOHOMHHH WIOTIAHIEIbY, «OMIAUIMBUA Toutanzens» [7, ¢. 56]. OcobmuBy
JHTBOKYJIBTYPHY 3HAUYIIICTh OINAJIUBICTh NPEJICTABISE caMe JJIsl HOCIIB HIMEIIbKOI MOBH, HArp.: HIM.
npuci. Sparen ist verdienen (mocn.: 3aomamkyBatu — e 3apobustu); Wer spart, der gewinnt (mgoci.:
XTO 3a0maKye, To BUTpae) (mop. ykp. bepeswcnusicmo — kpawe npubymxy [II]). docmingaukwy,
30kpema I1. Mionx, sikuii BuUB4aB (popmyBaHHS HiMelbkuX LiHHOCTEH npotsaroMm XV—XIX cronits [27,
c. 9], nasuBatoth kourent SPARSAMKEIT cepen wotuphox 0a3oBux HiMenbkux yecHotr — Ordnung
(mopsinok), Fleif (crapannicts), Disziplin (aucuurtinoBanicts), Sparsamkeit (orayiuBicTs), siKi MilHO
3aKpinmuIMcs y HiMerbkoMy MenTaiteti 10 cepeaunn XVIII cr. (mop. agopusm U. Tere: Ordnung und
Klarheit vermehrt die Lust zu sparen und zu erwerben (mocn.: Iopsitok i YIiTKICTh (3PO3YMITICTB)
301TBIIYIOTh Oa’kaHHS 3a0lIaUKyBaTH Ta 3apoomsatu [46, c. 10741]). VYTiMm, y HIMIIB icHye i
aBTOCTEPEOTUN CKyrocTi — mBadbu. Came dvepe3 1€ y MepioJi eKOHOMIYHOI KPH3W HiIMEIbKa Ipeca
Ha3Bana AHreny Mepkenb «THUIOBOK MIBaOChKO jJomorocnogapkoro»: Angela Merkel — die
schwdbische Hausfrau (mocn.: Anrena Mepkenb — mBaOcbhka gomorocmonapka) [45, ¢. 40-42],
OCKIUJIBKHM BIJJOMOIO € IIBAOCHKa OIIAJUINBICTh, sIKA B IHIMIMX perioHax HiMedunHu cnpuiiMaeTsCcsi HaBiTh
SK CKYMICTh, PO IO CBIAYaTh YMCIIEHHI aHEKJOTH. BiAMOBigHO, XapaKTepHUMH pHCAMU LIBAOCHKOL
JIOMOTOCTIOJIAPKH € OIIAJINBICTh, EKOHOMHICTh 1 HAAIMHICTB, a 1€ € caMme Ti SIKOCTi, IKi TTOBHHHI CTaTH
OCHOBOIO JIJIs1 00pOTHOM 3 PiHAHCOBOIO KPU30H0.
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Take MO3WTHBHE CTaBJICHHS TEPMAHINB JIO ONIQJJIMBOCTI, SIKA MEXYE 31 CKYIICTIO, CTBOPIOE
3HAYHUH JHTBOKYJIBTYPHHIA KOHTPACT 31 IMIEAPICTIO CXIJHHUX CIIOB’SH, SIKa 4acTO TPacHOpMYEThCS Y
MapHOTPATCTBO, IO OCOOIMBO THITOBO Ui pocisH. Llell KOHTpAcCT MiJCHIIIOETHCS KOMYHIKaTHBHOIO /
HEKOMYHIKaTHBHOIO ITOBEIIHKOI HOCIIB MEBHOI MOBH, IO YCKIJIAIHIOE CIIPUHHSITTS TaKOi MOBEIIHKH
MpeICTaBHUKAMHU YY>KO1 JIIHTBOKYJIBTYpH. TakK, pOCISIHU CIPUHAMAIOThH SIK BUSAB CKYIOCTI TOM (hakT, 1io
HIMEIbKa TOCTIOAMHS NpUOUpae, SK NPaBUIO, 31 CTOJNY BHUHO, SIK€ MPHUHECTH TOCTI. Xouya B
HIMEIIbKOMOBHOMY COIllyMi BHHO y LbOMY BHUIAJKY PpO3IVIANAETbCS AK cyBeHip. HaBmaku, Himii
BBA)KAIOTh POCISTH MAPHOTPATHUMHU, 00 BOHU HE MiAOMPAIOTh HA BYJHII APiOHI TPOIIi, HOCSITH TPOIi Yy
KHIIEHSIX, @ HE B TaMaHLll, 4acTo He OepyTh y MarazuHax 3gady Jpi0’s3KOM, y TPaHCIOPTI MOXKYTb
3aIUIATHTH 32 CYIyTHUKA / cymyTHUIO Tomo [14, ¢. 115-117]. Anani3 pakTuyHOrO MaTepiaay BUSBHB,
10 MAPHOTPATCTBO 3HAYHOKO MIPOIO 3aCy/KYEThCS HOCISIMHM HiMelbKkoi MoBH, Hamp.: sein Geld auf die
StrafSe werfen (moci.: BUKMIATH TPOIIIi HA BYJIHUIIO) — «pO3TPUHBKYBaTH Tpoiri»; das Geld zum Fenster
hinauswerfen (moci.: BUKWAATH TpoIli y BIKHO) — «OyTH MapHOTpaTHHM» [35, T. 1, c. 252-253].
HaTtomicTh 0o/1Hi€IO 3 aKTyaIbHHX /1€l y HIMEIBKIiH JIIHTBOKYJIBTYPI € OIaJINBe, OCPEKIINBE CTABICHHS
no rpomrei [9, c.127], manp.: jeden Pfennig zehnmal umdrehen (mocx.: mecsath pa3 moBepTath
(kpyTuTH) KOXKeH neHir) — «oepertu KoxkHy Kominiky» [35, 1. 2, c. 103].

VkpaiHCbKI HAyKOBIII TaKO0)XX BHSBWJIM 3MIHY CTaBJIEHHS JO CKYyNOCTI B Cy4acHOMY
YKpailHCHbKOMY CYCHIJIBCTBI, HAroJIOIyloun Ha Oe3mocepeqHiii 3yMOBIEHOCTI 3MiH Yy KOHIENTHIH
cucreMi Haulii (3MIHM TIOBEAIHKOBUX CTpaTeriif, CHCTeMH MOpAJIbHO-€TUYHUX HOPM TOIIO)
0COOJIMBOCTSIMA €KOHOMIYHOI CB1JIOMOCTI y MEBHIN KyibTypHii ¢opmarii. 3okpema I'.C. Spoupka [17,
c. 171-172], anani3yroun €KOHOMIYHY CBIJJOMICTh CY4aCHOTO YKpAiHI1 3 METOI BUBYCHHS BIUIUBY
€KOHOMIYHOI CHCTEMH BIAIITYBAaHHS CYCIUIbCTBA Ha cdepy MOpaIbHO-€THYHHX IPaBHI 1 HOPM,
NpUTAaMaHHUX 1HAMBILY ¥ HaIlil, BCTAHOBWIIA, 10 KJIFOYOBUMH MOHATTSIMH CHOTOHIIIHHOTO CYCIILILCTBA
CTIOXKMBaHHS € 1HAWBIAyalbHUI yCIiX, HAKOIMMYEHHSI MaTepiaibHUX OJar, mparMaTuyHe CTaBICHHS 10
pedei, a B MiXKOCOOUCTICHUX BIIHOCHHAX MIX JIFOJbMH — IPUBATHA BJIACHICTH. Lle MoB’s13aH0, HA AYMKY
JIOCHITHUKIB [2, c¢. 48], 3 IIMPOKOIO EKCHAHCIEI0 B €BPONEHChKE CYCHUIBCTBO CHUCTEMHU
IIPOTECTAHTCHKOT'O CBITOIVISIY, 110, BIACHE, i 3yMOBWJIO B YKpPATHCHKIH JIIHTBOKYJIBTYpI, siKa IepedyBae
HUHI Ha IIISAXY JI0 €Bponeicbkoi inTerpanii, HanoBHeHHs koHuenty CKYIIICTD Takumu mo3suTHBHUMH
CMHCJIAMH, SIK «OIIA/UIUBICTY 1 «PO3CYUINBA €KOHOMHICTBY.

VYTiM, JOCHITHUKH YKPAaiHCBKOTO MEHTAJITETY, 30KpeMa JIIHT'BOKOHIIENTOIOTH i €THOIICHUXOJIOTH
[8; 12], Big3Ha4YarouM iHAMBIAyaTi3M 1 MIOMIPKOBAaHICTh (PO3CYIIMBICT) YKPATHINB, CTBEPIKYIOTh, IO
€KOHOMHICTh, OIIA/UTMBICTh, 1 HaBITh MEBHOI MIPOIO CKYIICTh, € PHCAMH HAI[IOHAJIBHOTO XapaKTepy
OCTaHHIX (IIPUKMETHO, 110 «CIIOBHHK (ppa3eosori3mMiB yKpaiHCbKOI MOBMY» MICTHTB JIUIIE OJHY MO3HIII0
13 3aTOJIOBHUM CIIOBOM «CKYIIHii», ¢ HaBeIeHO (Ppa3eosori3M i3 MO3UTUBHOIO CEMAaHTHKOI CKYAUL HA
cnosa — «1) sikui He MOOUTH 0araTo TOBOPUTH; HeOAraToCIiBHHM, HeOalakydnid; 2) CTUCIHN (TIPO JIUCT,
3BIT 1 T. iH.)» Ta HOTO CHHOHIMH — CKynuti Ha mMosy 1 ckynuil Ha cosi [39, c. 661]). Lle cTBoproe 3HauHMIA
JIHTBOKYJIBTYPHUHM KOHTPACT HaBITh y MeXaxX OJM3bKOCIOPITHEHUX MOBHUX CHUIBHOT — YKPaiHCBKO] 1
POCIHCBHKOT, OCKIJIBKY 111 % JOCIIIHUKY MPOTUCTABISAIOTH 3TaAaHUM SIKOCTSIM YKPATHIIIB IUPOYIHb Ay,
MapHOTPATCTBO Ta LIEIPICTh POCISH.

Opnak TOMIOHI BHUCHOBKH, OCOOJHMBO y HAall Yac TOTAJbHOI TioOamizaiii, moTpeOyroTh e
JOJJATKOBOTO JOBEJCHHs, 00 BIAMOBIAHI 3MIHM Y KOHLENTOCHUCTEMI IPOCTEKYIOThCA 1 B POCIMCHKIN
JHrBOKYIbTYPI, Ae cydacHuid ctad konuenTis CKYIIICTD 1 HIE/IPICTD xapakrepu3yeThesi 3MilIyBaHHAM
TPaAMLIMHUX ysBJIEHb (THIOBUX JUI MepIoi moioBuMHU XIX CT.) Ta ysBIEHb, IO BJIACTUBI 3aXiTHOMY
MeHTaniTeTy. Lle 3MinryBaHHs Hagae pOCIHCHKUM JIIHIBOKOHLENTOJ0raM [7, c. 62] 10CTaTHbO MiJCTaB,
o0 CTBEpAXKYBAaTU TPO HasBHICTh Mo3UTHUBHUX cmuciiB y koHIenTiB CKYIIOCTbD i1 XXAJIHOCTD.
[Tin BrUIMBOM 3aXiJHOTO MEHTANITETY BIAOYBAE€THCA TIOCTYNOBA TIEPEOIiHKA TAKUX KOMITOHECHTIB
koHuenty CKVYIIOCTD sk «omamimBicTh» 1 «EKOHOMHICTB». «P03paxyHOK» SIK KOMIIOHEHT I[bOTO
KOHIIETITY CTa€ 3HOBY aKTyaJbHHM, HAaOyBaroun HOBMX BIATIHKIB 3HaueHHA. OMOCEPEaKOBAaHO, 3HAYHOIO
MIpOI0 uepe3 pekiamy, (OpMYyeTbCs «OepexIMBE CTaBJIEHHS [0 TpOIIEeH», SKe IMOoJsIrae y
panioHaJIbHOMY iX BUKOPHUCTaHHI, PO HIO YITKO CBITYHTH PEKJIAMHHUH cloraH y OyTHKY, SKHH TOprye
CyYaCHUM MOJOJIKHAM OJSTOM MPOBIAHUX CBITOBHX Mapok: /J[is MoOHbix u scadwnwix!. 1leh cnoran
Jy’e HA0YHO IEMOHCTPYE PO3BUTOK MO3UTUBHUX KOHOTAIIII HE JIMIIEe B TAKUX MOBHHUX PENPE3ECHTAHTIB
konuenty CKYTIOCTD, sik axonomusiil, ane i scaonwii [5, c. 6-7].
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[Topy TO3WTHBHI 3MiHU y CHPHHHATTI CKYIOCTI Y MeKax 3iCTaBIIOBAHUX JIIHTBOKYJBTYD,
aHaJI3 TICUXOJIOTIYHUX TIpallh, JIe aHATI3yIThCS MPOOJEeMH MOpPaJbHOTO BUXOBAHHS, 3aCBIIYYE, IO
MICUXOJIOTH TIE€PEBAXHO HPUTPUMYIOTHCS JTYMKH IPO CKYIICTh SIK HETaTHMBHUN (PEHOMEH, OCKUIbKU
CKYImCTh — II¢ HEeBMiHHS (HeOakaHHSA) BIANMyCKaTH MO-HEOyAb BiA cebe, CTaH IUCTapMOHIi i
HE3aJI0BOJICHHS, MMOTAMHICTh, HEAOBIPJIMBICTD, JUIEMIPCTBO, €r0i3M Ta 3aCy/KeHHS Oylb-SKUX BUSBIB
1eIpocTi (BaXKJIMBO HAroJOCUTH, IO MCUXOAHANITUKH OB’ I3YIOTh MPOOJIEMY «CKYMICTh — IIEAPICTHY
6e3nocepelHbO 3 eramamMH TMCHXO(]i310JI0T1YHOT0 PO3BUTKY JIOAMHU: €Tall MPHUBYAHHS Maiioka 0
ropiika MOXE€ CTUMYJIOBaTH ab0 CKymicTh, a00 IIEAPICTh 3aJIeKHO Bil TOro, 4 JAUTHHA i3
3aJI0BOJICHHSM «BiIae» / «1apye» 0aTbkaM €eKCKPEMEHTH, Ui Hi. Y MEepIIoMy BUIAIKY MaJIOK BUPOCTE
HECKYNHM, a B IPYTOMY — CKYIIUM, 00 €KCKPEMEHTH Yy JOPOCIOMY Billl TPaHCHOPMYIOTHCS MICUXIKOIO B
rpomi [23]. OTke, TNCHXOAHATITHKM BUBEIM aHAJI30BaHy NpPOOJEeMy Ha apXCeTHUITHY OIIO3HUIIII0
«maBatm» — «Opatm»). Taki XapakTepHCTHKH CKYMOCTi 3adikcoBaHi B MOBHIH KapTHHI CBITY
NpeJCTaBHUKIB 3iCTaBJIIOBAHUX JIHIBOKYJIBTYp, Hamp.: anri. Covetousness, as well as prodigality,
brings a man to a morsel of bread (moc:n.: CkymicTs, K i MAPHOTPATCTBO, BEAYTh JIFOJUHY JI0 IIMATOYKa
xniba (3yooxkinns)); Him. Der Geizhals hat den Knopf auf dem Beutel (nocin.: Ckynepasit mae rya3uka
Ha ramaHui); ykp. ¥V ckynozo nocepeod sumu 1600y ne gunpocuut; poc. Ymo ckynomy 6 pyku nonano, mo
u nponano [43, ¢.35-36; 35, 1. 1, c. 251; 37]. Tlpore comiagbHi MCHXOJOTH, OCOOIHUBO
3ax1IHO€BPONEIChKI, BIJ3HAYAlOYM JyaJliCTUYHY IPUPOAY CKyHocTi / >kamiOHOCTI, yce wvacTilie
JOCTKYIOTh caMe TO3UTHUBHY HPUPOIY 11 CYTHOCTI, sIKa CTUMYJIIOE, 3 OJTHOTO OOKY, OCOOMCTICTH 110
BHCOKHUX COIIIaTbHUX pe3yibTatiB [20; 32], a 3 apyroro, — mporpec J0ACTBa y HiJIoMy (3razaiiMo ciioBa
A.®. Pobeprcona: «Are we greedy because we are modern, or are we modern because we are greedy?»
(moca.: Mu aniOHi (Ckyri), 00 MU CydacHi, Ui MM CydacHi, 00 Mu sxanioHi (ckymi)?) [30, c. 4]).

HaiBHi ysBIEHHS MPO CKyIy JIOIUHY, 3adiKCOBaHI y KapTHHI CBITy NPEICTABHUKIB PI3HUX
JIHTBOKYJIBTYp, BiZOOpaswimcs y XyOOXKHIM JiTepaTypi, € NOCTYHNOBO CKJIaBCS Yy3arajibHEHUI
NICUXOJIOTIYHUI TOPTPET CKHAapH. 3ayBaXMMO IpPH IbOMY, IO 00pa3 CKyNOro BiJIOMHH Y CBITOBIii
miteparypi 3 aHTHMyHMX 4aciB (EBiiron y «JKoBtiit Bogsniit minii» [lnasna). ITorim noaiOHi obpasu
syctpivaemo y B. Illexcmipa (Ieinok i3 «Beneuiancekoro xymus»), K. Mapno (Bappasa i3
«MaunsTiiicekoro eBpes»), JK.b. Monbepa (I'apmaron i3 m’ecu «Ckynwuii»), O.C. Ilymkina («Ckynuii
munapy»), O. bane3aka («['ob6cek») Ta iH. AHaji3 TaKUX TBOPIB Ja€ 3MOTY CHHTE3YBaTH y3arajJbHEHUIH
o0pa3 CKyIoi JIIOUHHU: 11e, SIK TIPAaBUJIO, YOJIOBIK CEPEHIX POKIB, Y IKOTO BiJICYTHI MOpPajbHI MPUHIUIN
Ta YiTKO BHpakKeHa IMOTAWHICTh, 3aMKHYTICTh (BiUIIOJIHICTH) Ta caMOTHIiCcTh. HalsickpaBimmii oOpa3
ckHapu npoctexxyemo B O. banp3aka Ha mpukmazi oro antureposi ['obceka [44]: 30BHIMIHICTH LBOTO
MepCoHa)ka HEMTPUEMHA, OTHJIHA; PUCH OOJIMYUsl HEPYXOMi, O€3NpUCTpacHi (XOJIOHI), TaKi, HIOW BiITUTI
3 OpOH3HU, TOMY B HOT'O 30BHIIIHBOMY BHUTJISA/I BIJIOUBCS KOJIip TpoIlIel — 30JI0Ta ¥ cpibiia; 04i y HbOTO
MaJICHBKI W KOBTI, SIK y TXOpa (TXip 4acTo BUCTYyMae 00pa3oM-eTaIOHOM HETaTHBHUX XapaKTEPUCTHK
JIOJIMHK), BOHK HE TMEPEHOCSTH SICKPABOTO CBITJA (MOTAMIMBUN CHOCIO KHUTTS); TOJIOC MUCKIMBHH i
TUXHH, a 32 JOIMOMOIOI0 HOCa, CXOXKOI'0 Ha CBEPJUIMK, CKHapa MPOHHMKAB y BCl MPUXOBaHI BiJ 1HIINX
TA€MHHIII.

Jlewo iHIIOT TOYKHU 30py CTOCOBHO CKYIIOCTI MPUTPUMYIOThCS TNcuxodiszionoru i 6ionoru, siki
pO3KpHUBarOTh (i3iosoriyHe mMiArpyHTs ii BUHUKHEHHs. Tak, 6iomor J[. MeiHa MosiCHIOE TTOXOKEHHS
JIIOJICBKUX MOPOKIB, 30KpeMa CKYNOCT1 (3ka10HOCT1), 0COOIMBOCTSMHU JIFOJICHKOT IPUPOIU Ta HASIBHICTIO
MEBHUX IeHiB. Y CBOIll mpalli BiH BUCIOBIIIOE TyMKY [26], 1110 CYIIPOTUB IpixaM € MapHUM 1 HE MIPUBEJIE
JI0 TIO3UTUBHOT'O pe3ysbTary, 00 B HAIMX BUMHKAX MPUCYTHI MEBHOIO MIPOIO TBAPUHHI 1HCTHUHKTH, SIKI
JI0C1 KUBYTh Y JTIOACHKIN cBigoMOcCTi. L{e cTocyeThCs 1 CKYIOCTI, IKY BUSHUN TIIyMAuUTh SIK HaB  A3JIUBY,
asie mpupoAHy OOpOTHOY 3a MpaBO BIACHOCTI. BUSABIEHO HABITh T€HW, SIKI BU3HAYAIOTH JIBA YHHHUKH,
10 JIeKaTh B OCHOBI IBOTO T'piXa, — CTpax i TPUBOTY, a TAKOK OCHOBHI BiJJIIJIM TOJIOBHOTO MO3KY, SIKi
BIJITIOBIZIAIOTh 32 TMOSBY «CKYIHMX» MOYYTTIB: TajJamyc, amirjana, rirmokami, Kopa TOJIOBHOTO MO3KY Ta
MUTZAJCBUIHE TiM0. EKCHepUMEHTH IHIMUX JTOCTIAHWKIB MiATBepAMIN BUCHOBKH J[x. Meminwu,
YTOYHUBIIN MICIIE€3HAXO/DKEHHS «IEHTPIB CKYIOCTI», SKOI BUSBWJIACS AIISTHKA TOJIOBHOTO MO3KY MiJ
Ha3BOI0 «HYyKJeyc akymOeHc» [21; 28], ta HasBHICTH reHa «menpocti» AVPRI, skuii Binnosigae 3a
NPOAYKYBaHHS pElENTOpaMH TOPMOHY apriHiHy Ba3ONpECHHY, 10 BIUIMBAE€ HA KIITUHH MO3KY (Lei
TOPMOH BIJIIOBIA€E 1 3 3ATHICTH JIFOAMHU JIO COIIaIbHOT KoMyHikarii) [28].

BuCHOBKH [JOCHIIKeHHSl Ta MNepPCHeKTHBH MNOJAJbIIMX HAYKOBHUX PO3BIiIOK. Y
MPOMOHOBAHIA PO3BiALI MU BCTAaHOBWIM (LI0COPCHKO-PENIriiHUM, TCHUXOJOTIYHUNA 1 MOpaIbHO-
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etmunuii mapamerpu konuenty CKVYIIICTb y OputaHChbKiii, HIMENbKid, YKpaiHCHKiIH 1 pPOCIHCHKIiH
JHTBOKYJIBTYpax. BusBICHO, 1O y peiriiHO-MOpabHOMY KOHTEKCTI CKYITICTh PO3IIISIAETHCS, SK
JOJICHKUAN TOPOK, BHYTPIIIHS / 30BHIIIHS HEMOKOpa bory, OCKUIBKH CKYyMiCTh TPOTHCTABIISETHCS
IIeIpOCTi W MIIocepro sk Onarogareid bora. IIpu 1iboMy CKyIiCTh Ma€ TICHUH 3B’S30K 3 MOHATTIM
QMYHICTH (Xaai0HICTh), TOOTO € OJJHUM 13 CEMH OCHOBHUX IpixiB. [logiOHe 10 IEpKOBHOTO PO3YMiHHS
CKYIOCTI BHUCIOBIIOIOTH 1 (ijocodu, sKI BHU3HAYAIOTH 1i SK NPUYUHY BHYTPIIIHBOTO KOHQIIIKTY
0COOMCTOCTI, III0 BUHUKAE Y TPOIIEC] COLIaIbHOTO JIOCBiAY B3a€MOIii Ta PO3BUTKY JIFOJIUHHU.

Ha ocHOBI aHanmizy HayKOBHX IIpallb, 30KpeéMa JIHIBOKYJIbTYpPOJOTIYHHX, BCTAaHOBIEHO, IIO
Cy4YaCHH MOTJISIT HA CKYMICTh (KaaiOHICTh) YacTO BIAPI3HIETHCS BiJ TPAAMLIMHOTO i1 TIyMayeHHs SK
OJTHOTO 3 OCHOBHHUX TpixiB. TyT MoBa iiie He JiuIIe Mpo NPEeCTaBHUKIB 3aX1AHOEBPONEHCHKOI CIIIBHOTH
— OpwranmiB 1 Himmi, ne koHrent CKYIIICTh tichHo xopemtoe 3 konnentom OIAIJIMBICTD,
HAJAI0YH TIEPIIOMY TIEBHOTO MO3MBHOTO 3apsiay, a ¥ MpO CXIJHUX CIOB’SH — YKpPAaiHINB 1 pOCISH, Je
CKYITICTh, OCOOJIMBO B POCIMCHKiM JIIHTBOKYJIBTYpPi, CIIOKOHBIYHO 3acy/pKyBajiacs. [linTBepKeHHIM
OMY CIYT'YIOTh BHCHOBKH COITIQJIHUX TICHXOJIOTiB, OCOOJIMBO 3aXiJTHOEBPONCHCHKUX, SKi,
BiJI3HAYAIOYM JyaJiCTHUHY MPHPOAY CKYyMOCTi (KamiOHOCTi), yce dYacTilie IOCTiKYIOTh caMe
MO3UTHBHY iMOCTAaCh OCTAaHHBOI SK YMHHHKA, III0 CTUMYIIIOE, 3 OJHOTO OOKY, OCOOMCTICTH 0 BHCOKHX
COLIIaJIbHUX PE3YJbTATIB, a 3 APYroro OOKY, MPOTrPecC JIIOJICTBA Yy IIIOMY.

[lepcnexTuBY ILOIO JOCTIMKEHHS MU BOA4aeMO y BCTaHOBIIEHHI (110CO(CHKO-peiriiHoro,
IICUXOJIOTIYHOrO ¥ MopanbHO-eTuuHOoro napamerpis konuenty HIEJ/IPICTD y Opuranchkiil, HIMELbKIH,
YKpaiHCBKIHN 1 pOCIHCHKIH JIHIBOKYJIBTYpax.
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Ilempoe A. @unocogcko-penuzuo3nslii, RCUXO102UYECKUTI U MOPATbHO-IMUYECKUTL NAPAMEMPbl
konyenma CKYIIOCTH 6 6pumanckoii, HemeyKoil, yKpauHcKoil U pyccKoil TUH280KY1IbIMYPaX.

B cmamve ycmanosnenvl @unocogcko-penuuo3nulii, NCUXONOUHECKULl U MOPATbHO-9MU4ecKull
napamempsi konyenma CKYIIOCTD ¢ b6pumanckotl, HemeyKot, YKPAUHCKOU U PYCCKOUL TUHEBOKYIbMYPAX.
Buisigneno, umo 6 penucuosno-mopanoHoM KOHMEKCme CKYNOCMb PACCMAMPUEAemcs, KaxK 4el06eyecKull
NOPOK, KOMOPUIl NPOMUEONOCMAGIAEMC WeOpoCmu U MUNOCEPOUIO U ABJIAEMCA MECHO CEA3AHHbIM 3
anunocmyio (dHcaonocmoio). Ilpoananusuposan @urocoghckuii n0OX00 K NOHUMAHUIO CKYROCMU, KOMOPA
onpedensaemcss KaK NpUYuUHa GHYMpeHHe20 KOH@IUKMA JUYHOCHU, KOMOpPBIll BO3HUKAEm 6 npoyecce
COYUANLHO20 ONbIMA 63AUMOOCCMEUs U pazsumus denoseka. Ha ocnose ananuza Hayumvix mpyoos, 8
YacCMHOCMU  TUH2BOKYILIMOPONIOCUYECKUX, YCIMAHOBIEHO, YMO COBPEMEHHbI 632150 HA  CKYNOCHIb
(orcaonocmy) wacmo omauuaemcs Om MPAOUYUOHHO20 €€ MONKO8AHUs, KAK O0O0HO20 U3 OCHOBHBIX
yenogeueckux nopoxos. OnpedeieHa Oyanucmuieckas APUpooa CKYROCMU (HCAOHOCMU) U UCCAEO008AHO
NO3UMUBHYIO UNOCMACH NOCNeOHell KaK (Gakmopa, KOmopbulii CMUMYIupyem, ¢ 0OHOU CIMOPOHbL, TUYHOCHb K
BbICOKUM COYUATLHBIM PE3YIbIMAmam, a ¢ Opy2ol CMOpPOHbl, NPOSPECC YeN08euecmsed 6 YELoM.

Knwouesvie cnosa: nunzeoKyivmyponozus, OUHAPHbIN KOHYENnm, A3bIKOBOU COYUYM.

Petrov O. The Philosophic-Religious, Psychological and Moral-Ethical Parameters of the Concept
STINGINESS in the British, German, Ukrainian and Russian Linguocultures.

The philosophic-religious, psychological and moral-ethical parameters of the concept STINGINESS
in the British, German, Ukrainian and Russian linguocultures are elucidated in the article. It is detected,
that stinginess, in its religious-moral context, is considered as a human vice, which is opposed to generosity
and charity and is closely connected with avidity (greediness). The philosophic approach to the
understanding of stinginess is analyzed in the article, where stinginess is defined as the reason for the inner
conflict of a person, which appears in the process of his/her social experience of the interaction and
development. On the basis of the analysis of scientific works, particularly of linguoculturological ones, it
was determined, that the modern understanding of stinginess (greediness) differs from its interpretation as
one of the main human vices. The dual nature of stinginess (greediness) is elucidated and the positive side of
it is analyzed, as the factor, which stimulates a person to high social results, on the one hand, and to the
progress of humanity in general, on the other.

Key words: linguoculturology, binary concept, direct nomination, lingual society.

Jinia Pabiniuyx,Onvea Jlemeuixo
(Xmenvruyvruii)
VK 81°25

OCOBJMBOCTI IEPEKJIAJTY AHI'JIIHCHKUX HEOJIOT'I3MIB HA YKPATHCHKY MOBY

Y cmammi pozensnymo cnocobu nepekiady Heonocizmie 3 aHeilCbKOi MO8U HA YKPAIHCHKY,
V3a2aNbHEeHO OCHOBHI 3aKOHOMIPHOCMI GUKOHAHHA AO0EK8AMHO20 Nepekaady. YmouneHo noHammsi
HeoN02I3My ma Heonoeli Ik HAYKU npo Heonozizmu. IIpoananizoeano nioxoou Haykoeyie 00 npoodiemu
nepexnady Heono2izMie, SAKi  MOJCYmb cmamu 8 Haeodi nepexaadavam. Onucano memoo
MPAHCKOOYBAHHS SIK 0OUH i3 HAUYACMIUE BIICUBAHUX CNOCODI8 NepeKaady Heol02i3Mie Npu 8i0CYMHOCHI
8I0N0BIOHO20 eKBIBANEHMY 8 MOGI nepekaady. Asmopu marKodic po3niadaioms maxi cnocoou nepekiady
AK KANbKYBAHHA MA ONUCO8uil nepexnao. Y npoyeci nepekiady 6UKOPUCMOBYIOMbCA AHANO02HH, AKI
3HAXOOAMBCA WIAXOM AHANIZY CUHOHIMIYHO2O0 psAOY, 8 pe3VIbmami 4020 3YRUHAIOMbCA HA CLO8I, W0
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HabOinbw 8ionogioac KoHmekcmy. s ycniwnoi OisibHOCMI nepekiaoaua tomy Haoarmscs NneHi
peKomenoayii wooo pO3yMIHHS 3HAYEHHs HeOolNo2i3My, d came: BUKOPUCHIAHHS CIOBHUKIE V npoyeci
nepexiaoy, 8paxy8amHs 0coOIusocmeli KOHmMeKCcmy O/ NepeKiady HeoNo02i3MI8, aHANi3 CMpPYKmMypu
HOB020 C106A MA 3ACMOCYBAHHA NOwyKogux cucmem Inmepnemy. I[lepexnaoay mae camocmiino
nputiMamu nepekiaoaybke PileHHs 3 ypaxy8aHHsIM Yux pekomeHOayiil.

Knrouoei cnosa: meonocizm, npoyec nepexiady, adexsamuuili nepekiao, MpaHcKoO0y8aHHs,
ONUCOBULL NEPEKNAO, KANbKYBAHHSL.

IMocTanoBka npodaemu. Y Oyab-sKiid MOBI CJIOBHUKOBUH 3amac 3MiHIOEThCS Ayke mBuako. e
MOSICHIOETBCS. CYYaCHUM TEMIIOM KUTTS JitoJeii. PO3BUTOK HOBITHIX 1HPOPMAIIITHUX TEXHOJIOT1H, HAYKH
Ta TEXHIKH, MOSBA HOBUX JITEPaTypHUX TBOPIB IMOCTIHHO 30aradyroTh MOBY HOBHUMH JICKCHYHHUMH
OJVHHUIIIMH, 110 03HAYAIOTh CyYacHi MOHATTS, SKUX paHille He icHyBajo. Lle mpu3BoAUTE 10 PO3BUTKY
MOBH. PO3BHUTOK MOBHM 3HAYHOI MIipOI0 3YMOBJICHHH pPO3BHTKOM 1i CIIOBOTBIPHOI CHCTEMH,
CTaHOBJICHHSIM HOBHX CJIOBOTBIPHUX MOJIEJICH CJIiB, 3MIHOIO iCHYIOUHUX, 301IBIICHHAM 200 3MEHIIICHHSIM
ix mpoaykTuBHOCTI. KoXXHa MOBa pO3BHBA€THCS B 3aJIEKHOCTI BiJ MOTped CYCHIIBLCTBA, a CIOBA, IO
3’SIBJISIFOTBCS B MOBI B1J00pa)katoTh PO3BUTOK Ti€i UM 1HIIOT KpaiHH.

AHaJqi3 ocTaHHIX AociizkeHb i myOJikanii. [losiBa BeaMKOi KIIBKOCTI HOBHX CJIIB Y MOBI Ta
HEOOXIJHICTh X OMMCY Ta cHcTeMaTu3allili 3yMOBHMJIM CTBOPEHHS OCOOJMBOI raiysi JEKCHKOJOIii —
HeoJyorii — Hayku mpo Heosorism [4 c. 37]. InTeHcudikaiis iHHOBAIlIfHUX TPOLIECIB 3YMOBIIOE
IiIBUIIEHHS 1HTEpecy JIHIBICTIB A0 npoOnem Heosnorii B3arami (E.I. Xanmipa, O.I'. Jluxos, B.B.
Jlonarin, M.O. bakina. O.A. I'a6iaceka, O.A. 3emcbka, A.O. bparina, A.B. bepe3oBenko ta iH.) Ta
aHraiicekoi MmoBu 30kpema (FO.A. Banuuii, B. 1. 3abotkina, C.M. €nikeera, O.JI. Kinumenko, I'.I.
EmipcyinoBa, 1.B. AHApyCsK), CIOHYKae 10 OCMHCJICHHS MPHPOAM HEOJIOTI3MIB 1 J0 CHCTeMaTh3aril
HEOJIOTTYHOTO MaTepiaiy.

Cepen ocTaHHIX HaWBIZOMUIIMX pOOIT y Taiy3i aHIIIHChKOI Heorpadii MOXHA Ha3BaTH
Webster’s College Dictionary [12], sikuii onucye HOBi CJIOBa aHTIIHCHKOT MOBH, SIKi 3 SIBHUIHCS B MOBI
Ha 3JIaMi CTOJITh. 3aclyrOBYIOTh Ha yBary Takox "Okcdopacbkuii cioBHUK HOBUX ciiB" C.Tyitnoua
[13], "CnoBuuk HOBuX cmiB i 3HaueHp B aHrimiiicekid MmoBi" 3.C.Tpodimosoi [10]. Heonorizmu
aHIIIHCHKOT MOBHU BKJIIOUEH] y Ta «AHIJIO-YKpAaiHCHKHUI CIOBHUK» Y 2-X ToMax 3a penakiiero M.I.bana
[1;2] Ta "HoBuit Benukuii aHrno-pociiicekuii ciioBauk" y 3-x Tomax 3a penakmiero FO.JI. Anpecsiaa [9].

JlinrBicTH, a 0COOJIMBO TIEpeKIiajadi MOBHHHI CIIKYBAaTH 3a TMOSBOIO HOBUX CJIB a00 HOBUX
3HAaYeHb THX CIIiB, SIKi BXKe € B MOBi. He3HaHHsS 3MiH B MOBI NMPH3BOJAUTH JO TPYIHOIIIB y IMpoIeci
nepekiany, a iHozi i 10 noMmwiIok. CIOBHMKOBHIA 3amac MOBM HEOOXiTHO BHBYATH Ta CIIIJKyBaTH 3a
foro 30araueHHsIM.

AKTYaJIbHICTh CTAaTTi 3yMOBIIEHA THM, IO B MPOIECI MEpEKIaay HOBI CIIOBa Ta BHUpPA3H, SKi
MOCTINHO 3’ SIBJIAIOTHCS B MOBI, BUKJIMKAIOTh TPYIHOILI B po0OoTI nepekianayis. Lle cBiguute mpo te, 1o
JlaHe MUTaHHS NOoTpedye nornubieHoro po3rsaay. JoCUTh CKIagHO AaTH OJHO3HAYHI MiAKA3KU 100
MepeKyIaay THX YM 1HIIMX CIIiB Ta BHpa3iB 0€3 cucTeMarn3allii 3aKOHOMIPHOCTEW TOSIBH HOBHUX CIIIB Ta
ocobmmBOCTel X mepeknamy. ToMmy B Hamiiid CTaTTi pO3MISAIAIOTHCS OCHOBHI CIIOCOOM TepeKIamy
HEOJIOTI3MIB 3 aHIJIMCBhKOI MOBM Ha YKPaiHCBKY, Y3arajJbHIOIOTBCS 3aKOHOMIPHOCT1 3JiIHCHEHHS
a/IeKBaTHOTO NEPEKIIaay.

JlocnipkeHHSIMU TIMTaHb TEpeKiIaly HEOJOri3MiB 3aiiManucs Takl BITUYM3HSHI Ta 3apyOikHI
miareictu sk [1.C. AnekceeBa, O.B. bopucora, E.Timenc, H.®.Tmamym, }0.0. Xmykrenko,
B.I. Kapa6an, B.H. Komwmicapos, JI.K.Jlarumesa, E.A. Mucyno, f.I. Penxep, M.JI. Punbcbkuid,
M.4. Lpininr.

Mertoro cTaTTi € cHUCTeMaTH3allisl TEOPETHYHOTO MaTepialy IOJ0 OCOONHMBOCTEH TeEpeKIamy
HEOJIOTI3MIB 3 aHIMIINHCHKOI MOBM Ha YKpPAiHChKY, YTOYHEHHs Nepeaayi 3HaueHHs HOBOTO CIIOBA B
KOHTEKCTI Ta y3araJlbHEHHS CIIOCOOIB 1 METOIIB MepeKiaay, L0 MOXXYTh BHKOPHCTOBYBAaTHCS B
NPAaKTUYHIN AISTIBHOCTI MEpeKIaiaviB.

Bukiaa ocHOBHOro marepiajy aociaigxeHHs. [lepexiiag Ge3ekBiBalI€HTHOI JIEKCHKH, TOOTO
TaKWX CIIB, SIKi MO3HAYAIOTh MPEIMETH, MPOIECH Ta SIBHIA, SIKIi HE MAIOTh CKBIBAJCHTIB Ha JaHOMY
eTarni pO3BUTKY MOBH, BUKJIHMKAE 3HAYHI TPYAHOILI. SIK mpukiaj Ge3eKBiBaJCHTHOI JIEKCUKH MOXYTh
Oytu: trolley — crin Ha komimarax; SynCOM — reocTaliOHAPHHIA CYITyTHHUK 3B’ S3KY.
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CucremaTH3allisi HEOJIOTI3MIB BUMarae HacaMIiepe,l KOHKpeTH3allii, yTOUHeHHSI CaMOTO TIOHSTTS
«HEOJIOT13M», 1110 B MIEPEBAXKHIN OLTBHIIIOCTI BUITAKIB OTOTOKHIOETHCS 3 KHOBHM CIIOBOMY.

MoOBHI HEOJIOTi3MH CTBOPIOIOTHCS TOJIOBHHM YMHOM IS MO3HAYEHHS HOBOTO Mpeamera ado
MOHATTA. | HalfuacTinie BOHM € TepMiHaMH, SKi HE MalOTh CKBIBAJICHTIB y MOBI Tepekianay. BoHu
BXOJISITh B MMACUBHUM CIIOBHUKOBHUH 3amac. HeonorisMoM € ¢i10Bo A0 TUX mip, HOKH BOHO 30€pirae HaJiT
CBDXKOCTI. SIKIIIO TTOHATTS aKTyaJIbHE, a CJIOBO, 10 HOT0 Ha3uBae, 100pe 3B’ sA3aHE 3 IHITUMHU CJIOBaMH, TO
11 CJIOBO CKOPO TepecTae OyTH HEOJIOTi3MOM.

V cBow yepry IO. 3annuii BBajkae rojIOBHUM MPUHOMOM MeEpeKiiany OyAb-sIKOTO TEPMiHY
MepeKIIaj 3a J0NOMOT0I0 JIEKCHYHOTO €KBIBaJIeHTy. X04a He BCi Mepekiiaaayi BUAUIIOTh TaKui Ccrocio
MepeKIIaay HeOJIOTI3MiB.

[Tporiec mepekiagy — CBOEpiTHA MOBHA [isUIBHICTH, CIPSAMOBaHA Ha HAHOUIBII TIOBHE
BIJITBOPEHHS 3MICTY 1 (POPMHU IHIIIOMOBHOTO TEKCTY 1HIIIOIO MOBOIO.

ExBiBalieHT — 1€ MOCTIMHA JIEKCHYHA BIAIOBIAHICTD, IKa TOYHO CHIBHAJA€ 13 3HAYEHHSIM CJIOBA.
Tepminu, SKi MalOTh €KBIBAJICHT B YKPAaiHCHKiH MOBI, TPalOTh BaYJIMBY POJIb MPH Tepekiami. Bix Hux
3aJIC)KUTh PO3KPUTTS 3HAYCHD 1HIIUX CIiB. ToMy HEOOXiHO BMITH 3HAXOJAWTH BIAMOBIIHUIA C€KBIBAJICHT
B yKpaiHChKil MoBi. [lJi1 11bOro nepekasadyeBi Ciif MOCTIHHO TOMOBHIOBATU CBOIO 0a3zy TEepMiHIB-
exBiBasientiB. Hanpuknan: keyboard — knasiarypa, mode — pexum, bar — manens [11, c. 312].

Pi3HI HayKoOBILI MO-PI3HOMY MiIXOASTH 10 MUTAHHS MepeKiagy HeosorismiB. Tak, Hampukiam,
B.H. Kowmicapos, f.1. Peukep 1 B.l. TapxoB BBaxaroTh, 1110 0COOIMBOCTI NMEPEKIaTy KOKHOIO HOBOTO
CJIOBA 3aJIeXAaTh B1JI TUILY, A0 SKOTO 1€ CJIOBO HAJIEKUTH (TEPMIHM, HA3BU, CHHOHIMHU JI0 BXKE 1CHYIOUMX
ciiB). OfHaK, XapakTEpPHOIO OCOOJIMBICTIO aHTJIIHCHKUX HEOJOTI3MIB € Te, L0 BOHH, SIK MPaBHIO, HE
MaloTh BIAMOBITHUKIB Yy IHIIIA MOBi. BUHATOK CTaHOBJISATH HEOJOTI3MH HE aHTIIIHCHKOTO TTOXOKCHHS.
[lepexmamarour HOBI CJIOBa, Pi3HI Tepekiaazadi 1HOMI JAarOTh pi3HI BapiaHTu mepeknany. OHak,
MOCTYMOBO 3 PI3HMX BapiaHTIB NepeKiajy 3aUIIA€THCS ONWH HAHOUIBbII BXXUBAaHWMA, SKUH 3r0I0M
BXOJMTh Y MOBY [6].

¥V 3a51eXKHOCTI BiJl TUILy HEOJIOTI3MIB IepeKiiafiady BUKOPUCTOBYE Pi3HI CIIOCOOM INepeKiany, sKi
XapakTepHl JUIsl cydacHOro nepekinajgo3HaBcTBa. KpymnoB B.H. Buainse Tpu HailOinbpIl moumvpeHi
BapiaHTH MepeKkyaxy Heosori3MiB. B mepury depry — e mnepekiaja HUIIXOM Mig0Opy iCHYHYOTro
aHAJIOTy, TPAHCKPUIIILIis a00 TpaHCIITEpallist Ta KalbKyBaHHsI [7].

B.H. Kowmicapos i f.I. Penikep ocHOBHUME crioco0amy Mepeksiay HeoJI0ri3MiB BBAXKAIOTh!

1) 3Haxo/mKeHHs (iIKCOBAHOTO aJIEKBATHOTO MEPEKIIAJHOTO CKBIBAJICHTA;

2) TpaHCKOAYBaHHS (TPAHCIITEPyBaHHS YU TPAHCKPUOYBAHHS);

3) nocniBHUE nepekaaa (KalbKyBaHHS);

4) omnucoBuii mepexan [6].

Sk yxe Oyno 3a3Hau€HO, TPAHCKOAYBAaHHS € OJHUM 13 HaiuacTilie BXXHBaHUX BapiaHTOM
nepekiany. ToMy BapTo po3IJIsIHYTH HOTO AeranbHime. 3a BusHaueHHAM B. KpynnoBa, mpanckooyeanns
- 1Ie Takui croci0 nepeksany, Kojau 3ByKoBa Ta/abo rpadidHa ¢opma cioBa BUXiHOT MOBU NEpEIaeThCs
3acobamu abetku MoBH Tiepekiaay [10].

B. Kapaban po3pi3Hsi€ 4 BUIM TPAHCKOAYBAaHHS:

1) TtpaHckpuOyBaHHs (KOJNM JIiTepaMH MOBH TEPEKIay IMEPeaacThcsi 3ByKOBa (hopma cioBa
BUXIZHOT MOBH, HaMpHKIa, resistor - pesucrop);

2) TpaHcIiTepyBaHHs (KOJIM CIIOBO BHXIJHOT MOBH IMEpPEAAEThCS MO JiTepax, sk ot marketing -
MapKEeTHHT);

3) 3MmimaHe TPaHCKOAyBaHHS (NEPEBAXKHE 3aCTOCYBAHHS TPAHCKPUOYBAHHS 3 EJIIEMEHTAMHU
TpaHchiTepyBanus: altimeter - anbTumerp);

4) amanTHUBHE TPAHCKOAYBaHHs (KOJM (pOopMa CIOBa y BHUXIJIHIA MOBI JCHIO aaanTyeThCs 10
(boHeTHYHOT Ta/ab0 rpaMaTUYHOI CTPYKTYPH MOBH TIepeKiIay, Harpukiai, occlusion - okmosis) [8].

3acTOCOBYIOYM METOJ TPAaHCKOAYBaHHSA, 1HKOJIM BapTO JOAABaTH 0 MEPEKIaJeHOro cioBa (y
Oy*)Kax a00 y BUHOCKax) MOSCHEHHS. SIKIIO XK HOBa JIEKCUYHA OMHMIISA MTOBHICTIO 3aKPIMMMIach y MOBI,
MOKHa JaBaTu Tepekian Oe3 mosicHeHb. Sk 3ayBaxye B.I. KapaGan, TpaHcKomyBaHHS HEOJIOTi3MiB
BiOyBa€ThCSl NPU MEPEKIaai y TUX BHIQJKAaX, KOIU B KyJIbTYpl KpaiHM MOBU TeEpeKiaay BiJICyTHE
MOHSTTS 1 BIAMOBITHUM NepekaHUN €KBIBAJICHT, a epeKiafad He MOKe MiaiopaTH clioBo ado clioBa y
MOBI Tepekjaay, $Ki aJeKBaTHO TMepeaaBadd O 3MICT MOHATTS 1 3aJOBUIBHSIIM O BHMOTH
TepMiHOYTBOpeHHs. OCKUIbKM TMPH TPAaHCKOAYBaHHI CJIOBO Ma€ OJHE 3HAYEHHs, TO TaKWil crocid
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MepeKyIaay JOIIIHPHO 3aCTOCOBYBAaTH B THUX BHIIAJKaX, KOJIM B MOBI MepeKiamy HEOOXiTHO CTBOPHUTH
9iTKO OJHO3HAuHWK TepMiH. [lepmi, HIDK 3acTOCOBYBaTH 1€ CIOCIO Tepekiamy, HaroJomye
B.I. Kapaban, mnepeknamgad TOBWHEH IEPEKOHATHCA, MO B MOBI TMEPEKIany TOYHO BiJICYTHIH
BIJIMOBITHUK CJIOBA, IO MEPEKIANAETHCS, 1HAKIIE, Yepe3 TPAHCKOAYBaHHS y MOBI MEPEKIIaaTy MOXYTh
BUHUKHYTH NyOJeTHI (CHHOHIMIYHI) TEPMiHH, a 1€ TOPYUIY€E YITKICTh Ta CTPYHKICTb TEPMIHOCHUCTEMH
[5].

He meHm mikaBuM JUIsl IEpeKsagy € Taki cnocoOu mepekyamy sIK KalbKyBaHHS Ta OMHCOBUMN
nepexyai.

KanbkyBanHs (1ocniBHMI) nepekaj, 3a BuzHadeHHsM B.H. KpymHoga, - 1ie npuiiom nepexiamny
HOBHX CJIIB (TEpMiHIB), P SKOMY BIJIOBIIHUKOM MPOCTOTO YH, YaCTilIe, CKIAJHOTO CJIoBa (TepMiHa)
BHXIJIHOI MOBH Yy MOBI TIepeKiaay, SK NpaBHIO, OOMPAETHCS TMEPIIMK 3a TOPSIAKOM BiTIMOBIIHUK Y
cioBHUKY. Yacto Takuii croci0O mepekiiaay 3acTOCOBYETHCS NMPH MEPEeKyIaai CKIATHUX CITiB a00 HOBUX
BUpa3iB, IO CKJIAAAIOThCS i3 Bimomux Ham ciiB [7]. JlocmiBumii mepeknanx B.l. Kapaban paauth
3aCTOCOBYBATH IIPH Iepeiadi TEePMiHIB-HEOJOTI3MIB TIJIbKH TOMI, KOJIH YTBOPCHHH TAaKUM YHWHOM
MEPEKJIATHUI BiMOBIIHUK HE TIOPYIITYE HOPMHU BXKMBAHHS Ta CIOJIYYYBaHOCTI CJIiB B YKpaiHCHKii MOBI
[5]. KanbkyBanuss — € 0cobauBo0 (OPMOIO 3alMo3WuUCHHS HUIIXOM mepekiany. lle e ciosa abo
CJIOBOCHOJIYYEHHSI, sIKI CTBOPEHHI 13 MOBHOI'O MaTepialy MOBHU IepeKiIaLy IiJ BILIMBOM MOP(OJIOTriuyHOi
CTPYKTYPH 1HIUBIAyaJIbHOI'O CJIOBA UM CIOBOCIIONYYECHHS.

3a BusHaueHHAM B.M. KpynHoBa, omnmcoBuil nepeksaj - 1€ Takuil BHJ NEPEKIany HOBHUX
JIEKCUYHHUX €JIEMEHTIB BUXIJHOI MOBM, KOJHM CJOBO UM CJOBOCIOIYYEHHsS 3aMIHIOEThCS Ha
CJIOBOCTIOTYYCHHSI (IHKOJHM OUIhINE 3a KUIBKICTIO KOMIIOHEHTIB CJIOBOCHOJYYCHHS), SKE aJCKBaTHO
nepeaae 3MiCT HBOTO CJIOBa a00 CIIOBOCTIOTYYEHHS.

3a B.I. Kapabanowm, onrcoBuii epexia;

1) moBHHEH YiTKO Bi0OpakaTH OCHOBHHIA 3MICT IMOHSTTS, SIKE MO3HAYEHE HEOJIOT13MOM;

2) He MOBUHEH OyTH HAJITO JTOCKOHAJIHM;

3) cuHTaKCHMYHA CTPYKTYpa CJIOBOCIIONyYEeHHs HE MOBHHHA Oytu ckimaanoro: telebanking —
¢binaHcoBa ciyx0a, sKa JO3BOJISIE KIIEHTY IIPOBOJUTH OaHKIBCHKI omepawii uepe3 JAOMalIHii
KOMIT'IOTED.

[lepen BuKOpHCTaHHSM OyAb-IKOTO 3 BHINE HABEJACHHX CHOCOOIB TMEpeKiaxy HEOJIOTi3MiB
MepeKIIaaay MOBMHEH YSICHUTH 3HAYeHHS HOBOI JIEKCUYHO1T OfuHUII. /)1 1IhOTO BIH MOXeE:

a) BUKOPHCTOBYBATH aHIJIO-aHTJIIHCHKI TIyMadHi CIOBHMKHM HaliCydacHIIIMX BUAAHb. SKII0
HOBE CIJIOBO BIJICYTHE B aHIJIO-YKPaiHCHBKOMY 4YH aHIJIO-POCIHCBKOMY CIIOBHHKY, BapTO CIPOOYBaTH
MOLTYKATH MOTO 3HAYCHHS B aHITIMCHKUX TIIYMAauyHHX CIIOBHHKAX. SIK Biomo, y cioBHUKax Bebcrepa Ta
JESIKMX 1HIIMX aHTJI0-aHIMIIHChKUX CIIOBHUKAX € po3ainu “Hosi cnoBa” (New Words Section), ogHak y
MOIIOHUX CIIOBHUKAX MOYKHA BHSIBUTH JIMIIIC HE3HAYHY KiIBKICTh HEOJIOT13MiB [12];

0) YCBIZOMUTH 3HAa4Y€HHS HEOJIOTI3MYy B KOHTEKCTi. [HOAI A7 NpPaBWIBHOTO pPO3YMIHHS
HEOJIOTi3My HEOOXITHO BpaxOBYBaTH ICTOpi0 MOro BHHHUKHEHHS, PI3HOMAHITHI JITEpaTypHi Ta
(dakTU4Hi acorriarii, MoB’s;3aHi 3 HOBUM CJIIOBOM;

B) IIPOaHAJI3yBaTH CTPYKTYPY HEOJIOTI3MY;

') CKOPUCTATHUCS €IICKTPOHHUMH CIIOBHUKaMHU, MTOITYKOBUMH CUCTEMaMH Mepexi [HTepHeTy.

JlekcuuHi 3aMiHM BHUKOPUCTOBYIOTBCS IpH Iepejadyi 3HA4eHHS Oe3eKBIBAJICHTHOTO CJIOBa B
KOHTEKCTI 3a JIONOMOT'OI0 OJHOIO 3 BUIIB MEpeKiIaJalbKux TpaHchopMalii, SKi JIHTBICTUYHA TEOpis
BUKOPUCTOBYE TiJ 4Yac OMHCY Mpolecy nepekiany. IIpu 1boMy BiJNOBITHHK YTBOPIOETHCS HUISXOM
CEMaHTHYHHX TMEPETBOPEHb 3HAYCHHS OC3€KBIBAJICHTHOTO clioBa. Hampukman, mpu mepeknaii Ha
YKpaiHChKY MOBY aHTJIIHCBKOTO CJI0Ba €XPOSUre, sike He Ma€e MpsSIMOTO BiAIMOBIIHUKA B MOBI NIEpeKIay,
B peueHHi — He died of exposure, 3aieHo BiJf KOHTEKCTY MOXYTh OyTH BUKOPUCTATH Pi3Hi JIEKCHYHI
TpaHcopmanii KOHKpeTn3arii abo MoayIALii (CMUCIOBOTO PO3BHUTKY): ,,BiH momep Bix 3actynu”, ,,Bin
MIOMeD BiJl COHSIYHOTO yaapy, ,,BiH 3amep3 y cHirax” i T. 1.

Jlns mosermmeHHs mpolecy nepekiary BUKOPUCTOBYIOThes aHauorii. Ilepexman 3a momomororo
aHaJIOTIi — Ie MepeKIaj MUISIXOM BHOOPY OJHOTO i3 JeSKWX BapiaHTiB, CIOBO a00 CIIOBOCIIONYYEHHS
noBOJl Onm3bke ab0 HaBiTh AyXke ONM3bKE CIIOBY OpHUTiHANY. AHANOr 3HAXOAATh LUISIXOM aHali3y
CHUHOHIMIYHOTO DSy, B pe3y/bTaTi YOr0 3yMUHSAIOTHCS Ha CJIOBI, 10 HAMOUIBII BiAMOBIIa€ KOHTEKCTY.
C110B0O 200 CIOBOCIIONYYECHHS B TEKCTI HA SIKMU POOUTHCS MEPEKIIa] , IKe Ma€ B TAHOMY KOHTEKCTI TE 3K
3HAUCHHS , 10 1 B HEEKBIBAJICHTHE CJIOBO 200 CIIOBOCMONYYEHHs B BUXigHOMY TekcTi [11]. Anamorii
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YTBOPIOIOTHCS MUISIXOM IM00PY HAHOIMK4IO01 3a 3HAYCHHSAM OJMHMII, HA Ky POOUTHCS TEpeKsaz st
0e3eKBIBAJICHTHUX OJMHHMIII MOBH OpPHTiHAY, HAPHKIIa, drugstore — anreka.

Sk 1 B OaratbOX IHIIMX BHITAJKaX BUKOPHCTAHHS OKa3iOHAJILHUX BIAMOBITHHKIB, OJIM3BKICTh
3HAaYeHb CKBIBAJICHTHUX OJMHUIIH B OPHUTIHAJI 1 B TIEpeKIai TyT AaJIeKO HE TMOBHA, 1 TAKWUH TepeKial
BUKOPHCTOBY€ETHCS JIMIIE B IEBHOMY KOHTEKCTI, HaIIPUKIA[: ,,AlTeKa — Lie TeX came, 1o drugstore; B
HaIlUX anTeKaxX MPOJAIOThCSA TIABKM JIKM 1 3acO00M Tiri€HH, a B aMEPUKAHCBKUX — ,Jparcropax’
MPOJIAFOTHCS TAKOX MPEJAMETH Mepiioi HeoOXiAHOCTI, ra3eTH, JKypHalW, O€3alkoroJibHI HAIoi, KaBa,
MOpPO3MBO, 3aKyCKH Ta iHire. ToMmy mus mepeknamy pedenns: Food is awful in drugstores — Bapiant
,,AIITEKA” BUIACTHLCS HEAOIILHUM.

BucHOBKH AOCHIIKeHHSI Ta NePCNeKTHBH NOJAJIBLIINX HAYKOBHX PoO3Binok. OTxe, MU
0auynMo, MO ICHYE YMMajo CHOCOOIB TMEpeKsaay HEOJOTi3MIB, SIKHMH MOXE KOPHCTYBATHCh KOXKCH
nepexiagad. Ajie pH TepeKiIagi THX YW IHIIMX JIEKCHYHWX OJWHHWIb, SKi HECYTh y cOO1 HOBH3HY
3HAYEHHSI, MIEPEKIIaad 9acTo HATpaIuisIe Ha TPYAHOII BHOOpY crocoly mepexiany. [Homi ToBOIUTHCS
MOEHYBATH Pi3HI crmocoOu mepenadi HeosoriamiB (1Ba abo OiiblIe) A1 HEPEKIaay OHI€T JTEKCHUHOT
omuuuii.  CremianbHUX CrMOCO0IB TIepeKiiajy HeoJoTi3MiB HeMae. [lepekiiagadeBi JTOBOAUTHCS
CHIBCTaBJIATH ICHYIOUI IPUHOMU MepeKIaay 1 00uparTu Toi, 1110 HalO1IbIIe BIANIOBIAA€ KOHTEKCTY.

Cam mporiec nepexiany 3a1HCHIOEThCs y aBa ertanu. CrovyaTKy nepekiiazgad 3’ siCOBye 3HaYSHHS
HOBOTO CJIOBA (3BEPTAETHCS 10 OCTaHHIX BHJIABHHIITB TIYMAYHHX CJIOBHUKIB YHM 3’SICOBYE 3HAUCHHS
CJIOBa, NMPUIUIAIOUN yBary HOro CTpyKTYpi 1 KOHTEKCTY), TOTIM POOMTH BJIACHUN INepekian 3aco0amu
yKpalHChKOI MOBH, 3aCTOCOBYIOUHM IPU LOMY BHIIE 3a3HayeHi crocodu mnepeknany. Lo crocyerses
BHOOPY TOTO YH IHIIOTO 3acO0y Iepenadi HEoJOTi3MIB, TO BiH 3aJICKHUTh BiJl 0araTbox Cy0’€KTHBHHX
(dakTopiB: OCOOMCTICTh TEepeKiazada, HOro IOCBiA, IHTEJCKT, 3JAaTHICTh ONEpyBaTH aOCTPAKTHUMHU
MOHATTSIMH, OOCTaBUHHU IIiJ] Yac MPOLECY MEPeKsaay, a TaKOX BiJ] CTHIIO TEKCTY (IyOJiUCTUYHOTO,
HAYKOBOTO, XYJOXHBOTO, TOLIO), CTHJK KOHKPETHOro aBTopa Tomo. OnxHak KiHIEBUH BapiaHT
nepekyary nepekianad NporoHye Ha OCHOBI BIACHUX BUCHOBKIB.

Ha >xanp, nepexnianaui 101MycKarOTh BEJIUKY KIJIbKICTh JEKCUYHHUX MIOMUJIOK. TOMY B 3aJI€KHOCTI
BIJl CUTyallll PEKOMEHIYIOTbCS Pi3HI NpUHOMH Ta MeToAM mepekiany. OCHOBHUMH KPUTEPIsMH, SIKi
NOBUHHI OyTH B3ATI 10 yBaru nepexyiafadeM MpU MOIIYKY BiJOBITHOCTI aHITIHCHKOMY HEOJOri3mMy B
YKpaiHChKI MOBI, € CTUCIICTh 1 OJTHO3HAYHICTh TJIyMadeHHs. 3alpOINOHOBAaHUN MEpeKiIazayeM BapiaHT
nepeKyay HOBUHEH OyTH 3pO3yMIJIHi UuTady.

JlochikeHHs 11e pa3 MmiaTBEepKye TOH (akT, mo MnpodieMa nepekiaay HeOoJOoTi3MiB € JOCUTh
aKTyaJIbHOIO Ha ChOTOHINIHIN JeHb. He3BaXkarouun Ha YMCIICHHI JOCIKCHHS B I[ii raixy3i JIHTBICTHKH,
nepes HaMu TIOCTa€ Psii MHUTaHb, sIKi TOB’S3aHI 3 OCOOJMBOCTSMH IEPEKIaay HOBUX CIIB B PI3HUX
chepax CyCHuIBHOTO JKUTTS. TOoMy Hamli TMOJaJIbIIi JTOCHIDKeHHS OYyAyTh TOB’S3aHI 3 IMEPEKIaIOM
HEOJIOT13MIB IPUKOPIOHHOT TEPMIHOJIOTI.
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Pabuituyk JI., Jlemewro O. Ocobennocmu nepesooa aH2IUICKUX HEO102U3MO6 HA YKPAUHCKUIL
A3bIK.

B cmamuve paccmampusaiomes 0CHOBHbIE CHOCOObI NePeso0a HeoN02UIMO8 C AH2IULCKO20 A3bIKA HA
YVKpauHcKuil, 0000waomecs 0CHOGHble 3aKOHOMEPHOCMU BLINONHEHUs A0eK8AMHO20 nepeeood. Ymounsaomcs
NOHAMUSL HEON02USMA U HEON02UU KAK HAVKU O HeON02U3Max. AHanusupyiomces 6321406l Y4eHvlX Ha npooaemy
nepegooa  Heono2U3M0O8, KOmMopbvle MO2Sym — npueooumvca nepegoduuxam. Onucvieaemcs Memoo
MPAHCKOOUPOBAHUs KAK 0OUH U3 Haubonee 4acmo ynompeoisiemvlx cnocobo6 nepeeooa Heonio2u3mMos npu
OMCYMCMEUU COOMEEMCMBYIOUe20 IKGUBANIEHMA 6 S3bIKe Nepegood. ABmopvbl makdice paccmampuearom
makue cnocoovl nepesooa Kax KalbKUposawue U onucamenvhviii nepesod. B npoyecce nepegooa
UCNONL3YIOMCA  AHANO2UY,  KOMOpble NOOOUPAIOMCA ¢ NOMOWbIO AHAIU3A CUHOHUMUYECKO20 pAod, 6
pe3yibmame 4e20 OCMAHABIUBAIOMCS HA ClOGe, KOmopoe Haubonee coomeemcmeyem konmekcmy. [lns
ycnewino pabomuvl nepegoouuKa emy Oalomcs PeKOMEeHOAyuu, Kacarowuecs HNOHUMAHUS 3HAYEHUs.
HeoNo2u3Ma, a UMEHHO: UCHONb306AHUE CH06Apel 60 6peMs nepesood,  NPUHAMuUE 60 GHUMAHUE
ocobennocmeti KOHmMeKcma OJisl Nepesoo0a Heol02U3MO8, AHANU3 CIPYKMYPbl HOB020 ClO6A U NPUMEHEHUe
nouckoguix cucmem Internet. Ilepesoduux oondicen camocmosmenvbHo NPUHUMAMb NEPeBoOUecKoe peuleHue
C yUemom dmux peKomeHOayui.

Knioueevie cnoea: mneonocusm, npoyecc nepegooa, aoekeamHulii nepesoo, MpaHcKoOUposaHue,
onucamenvbHulli Nepegoo, KarbKUposaHue.

Rabiichuk L., Lemeshko O. Peculiarities of Translation of English Neologisms into the Ukrainian
Language.

The article concerns the main ways of translation of neologisms from English into Ukrainian, it
generalizes the main regularities of conducting an adequate translation. The notion of neologism and
neology as a science which studies neologisms are specified. Views of scientists on the problem of
translation of neologisms are analyzed. It can be useful for translators/interpreters. The transcoding method
is described as one of the most frequently used way of the translation of neologisms if the corresponding
equivalent is absent in the target language. The authors also analyze such ways of translation as loan
translation and descriptive translation. In translation process analogies are used. They are selected from
synonymic row and helps pick up the very word which corresponds to the context. In order the work of
translator to be successful some recommendations as to realizing the meaning of neologisms are given. They
should use dictionaries during the translation, take into account the peculiarities of the context in the
process of translation, analyze the structure of new words and involve Internet resources. A translator
himself has to use these recommendations to do the correct translation.

Key words: neologism, the process of translation, transcoding, descriptive translation, loan
translation.

Onvea Cenvkie

(pocobuu)
YK 81°373.7: 82-84: 81-115

300CEMIYHUM KOMIIOHEHT Y IIPUCJIB’SIX TA IPUKA3KAX:
3ICTABHUU ACIIEKT (na maTepiaJi aHrJiiicbKol Ta yKpaiHCbKOI MOB)

Y cmammi posensdacmuvca  yHigepcanvuicmv i emHOCheyu@ika OYIHKOBOCMI AMEHIUCHKUX |
VKPAIHCOKUX NPUCTIB'i6 ma NpuKkazox i3 300CeMIYHUM KOMNOHEHMOM. 3pobieno cnpoby ix xkiacugikysamu,
CRUPAIOYUCL HA IXHIO CEeMAHMUKY 30 MEMAMUdYHUM NPUHYUNOM ma Ha 643l JCUMMESUX NOHAMY.
Bcmanoesneno, wo ynigepcanvHi pucu cmanogisms 6a2amopieHesy CmMpyKmypy CeManmuku OYIHKOBOCHIL.
Jocniooceno cemanmuxy o006pasié meapun 8 aHAIUCbKUX ma YKPAIHCOKUX NPUCTIB'sX ma Npuxaskax,
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nposedeno KomnapamusHuti aumaniz. Budineno epynu napemii, 00 ’€OHAHUX NeEGHUMU V3A2ATbHEHUMU
KOHOmayiamy ma Konyenmamu. BuokpemneHo nosumuseHo, He2camugHo ma HeumpaibHo MApKO8aHi napemii 3
300CeMIUHUM KOMNOHEHINOM 8 AH2NIUCHKIU ma YKpaiHcbkux mogax. 1losicneno nputiunu UHUKHEHHS CRITbHUX
ma GiOMIHHUX KOHOmMAYIU ¥ NPOAHANI308AHUX NAPeMiaX 3i 32a0aHUM KOMHOHEHMOM. Busgneno Haubinbil
yycenvry epyny Rnapemill i3 300CeMIUHUM eleMeHmOoM Y nopisHioganux moeax. llokasano 36’130k Mmidc
napemitiHuMy OOUHUYAMU OOCTIOJNCYBAHUX MO8 MA MOSHOI0 KAPMUHOW c8imy yux emmuocis. Haxpecneno
nepcnekmusu NOOAIbULUX OOCTIONCEHD.

Knrouoei cnosa: npucnie's, npuxasxa, napemis, 300CeMiyHUll eleMeHm, OYIHKA, YHIBepCIbHICMb,
emuocneyughika, KOoHyenm, KOHOMAayis.

IMocranoBka mnpodsevu. CydacHi JIHTBICTHYHI JOCITIDKCHHS 30pI€EHTOBaHI HAa BHWBYCHHS
0COOJIMBOCTE MOBHHMX KAapTHH CBITYy Ta BUSBJICHHS HAI[lOHAIBHOI Crenu(iKu, M0 B CBOIO Yepry
nepeadavae aHajgi3 MKMOBHHX aHAJIOTIH y CEMAaHTHUIN JIEKCHYHUX oauHuIb [17]. Tak sk ocTaHHIM
9acoM B JIIHT'BICTHII MOMYJISIpHA KOMITAPATUBICTHKA, SIKA JI03BOJISIE TOOAYUTH HAIIOHAIBHY CIIeU(IKyY
Oinpm sicHo. HaiiGinpm BHpa3HO HaliOHaJNbHA crienudika CIPUHHATTA TIHCHOCTI TpeACTaBlIeHa Y
napemisix, Tak fK caMeé B HHUX B1JOOpa)ka€TbCs iCTOpis HApOIy, YCTPIH >KUTTS JIIOAEH, iX YsBJICHH,
NOB'AI3aHI 3 TPYJOBOK MISUIBHICTIO, MOOYTOM 1 KyJabTyporo. Jlocnipkyroun creuuiky CeMaHTHUKU
napemiii, B TOMy 4MCII ¥ NMPHUKa30K 1 MPHUCIIB’IB, SIK X HEBIJ €MHHMX CKJIaJIOBUX, BYEHI MAIOTh 3MOTY
BUBYMTH MOBHY KapTuHy rneBHOro Hapoxy [19, c. 54]. B npucniB’sax i npukaskax MOETHYHOThHCS
BIIOMOCTI TPO CBIT 1 MPO CTaBJICHHS CYyO'€KTa MOBJICHHS IO JIMCHOCTI, 00 BOHM — «JI3€pKaJIOM
KyneTypr» [8]. OmHak BapTO TaKoXX BIAMITHTH, IO OJHE 3 iX MpU3HAYEHb — HE MPOCTO HA3WBATH, a
Ha3UBAIOYHM, XapaKTEPU3yBaTH 00'€KT peasibHOI AIMCHOCTI, BUCIOBIIIOBATH CTABJICHHS 10 HHOTO MOBIIS.

Ha moyaTky Hamoro J0CiiKEHHS MU BHOKpEMIJIEMO HAcTyIHI nediHimii: mapemis, mpuciiB’s Ta
npukaska. Ilapemist ( Bix rper. pareimia — npuciiB's abo Jat. proverbium — mpukaska, IpUCiB's) — e
BUJIOBE IO3HAYEHHSA (OIBKIOPHUX MaJMX XaHPIB a(OPUCTUYHOIO CIPSIMYBaHHS, KOTpPE BKIIOYAE
NPUCIIB’S, MPUKA3KH, 3araikd, NPUKMETH, CKOPOMOBKH, 3aMOBIISHHS, IOBIp’S, T'OJIOBOJOMKH,
HEOWITHIN, HICEHITHMIl, OJHOMOMEHTHI aHEeKIOTH, Ka3koBi (opmynu tomio. IpuciaiB’st (KOpoTkui,
PUTMIi30BaHH BUCIIB, IO HECE y3arajbHEHY JyMKY, BUCHOBOK, IHOCKAa3aHHs 3 AUJAAKTHIHUM YXHJIOM)
Ta NPUKA3KH (kopoTkHii cTanuii 0Opa3HHU BHCIIIB KOHCTATYHOUOTO XapaKTepy, Mo MA€ O/IHOWICHHY
OylOBy, HEPIIKO CTAHOBUTH YAaCTHHY IPUCIHTIB'S, ane Oe3 BHCHOBKY, i BKHUBAETHCS B TEPEHOCHOMY
3HAYEHHI) CTaHOBIIATH JI0 TPHOX YBEPTEH — ychoro mapemiitHoro ¢GoHmay. Y OLIBIIOCTI BHMAAKIB ITiJ
TEPMIHOM «IapeMmii» po3yMilOTh BJIACHE MPHCIIB’S 1 MPUKA3KH, TOMY caMe X MU OOpaJiu JIjIsl HAIIOTO
aHamizy. | Hamani y Hamomy AOCHI/DKEHHI BXXMBAaTHUMEMO IIi JIBa TOHATTS SK CHUHOHIMIuHI. [lis
MPHUCIIB’IB 1 MPUKA30K XapakTepHi MeTa(OpHYHICTh, JIAKOHIYHICTh Ta BIYYHICTh BUKJIAQIY 3MICTY i
BXKHMBAIOTHCS MOBIISIMU B SIKOCTI MapKepa MOBHOI CUTYalii 3 pisHUMU MOBHUMHU IisAaMu. Lle 3a0e3neuye
IpOIIeC NOBHOLIHHOI KOMYHIKAIIl M’k HOCISIMH MOBH.

B ocHOBI KOHIIENTIB, 1110 BU3HAYAIOTh OI[IHOYHI CYTHOCTI B ApeMisiX, JIEXKUTH IIHHICHA KapTHHA
CBITY, B Pe3yJbTaTi 4OT0 Mapemii, 0 MICTATh 300CEMH, MICTATh M oLiHOYHI KoHOTawii. KpiMm 1poro,
NIPUCIIB S TA MIPUKA3KH, CIPSIMOBAHI Ha Nepeaady eMOLIMHUX MepeKUBaHb, MICTATh B COO1 «BIATOMIH»
eMOIIMHOCTI. Y TIUIaHi EeKCHPECHBHO-OI[IHHOTO NOTEHIIady BEJIbMH BHPAa3HUMH MOXHA BBaXKATH
napemii, B SKHX MOTHUBYIOUMM KOMIIOHEHTOM BHUCTYNawTh 300cemizmu [9]. OcTaHHI CKIaJaloTh
3HAYHUM MPOLIAPOK napemionoiunoi JEKCUKU Ta BIAITPalOTh OCOOJUMBY pOJb Yy CTBOPEHHI
apeMiosoriyHoi KapTHHH CBiTy. IIpu mboMy B KOKHOTO Hapoly iCHYe€ BJacHa CHCTeMa KOJyBaHHS
300XapaKkTepUCTHK. 300ceMi3M — (BiJl Ipell. 300 — TBApHUHA, Sema — 3HaK) Ha3BU Ta CUMBOJIIKA TBapUH
y MIepEeHOCHOMY 3HAa4YeHHI, [0 XapaKTepU3yIoTh JIOAUHY Ta ii KoHTakTH 3 hayHoro [10, €. 136 - 137]. V¥
NeSTKAX JOCTIDKEHHSIX TIOHATTS «300HIM», «300MOpGhHUI» Ta «300ceMi3M» TOTOXHI. OmHaK 1ie He
30BCIM TaK, 00 «300HIM» BUKOPHUCTOBYETHCS JJISl TO3HAYCHHS BIACHUX Ha3B BUJY, BIKO-CTaTE€BOI Py
abo i okpeMoi 0cOOMHM (KIMYKH) TBapUH, a «300MOPQHUI 17151 300pakeHHs OOTiB y BUIJISII TBAPUH
[Tam xe]. JlocmipkeHHST 300C€Mi3MIB 3 TOYKM 30py iX poii B PO3KPUTTI 0Opa3HO-HOMIHATHBHOI
HOPUPOIN MOBHU € aKTyaJbHOIO B Cy4acCHOMY MOBO3HABCTBi, a/K€ 300CeMis HOMIHATHBHOI CHCTEMHU
OyIib-KO1 MOBH € OZIHI€IO 3 11 XapaKTepHUX puc. BaxIuBicTh TBAPUHHOTO CBITY JUIS JIOJUHH, TICHUH 1X
3B'SI30K, 1 T€, IO JIOAMHA 3/1aBHA IMPOBOJMJIA AHAJIOri MK CO0OI0 1 TBapUHAaMH, 3HAWIUIM CBOE
MOCI1JIOBHE B1TOOpaKEHHS B MOBI.

283



V. 3icTaBHe BUBYEHH: MOB. [IpobiemMu nepeksiajo3HaBCTBa Ta MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaLIii

Merta Hamoro JOCHIUKCHHS TOJSATAE y aHali3i CEeMaHTHUYHHX OCOOIMBOCTEH TPHCIIB’iB Ta
MIPUKA30K 13 300CeMiuHUM eleMeHmoM B aHTIIICHKIN Ta yKpaiHChKid MoBax. [TopiBHSAHHS TIPHCITIB'iB
Ta TPUKA30K PI3HUX HAPOIIB IMOKa3ye, sIK 0araTo CIUILHOTO MArOTh IIi HAPOJHW, IO B CBOIO YEpry,
CHpuse iX KpaloMy B3aEMOPO3YMIHHIO Ta 30mmKkeHHI0. HeoOXimHo 3a3HauuTH, Mo 0arato aHTIiHChKUX
1 yKpaiHCbKMX MapeMiil MaioTh HE OJHE 3HAYEHHS, 1 Ie POOUTh iX BaXXKUM JUId MOPIBHSIHHA (iX
am0iBasieHTHICTh). CTBOpPEHI B PI3HUX ICTOPUYHHMX YMOBAaxX, AHIJIIMCBHKI 1 yKpaiHCbKi MpHCTIB'S Ta
MPUKa3KK U1 BUPAKEHHS OAHI€l 1 Ti€l AyMKHM 4acTO BHKOPUCTOBYBAIM Pi3HI oOpas3u. Yepe3 momryk
BIJIMOBIIHUX TPHUCIIB’IB Ta NPUKA30K B YKpaiHCBbKi MOBI (OpMYyeTbCs 3AaTHICTb KPUTHYHO-
AQHATITUYHOTO PO3YMiHHS, IO TPOSBISETHCS B 3JAaTHOCTI PO3YMIHHS CMHCIOBOTO HaBaHTaXKEHHS
BHCIIOBIIOBaHHA [27]. TuM maue, 1m0 JOCKOHAJIE BOJIOMIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO Tepeadavae BMiHHS
PO3MOBIISAITH, BUKOPUCTOBYIOYH XapaKTEpHI IUIs Ii€i MOBH BHpa3d, (pa3eosoriuHi 3BOPOTH, Mapemii.
[TpucniB's Ta NMpUKa3KM BUKOPHUCTOBYIOTHCS B MOBI TOTOBUMH, TOOTO iX TMOTpPIOHO 3HATH B TOMY
BUTJIAI, B IKOMY BOHH (DYHKITIOHYIOTH Y MOBI, 1 3 THM 3HaUEHHSM, SKE 3aKPIMIIOCS 32 HUMHU.

O0'eKTOM JOCIIDKEHHS TOCTY)KHJIU TPUCTIB’SL Ta TPUKA3KU 3 300CEMIYHUM €IEMECHTOM
aHTJIHCHKOT Ta yKpaiHCHKOI MOB.

AHaJni3 JIHrBiCTHYHHUX J0CJHiAKeHb i my0Jikaniil 3acBiiuye iHTepec 10 NpoOiIeMu eTHIYHUX
0c00IMBOCTE MOBHHMX KapTHH CBITY [6] 1 mapeMmiil sk iX CKJIaJ0BHUX, L0 B1IOOpaXkaeTbCs y Mparpsix
OaraTtbox focnigHukiB. Cepen HUX ciifl BUAUIMTH Taki iMeHa sk: O. KyHiH, KOTpHii BKJIIOUUB napemii y
CBili croBHHK (ppazeonorivnux oguHuip [15], B. BuHorpamoB mociimkyBaB pociicbky (pa3eosorito
[5], 3. Komrob6a [12], T. Jlyueuko [18], B. Iluporos [21], B. IlpyrumkoBa [23], I'. CagoBa [24]
3aiiMarOThCs TPOOJIEMO0 TapeMiii y MikMOBHOMY 3ictaBHOMY acnekti, O. Kopenpb [11] mochimkye
CUCTEeMHO-(QYHKIIIOHAIBHI 0ocoOMMBOCTI mapemiii. Cepen 1HO3EMHHMX Yy4YEHHX, SKi 3alMarOThCS
NUTaHHAMH mapemiosnorii, cmig BimsHauunth: K. Grigas [1] ta W. Mieder [2]. ocmimkeHHs
HOMIHATHBHUX OJMHUIIb 3 300HIMHUM KOMIIOHEHTOM HPOBOIMIIUCS K Ha MaTepialli OKpEMHUX MOB, TaK 1
B KOMIIAPaTHBHOMY acIIeKTi 3 METOI BHUCBITJICHHs etumodorii 30oHiMiB (JI. Bymaxorcekuii, O.
Hukonuyk, J. Rosenthal) [11] Ta nmpunmmmis ixapoi motuBamii (M. ['inatynin, I'. Borymeka, D. French)
[Tam >xe]. IlpuBepramm yBary BYEHMX NHMTaHHS IEPEHOCHOIO 3HA4YEHHS Ha3B TBAapUH Yy CKIAfIl
¢dpazeosorizmMis, ki po3risaany Tunosi koHoranii (M. Yepewmicina, 1O. Jlscora, O. Ilapiif) [Tam xe],
HOMIHaTUBHO-IparMatuyHi ocobmuBocti (JI. XKepmesa, B. Tumodeena) [tam xe]. IIpobGremoro
JIOCIIIPKEHHS IEPEHOCHUX Ha3B TBapUH Y JIIHIBOKYJIBTYPHOMY aclekTi 3aiimarotbes: 1. ['ory6oBebka, T.
I'onuapoBa, H. IlerpoBa. OnHak y OiIBIIOCTI HayKOBHX pOOIT 3 AaHOi MPOOIEMATUKU HE BHCTAYAE
3BEPHEHHS JI0 BHYTPIIIHBOT POPMH MapeMmiii 3 aHaIi30M CEMaHTHUKH 300CEMI3MiB.

Bukiaax ocHoBHoro wmarepiamy. @irypyBaHHsS y mnpucHiB’sx Ta mnpukaskax Haz JICT
300CEMIYHOI JICKCHMKHM TIOSCHIOETHCS JaBHIM CHIBICHYBaHHSIM JIFOJMHU 1 TBapuHH. lle 1 cnpuyuHmMIO
MeTaopudYHE MEPEHECeHHS PUC TBapWH HA IMOBENIHKY JIOAMHU. Ipym 1IbOMy yBara 3BepTaeThCs Ha
XapakTepHi 03HaKu Oyab — SIKOI TBapMHHU, 30KpEeMa, 30BHILIHICTb, MOBEAIHKY. MM MOropKyeMoch 13
aymkoro JI. I'pudenko, 1m0 B Haif3arajbHINIMX PUCAX YHIBEPCAJIBHICTh MapeMiil MOpiBHIOBAaHUX MOB (Y
JAHOMY BHIIQJIKY AaHIJIIHCBKOI Ta YKpaiHCHKOI MOB) NPOSIBISETHCSA, IEPHI 32 BCE, B HASIBHOCTI
300CeMIYHUX KyJIbTYpHHUX KOiB [7, ¢. 108]. TIpoTrocTaBuBIIM MEBHI KOHOTAIIIT 300CEMi3MIiB B MEXKax
napemiil aHIIHCHKOI Ta YKpaiHChKOI HapOAHOI TBOPUYOCTI MOKHA BUSIBUTH PsiJ CHIJIBHUX y3arajlbHEHO-
o0pa3HUX 3HA4Y€Hb. Y AHMNIIMCHKOMY Ta YKpaiHCHKOMY (DOJIBKIOPI HANOLIBIIMMU BUSBWINMCA TPYIU
OLIIHHUX Ha3B CBIMCHKUX TBAapUH (KOHLENT «coOakay, «KIiIIKa», «KIHb»), Y SIKHX 300CeMiuHi oOpa3u
NOCIJAl0Th OJHE 3 TOJOBHUX MICHb. 3a JONOMOIOK HHX IOPIBHIOIOTHCS, NPOTUCTABISAIOTHCS M
OLIIHIOIOTBCS Pi3HI NPUKMETH, PUCH, MOUYTTHA, 03HAKU Tomio [14, c. 116]. HeoOxigHo BiAMITUTH, LIO
0araTo aHrMMCHKUX 1 YKpaiHChKUX MPHUKA30K 1 MPUCTIB'IB MAalOTh HE OJIHE 3HAUEHHS, 1 1€ poOUTH iX
BaXXKHUM U1 OpiBHAHHA. CTBOPEHI B PI3HUX ICTOPUYHUX YMOBAX, aHIIIIHCHKI 1 yKpaTHCHKI MPHUCIIB'S Ta
NPUKA3KH 7151 BUPAXKEHHS OJHI€ET 1 Ti€l JyMKH 9acTO BUKOPHCTOBYBAJIM Pi3HI 00pasu (Hamp., KOHOTAIIIs
«miacrymHicTh» The leopard can 't change its spots. — Bosk qunsie, a namypu He miHs€.)

Bunnkae 3aKkoHOMipHE MUTAaHHS YOMY IPHUCIIB'S Ta MIPUKA3KH PI3HUX HAPOJIB CBITY 30iratoThes
3a 3HauYeHHsM. BueHi-mapeMionorsm mo-pi3sHOMY BIANOBiNAIOTH Ha e NMUTaHHA. OAHI TOSCHIOIOTH
CXOKICTh MPHUCHIB'IB 1 MPUKA30K €THIYHOKO 1 MOBHOIO CIIOPIAHEHICTIO HAPOIB; 1HIII — 3aM03MYEHHIMM,
3YMOBJIEHUMH TOCIOJIAPCHKUMU Ta KyJIbTYPHUMH KOHTaKTaMH; TPETI — CXOXKICTIO ICTOPUYHOTO JJOCBILY
[4]. ¥V HamoMy HOCIHIIKEHHI MU TOTPUMYBATUMEMOCH JYMKH, 10 JUKEpEsIaMu eTHOCTICIIU(iKH OUHHIb
3 300C€MOI0 (B TOMY YHCIIi 1 TapeMiit) CIyTyIOTh BiIMIHHOCTI TBAPUHHOTO CBITY, OCOOJIMBOCTI CIIOCO0Y
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KHUTTS, XapaKTepy TPYIOBOi MiSUTBHOCTI, CHCTEMHU I[IHHOCTEH, iICTOPUYHHX YMOB (OPMYBAHHS MOBH
MEBHOTO €THOCY 1 T. . OHI ¥ Ti )X TBApUHHU MOXYTh BiIIrpaBaTH Pi3HY POJIb B )KUTTI MEBHUX €THOCIB 1
BIJIMTOBITHO OIIIHIOBATHCS HUMH HEOJHAKOBO. B pe3ynbTari 4oro y KOXKHOTO Hapoay (HopMyeTbes
BJIACHA MAapEMIiOJIOTiYHa KapTHHA CBITY.

300cemiuni mapemMionoriydi  OJMHUII MalOTh KOMIUIEKCHY CEMaHTUKY. KoMIIEeKCHICTh
CEMaHTHUKH TapeMiil MoJyisAra€ B TOMY, II0 BOHM MICTHTh Y c0O01 MEBHI Ba)JIMBI KaTeropiajibHi O3HAKU
napemionoriynoi ceManTuku. Cepesl HUX BUOKPEMIIIOIOTH HACTYMHI: 1) y3arajbHEHICTb 3HA4YEHHS; 2)
CIO)ETHa 0araromapoBicTb BHYTPIIHBOI (opMHU; 3) 3HMKEHA JEHOTATHBHA pedepeHLis JIEKCUYHHX
KOMIIOHEHTIB; 4) mparmMaTuyHa OOyMOBJIEHICTh 3HAYEHHSA; 5) eMOIlHICTh mepeaayi; 6) eTHIYHA
cunenudika [25, c¢. 163]. Cmig TakoX 3ayBaKWTH, MO caMe IMOHATTSA MapeMiOJOTIYHOI CEMaHTHKH
HEPIIKO 3aJIMIIAETHCA MajoiH(QOPMATHUBHUM dYepe3 Te, MO0 HE BPaXOBYIOTHCS BHYTPIIIHbOBHUIOBI
CEMaHTHYHI BJACTHBOCTI HAPOAHHUX a(hopHu3MiB, SKi BUMAraroTh HE TIIBKH OKPEMOTO JOCIIKEHHS, ajie
1 KOPENATUBHOTO CHiBBiAHECEHHS. TaKoX came MOHATTS «CEMAaHTUKA» HE 3aBXK/IU € CAMOJIOCTATHIM IS
XapaKTePUCTHKH TapeMiid, OCKUIbKHM iX IIaH 3MICTy HE 3BOAMTHCS 1O CyMH MOBHHX 3HAYCHb, SKi
BUCIIOBJIIOIOTBCS. BXOAATH A0 iX CKJaxy cjoBaMH [Tam xe]. BBaxkaemo, 1o BaJIuBOWO € mpoOiema
JOCTI/DKEHHSI BHYTPIIIHBOTO 3MICTy TMapemiil (IMOmIyK JpKepen iX MOXOIKEHHs, eBOJoLii Gopmu i
3MiCTy, BHUBYCHHS ICTOPHYHOIO MiJIPYHTS, TEMaTHUYHA XapPaKTCPUCTUKA, CEMAHTHUKA, BU3HAUCHHSI
KAHPOBUX PI3HOBUAIB Ta iH.). OcoOHUCTO HAc 3alllkaBWJa CEMAaHTHUKA MPHUCIIB'TB Ta MPHUKA30K, IO
MICTATh 300CeMiyHMi enemeHT. Lle 3ymoBMiIO momyk KputepiiB ix kiacudikamii. Mu po3aiasemo
knacudikamito . JlrokapeBoi Ha OCHOBI PI3HUX KHUTTEBUX TMOHSTh, KA CKIAJA€THCS 3 BOCBMHU ITYHKTIB:
coyianvHa cepa, xapakmep ma MOPAIbHI AKOCMI, dcummesuil 00c6i0, npays, @I3uuHi SAKOCH,
306HIWHICMb, CIMEUHUL 000pObYM | Mamepianbhi yinnocmi ma enacte npukasku [8].

Jlo mepiioi rpynu HajeKaTh 300CEMiUHI mapeMii, o BIAHOCITHCS 10 coyianvhoi cpepu: TO live
cat-and-dog life. — JKumu sk xiwxa 3 cobaxoro.;One must howl with the wolves. — 3 soskamu srcumu, no
80640OMY BUMIL.

Hpyry rpyny CKIaAamTh MapeMii, 10 MICTATh 300CeMiYHUIl €IEMEHT 3 KOHIIETITOM Xapaxkmep,
mopanvui axkocmi. 1o Tpymy MOKHAQ yMOBHO TOJUIMTH HA MIATPYNH MO3UTHBHO-MApKOBAHHX 1
HEraTHBHO-MapKoBaHuX mapemii [8]. Ha Hamr mormsa, y KOHTEKCTI HEraTMBHO-MapKOBAHHX IMapeMmiil
BapTO BUOKPEMUTH TaKi KOHOTAIIil:

«migerynHicTs / auneMiperBo» An ass in lion’s skin.;— Bicmok 6 oeeuili wKypi.;
Dump dogs are dangerous. — ITomaiinoeo cobaku ciput mpeba 6osmucs.; The leopard can’t change its
spots. — Bosxk nunsie, a namypu ne minsie.; All is fish that comes to his net. — Bin nivum ne epebye.

«xBajbKyBaTicTh» Good words without deeds are rushes and reeds. — Xsanunacs isys, wo 6
Hei xeicm, 5K y ocepebys, ma Hixmo momy ne eipus, As brave as lion with a lamb. — Monooeys cepeo
oseynv, a Ha monooys i cam sisys.;, Each bird loves to hear himself sing. — Kooicna nmawxa ceoro nicnio
cnisae (Kooicna sicaba ceoe 6010mo xeanums).

«IerkoBaxkHicTb» It’s a bold mouse that nestles in the cat’s ear. —

He knaou eoexy nanvys 6 pom.

«ymnepricTh» YOU cannot make a crab walk straight. — Cmas, six oxyns npomu soou.;

You can take a horse to the water, but you cannot make him drink. — Cunysanum xonem e
noioew; He is an obstinate pig. — Bnepmui, six ocen.

«amxaricte» A fly on the wheel — Craszano: éenuxa nmuys — 2opobeys; Proud as a peacock. —
Haoyscs sk inoux.; Every dog is a lion at home. — Besikuii nieens na ceoemy cmimmi 20pouil.

«Hepimyuicte» Don't change horses in the middle of the stream. — Kowueii nHa nepenpasi ne
MIHAIOMD.

«kanionicte» Too much pudding will choke the dog. — 3aniz xim na cano ma xkpuuumes:
«Mano!».; Dogs that put up many hares kill nothing. — 3a sce 6pamucs, nivoco ne 3pobumu.; If you run
after two hares, you'll catch none. — 3a dsoma 3aiiysimu noscenewics — x#cooHo20 ne nitimacu.

«xutpicTb» As slippery as an eel. — Cruswruii six eyeop; A fox is not taken twice in the same
snare. — Jlucuyio 08iui He 37108u.

«maxadcrBo» What can you expect from a hog but a grunt? — Tu tomy no-csiticoku, 6in mo6i
no-ceuncoku.; Don't teach fishes to swim. — He suu pu6 nrasamu; Don't teach your grandmother to suck
eggs. — Atiys KypKy He 8uamo.

«iinb» A cat in gloves catches no mice. — Jliobuw kamamucs — 106U i CAHOYUKU BO3UMU.
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«oosiry3cTBo» As a sheep among the shearers. — Ak sisys, sixa 6idoae cebe na 3akianns.; Rats
desert a sinking ship. — IL{ypi emikaioms 3 nomonaiouoco kopabns.; Hares may pull dead lions by the
beard. — Mepmeozo nesa i 3aiiyi 3a 60pody cmukamu Moxcyme.

«mypictby It’s a silly fish that is caught twice with the same bait. — /[ypna ma puba, sixa osiui
nonaoae Ha 00Hy NPUMAHKY.

«momutauBicThy Curiosity killed the cat. — bacamo 6yoew snamu — weuoko sicmapicuics. /
Haomipna yikasicms 0o 0obpa He dosede.

«mocmix» Don 't count your chickens before they hatch. — Kypuam eocenu aivameo.

Cepell TIO3UTUBHO MapKOBaHUX IMapeMii, IO MICTATh 300CEMIYHHI KOMIIOHCHT BBa)KaeM
JIOPEYHUMHU BUOKPEMHUTHU HACTYIHI KOHOTALIIT:

«onrumizm» Every dog has its day. — byode it na nawiin eyruui cesmo.; There is life in the old
dog yet. — € we nopox ¢ nopoxisnuyi.; There are plenty more fish in the sea. —Csim xkaunom ne
3iUUOBCA.

«mpaunboBuTicTh» The early bird catches the worm. — Xmo pano ecmae, momy boe odae.; He
who would catch fish must not mind getting wet. — Fez mpyoa ne éunosuw i pubxku 3 npyoa.; All lay
loads on a willing horse. — Xmo sese, mozo we i niocansroms.; Go to bed with the lamb and rise with
the lark. — JIseau 3 kypsimu, a 6cmasaii 3 nignem.

«po3cymmmBicTb» A close mouth catches no flies. — /Jo6puii cobaxa na éimep ne caeka.;

Old dog barks not in vain. — Cmapa eopona 3adapma ne kapka.

«uisecnpsimoBanicTsy» The dogs bark but the caravan moves on. — Co6aka 2asxae, ma kapasan
uoe oani.

VY npyriid Tpymi TakoX MOXKHA BHIIJTUTH HEUTpPAJIbHO MapKOBaHI 300CEMIYHI TapeMmii, 1o
Bi0OpaxkaroTh CpUIHATTS neBHOI moii: The great fish eat the small. — Beauxa puba 3’ioae manenvxy.;
A bird may be known by its flight. — Buono nmaxa no norvomy., 1t is a good horse that never stumbles.
— Kinb na womupwvox noeax ma cnomuxaemscs.; One must howl with the wolves. — 3 sosxamu scumu,
n0-808UOMY GUMU.

OTOX KUIBKICTh HEraTUBHO MApKOBAHUX HapeMiil, 110 MICTATh 300CEMIUYHUM KOMIIOHEHT, €
OLIIBIIIOI0 HIXK MO3UTUBHO Y HEHTPaAIbHO MapKOBaHUX MapeMii.

Tperto rpymy 300CeMIiUHUX TMapeMiil CTaHOBJIATH MPHUCIIB’S Ta TNPUKA3KH 3 KOHIEITOM
JKUTTEBUM JOCBI:

There are as good fish in the sea as ever came out of it. — Bozom 3aiiys ne dooscenews.; One
swallow does not make a summer. — Ooua racmisxka ne pobums ecHu.

UYeTrBepTy rpyIy CKIAAa0Th MapeMii 3 KOHIIETITOM Tparls:

Care killed a cat. — Jino — ne 6eomion, 6 nic ne esmeue.; The best fish swim near the bottom. —
be3 mpyoa ne sunosuw i pubxu 3 npyoa.

Jlo m’saToi rpymnu BXoAATh MapeMii 3 BiJOOpaKeHHAM (Pi3UUHUX SIKOCTEH:

A cat with nine lives. — JKueyuuii six kiwxa.; The great fish eats up the small. — Beauxa puba
MANEeHbKY YINow KOBMAE.

[ocTa rpymna napemiii BKJIIOUa€e MPUCITIB’S 1 MPUKA3KH 3 KOHIIENTOM 30BHIIITHICTD:

A bird may be known by its song. — ITmaxa nisnamu no nip’o, a nana no xanseax., Fine
feathers make fine birds. — ITmawxa kpacna ceoim nip'sam, a 1oduna ceoimu 3HanHsMU.

Jlo choMOi Ipynu BXOJATh MapeMii 3 KOHIENTOM CiMeHMIA J0OpoOyT Ta MaTepiaabHI LIIHHOCTI:

Better a big fish in a little pond than a little fish in a big pond. — He nawozco nepa nmawxa y
lsawka., Kooicna nmuys 3uaiioe ceozo I puys.

[ HapemTi BOCBMY IpyIly CKIQAAI0Th NPUKASKLL

A fly in the ointment. — Myxa 6 masi.; When pigs fly. — Koau pax ceucrne; Croo ne copodeyp.

[ammM  kputepiem  Kinacudikamii o0MpaEMO TEeMATWYHUN TPUHIMWI, ONUPAIOYHCHh HA
MIPUHAJIS)KHICTh OCHOBHUX 300CEMIYHMX 0O0Opa3iB-CHMBOIIIB IO pi3HUX Kareropiii ¢aynu. lle nae
MOJKJIMBICTh BHOKPEMHUTH TaKi TPYIH MPHUCITIB'IB Ta IPUKA30K:

i3 300CeMaMU-TBAPHHAMU;

[TpucniB's Ta MpUKa3Ky 3 Ha3BaMH CBIMCHKMX TBAapHH — KiT, co0aka, KiHb, KOpOBa, OWK, BIBIIA,
CBMHSI, BICITIOK.

3 KOHIleNToM «cobaka» — A good dog deserves a good bone. — I1o 3acnyeax i uecms. An old dog
barks not in vain. — Cmaputi cobaka na nopoosicne depeso easkamu ne 6yode. The dogs bark but the
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caravan passes on. — Cobaku easkaioms, a kapasan ioe.; Barking dogs seldom bite. — biiics ne moeo
nca, wo xycae. / Kompa cobaka 6azamo dpewe — mano xycae., You can’t teach an old dog new tricks. —
Ha cmapocmi nim nizno euumucs.

3 KOHIlenToM «KiT» — A cat in gloves catches no mice. — ez mpyoa nema nnooa.; A shy cat
makes a proud mouse. — V 6oszkoi kiwku muwii no 20106i xoosme.; All cats are grey in the dark. —
Broui aci kiwiku cipi.

3 kourentoM «kinb» — All lay load on the willing horse. - 3aezsmomy kownro 3asxncou po6omu
yoeiui, a kopm éce motil xce.; Don't look a gift horse in the mouth. —/Japosaromy xonro 6 3ybu ne
ousnamocs.; If wishes were horses, beggars might ride. — Sk6u cusomy xouio uwopny epuey, 6y bu
soponum.; Don't change horses in midstream. — Kowneti na nepenpasi ne minsioms.; A horse stumbles
that has four legs. — Kins na womupvox noeax — i mo cnomuxaemuocsi.

3 KOHIICTITOM «KOpoBa/6uK» — A curst cow has short horns. — bumausiii koposi 60¢e pie ne dae.;
If you sell the cow, you sell her milk too. — V zici oposa pybaioms, a do cena mpicku nimaioms., An ox
is taken by the horns, and a man by the tongue — S3ux — 6opoe miii.

3 koHuenToM «BiBuA» — As Well be hung far a sheep as for a lamb. — Cim 6i0 — ooun oosim. ;
There is a black sheep in every flock / One scabby sheep will mar the whole block. — ITapuusa eisys ece
€cmMaoo 3ano2anuma.

3 KOHIIENTOM «Bicaok» — Every ass loves to hear himself bray. — Besxa aucuys ceiti xeicm
suxsanse. — If an ass (donkey) bray at you, don't bray at him. — 3g'sorcucs 3 oypuem, cam oypens
oyoew.; Jest with an ass and he will flap you in the face with his tail. — IHoocapmyii 3 ocnom, max sin
mebe X80CmoM 8 0OUUYsL yOapume.

3 konuenrtom «cBuHs» When pigs fly. — Koau pax ceucne.; — Konu pax ceucne.; He is an
obstinate pig. — Bnepmuii, six ocen. He kuoaii nepnie ceunsim, 60 nomonuyme ix nocamu.; Ilocaou ceéurnio
3a cmin, 6OHA U HO2U HA CMIJ.

[Mpucnis'st Ta MpUKA3KU 3 HA3BAMH JUKUX TBAPHH — BOBK, JICB, BE/IMib, 32€1[b, JINCHIIS.

3 koHIenToM «BOBK» — A WoIf in sheep's clothing. — Bosk 6 oseuiti wixypi.; Give never the wolf
the wether to keep. — Iocano mum eisysim, oe 6oex nacmyxom.; A wolf doesn’t steal where he lives. —
Tam 606K He bepe, Oe cam dxncuse.

3 KoHIenToM «mmcuis» — A fox is not taken twice in the same snare. — Cmapy nucuyio osiui ne
37108ULL.

3 KOHIIeNTOM «3a€enb» — If you run after two hares, you will catch neither. — 3a 0soma satiysmu
nowcenewicss — HcooOHo2o He nitmaews.; YOUu can't run with the hare and hunt with the hounds. — 7
HAWUM, | AUUM.

3 KOHIlenToM «Beamiaby» — Catch the bear before you sell his skin. — He oinu wixypy neybumozco
68e0Me0sl.

i3 300cEMaMHU-IITAXaMHU;

[pucoiB's Ta MpUKa3KW Ha MO3HAYEHHs KOHIENTy «mTax» — A bird may be known by its song. —
Buono nmaxa no nonwomy.; A bird in the hand is worth two in the bush. —Kpawe cunuys 6 pykax, nisxc
arcypasenv 6 Hebl.; Birds of a feather flock together. — Pubax pubaxa bauume 30azexy.; A little bird told
me. — Copoxa na xeocmi npunecia., Every bird likes his own nest. — Besik kyaux 0o céozo 6oroma 36ux.

[TpucniB's Ta MpUKa3Ky 3 HA3BaMM CBIHCHKOI ITHIIL:

3 KOHIIeNTOM «Kypkay» — A black hen lays a white egg. — Bio uopnoi kypouku ma bine sicuxo.;
Fussy as a hen with one chick. — Hocumwcs, six kypka 3 siiyem.

3 KoHIenTOM «miBeHb» — As the old cock crows, so does the young. — Monoouii nisens cnisae
max, sk 610 cmapozo noyya.; That cock won't fight. — I/voco ne dyoe.

3 KoHLEenToM «kaukay Like water of a duck's back. — Sk 3 eycku 6o0a.

3 KOHILIENTOM «rycka» — Geese with geese and women with women. — 3uaiics kins 3 konem, 6in 3
80JIOM, C8UHS 3 C8UHel0, pieHs 3 pisnero.; What’s good for the goose is good for the gander. /What is
sauce for the goose is good for gander.; Kill the goose that lays the golden egg — Béumu xypky, wo nece
30n0mi siys. OCOONMBUM CTaTyCOM B YKPATHCHKUX MPHUCIIB’SIX Ta NPUKA3KaX KOPHCTYETHCS KOHICHT
«303YJIsl», SIKAU SIK TPABUIIO € HETATUBHO MapKOBAHMMI Iepeiae KOHOTAII0 «Oe3BiAMOBIABHICTEY —
303y71s1 CBOTO THi3/1a HE BE.

[MpucniB's Ta nmpukasku 3 Ha3Bamu IUKUX (JicoBux) mraxiB — One swallow does not make a
summer — Odua nacmieka He pooums eecuu.; Hawk will not pick out hawks’ eyes. — Bopon 6opony oka
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ne sukmoe.; — Little pigeons can carry great messages. — Manenvka nmawka, ma cocmpuii 03600uK. /
Mane minom, ma eéenuxe oyxom., It is a strong bird that can take what an eagle has in his claws. — He
84U Opaa Aimamu, a pudy niasamu.

i3 300cEeMaMH-TPU3YHIB.

[Mpucnis'st Ta MpUKa3Ky 3 BUIOBUMU Ha3BaMu 2pu3yHie (Muiiel, namokis) — It is a poor mouse
that has only one hole. — Ilocana ma muwa, y sxoi mineku oona nopa. — Rats desert a sinking ship. —
L]ypu noxuoaroms mouyuuii Kopabdens.

i3 300CEMaMHU-KOMaXaMHu;

[Mpucnis'st Ta mpuka3ku 3 BugoBuMH Ha3Bamu komax — Where bees are there is honey. — /e o
boorconu, mam ¢ meo.; Bees that have honey in their mouths have stings in their tails — Jusumscs
aucuyero, a oymae soskom. / Jlobpe cosopums, a sne meopums.; A fly in the ointment. — Jlooicka ovoemio
6 bouyi medy.; Take not a musket to kill a butterfly. — He cmpinai no copobysix 3 capmam, ne poou 3
Jlemena weatixy.

i3 300ceMaMu-pudamu.

[IpucniB's Ta npUKa3Ky Ha Mo3HaYeHHs KOHIENTy «puda» — All is fish that comes to the net. —
Hivum ne epebysamu.; He who would catch fish must not mind getting wet. — Xoue pu6ky 3'icmu, mpeba
6 600y nizmu., Neither fish nor flash — Hi puba ni m'saco,; Fish begins to stink at the head — Pu6a
nouunae ncysamucs 3 2onoeu, Don’t teach fishes to swim. — He 6uu pub niasamu.

[MpucniB's Ta mpukasku 3 BuaoBuMH HasBamu pub — Packed like herrings. — Habunucs, sx
oceneoyi 6 bouky.; Every herring must hang by its own gill. — Uy:xkum po3ymom KutH — dobpa He
Haxscumu.

[IpoananizyBaBuIy MaTepiaj CIOBHHUKIB Ta JIOBITHUKIB, MU JIMIIUIA BUCHOBKY, 110 B aHTJIIACHKIH
MOBI IPAaKTUYHO HE MA€ MPHUCIIB’IB Ta MPHKA30K 13 300CeMaMU-PENTIIISIMU YU 300ceMaMHu-aM}ibis, Ha
BIJIMIHY BiJl YKpaiHCBKOI MOBH, Jie € 6e31i4 napeMiii 3 numu 3oocemamu. Hanpuknan, Buepiu eaouny 3a
nazyxow, a 6ona mebe exycums., Manuii xpooax i eenukozo 0yba niomouums.; Abu ozepo, a dHcaba
Hatioemucs, wo Oyoe Keakamu 1 T.11.

BHCHOBKH Ta mepcneKTHBH MOJAJIbIINX J0CHiTxKeHb. Ha Matepiani npuciiB’iB Ta npukasox,
IO MICTSTh 300CeMiuHuUll €IEMEHT TOPIBHIOBAILHIUX MOB MU NPOAaHATI3yBalHM Ta BH3HAYMIN CILUIBHI
pucu i ocobnuBocti. OCHOBHMM acCMEeKTOM, Ha SIKU MM 30CepeaMiIN Hally yBary, OyB CEMaHTHYHUH.
Cepen 1000 mpoaHanizoBaHUX HAMU MapeMIHHUX OAMHUIIb, HAHOLIBII YHCENbHY CTAHOBUTH IpyIa Ha
MO3HAYCHHS CBIMCHKUX TBApWH, 30KpeMa Ha3B co0ak i KOTiB —Onm3bko 24%, Ha3B KoHeH — 8%, Ha3B
KopiB — 7%, Ha3B Kypeil 1 BicmokiB — 6%.

VY Xoni AOCHIIPKEHHS MU NPUHIUIM 0 HACTYIIHUX BUCHOBKIB: 1) HasBHICTh B aHAII30BaHUX
napeMisix OJHAaKOBMX JEHOTATIB JUIs BHUPAKCHHA OJHI€l Ti€l X AYMKH; 2) NPHCYTHICTh IOBHHX
BIJIMOBITHUKIB SIK 32 300CEMOIO0 TaK 1 3a KoHOTamieto. L{i mapemii 306iratoTecsi B OPIBHIOBAHUX MOBAX,
II0 TaKoX BiIOOpakaeTbcss B iXHIX Nepekiagax. AHIIMCbKa W yKpalHCbKa IapeMioJiorivyHa
KOHIIENTyai3allisl CBITY XapaKTePH3yeThCS 3HAYHOIO TMOJIOHICTIO MapeMioJIOTiYHOK KapTHHOIO CBITY
000X MOB 1 MICTUTh B 3Ha4Hii Mipi OJHAKOBE 3HAHHS MPO OAHI 1 Ti X CTOpOHM mikicHOCTi. lle
CIPUYMHEHO PSJIOM HACTYITHUX OOCTaBUH: HAsBHOCTI CIIJIBHOT pemNirii ~ XpUCTHSAHCTBA, TOOTO
nepeHeceHHs: O10MiIMHUX ICTUH y NapeMIONIOTIYHI OJMHUII MOPIBHIOBAJLHUX MOB, 3al03WYEHHSIM
«TEPJIMH MYJIPOCTI» 3 aHTUYHOI JITepaTypH; 3) NPUCYTHOCTI €THOCTIEIM(PIUHUX MapeMiil 3 300CeMIYHHUX
KOMIIOHEHTOM. ¥ IIiii rpymni MOXHa BUIUINTH 3-M HIATUNN: a) mapeMmii 31 CHUIBHOI0 KOHOTAIIIE0, aje
BIIMIHHOIO 300C€MOI0; 0) mapemii 31 CIIBHOI0 KOHOTAIII€10, ajie BiIMIHHOIO CEMOIO (HE 300CEMOI0); B)
napemii 31 CIiJIbHOIO 300CEMOI0, aJIe€ BIAMIHHOIO KOHOTAIII€IO.

[TepcniekTHBY MOJANBIINX TOCTIKEHb BOAYa€EMO B CTPYKTYPHOMY aHaIi31 mapeMii aHTIiichKoT
Ta YKpaiHCbKOi MOB, B YKJIaJaHHI KOMIApaTHBHOTO (0araTOMOBHOTO) CJIOBHHKA Napemiil Ta
(dpaszeosori3MiB 71 TOMIHYBaHHS CIUTBHHUX JIEHOTATIB.
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Cenvkue 0. 300cemuunuil KOMHROHEHmM 6 NOCIO0BUUAX U NOZOBOPKAX: CONOCHAGUMETIbHbLIL
acnekm (Ha npumepe AH2IUIUCKO20 U YKPAUHCKO020 A3bIK0E)

B cmamve paccmampusaemcsi yHugepcaibHocmsb U 3MHOCHEYUDUKA OYEHOUHOCTU AHSAUUCKUX U
VKDAUHCKUX NOCIOBUY U NO2080POK ¢  300cemuyeckum komnonenmom. Coerana RnONbIMKA — UX
KAaccupuyuposams, OCHOBbLIBASICHL HA UX JiCe CEMAHMUKY NO MeMAmu4yeckomy NpuHyuny u Ha oOasze
JICUSHEHHbIX NOHAMUU. YCMAHOBNEHO, YMO YHUBEPCANbHbIE UYepmbl COCHABISAION MHO20YPOBHEBVIO
CMpPYKmMypy cemanmuku oyenounocmu. Hccredoeano cemanmuxy o00pazo8 JCUBOMHBIX @ AHSTAUNUCKUX U
VKPAUHCKUX NOCTOBUYUAX U NO20BOPKAX, NPOBEOCHO KOMNAPAMUSHbl ananus. Bvloenenvl epynnvl napemuti,
00beOUHEHHBIX ONpedeNeHHbIMU 0000UIeHHBIMU KOHHOMAYUAMU U KOHYenmamu. Beidenenbl noiojicumensHo,
ompuyamenbHo U HelmpaibHO MAPKUPOBAHHBIE NAPEMUU C 300CEMUYECKUM KOMNOHEHMOM 6 AH2IULICKOM U
VKpauuckom a3vikax. OObsiCHeHbl NPUYUHbL BO3HUKHOGEHUS OOWUX U  OMIUYUMENbHLIX KOHHOMAYULL
NPOAHATUBUPOBAHHBIX NAPEMISX C YKAZAHHBIM KOMNOHEHMOM. Bbisigneno Haubonee MHOZOUUCIEHHYIO ePYRNY
napemuti ¢ 300CeMu4eckKuUM NEMEHMOM 8 CPAGHUMENbHbIX sA3bikax. Tlokazana ces3b Mexcoy napemMuiinbix
COUHUYAMU UCCTIeOYEMBIX SI3bIKO8 U S3bIKOBOU KAPMUHOU Mupa 3mux 3muocos. Hameuenvr nepcnexmusnl
OanbHeuux UCCae008aHU.

Knrouesvle cnosa: nociosuya, noco8opka, NApeMus, 300CEMUMECKUL NIeMeHm, OYEHKd,
VHUBEPCATLHOCHb, SMHOCNEYUPUKA, KOHYEnM, KOHHOMAYUSL.

Olha Sen’kiv. Zoosemic component in proverbs and sayings: comparative aspect (in English
and Ukrainian languages).

The article focuses on the common and diverse (ethnical) features of English and Ukrainian
proverbs and sayings with zoosemic component. In this study an effort has been made to classify them due to
their semantics on the thematic and life concept principle. It has been stated that universal features are of
multilevel semantic structure. The comparative analysis has been done so as to find out the semantics of
animal images in English and Ukrainian proverbs and sayings. The article shows groups of proverbs and
sayings, united with common connotations and concepts. The author has pointed out positive, negative and
neutrally marked paremias with zoosemic component in English and Ukrainian languages. It has been
outlined the reasons of common and diverse connotations of analysed paremias. It has been also outlined the
largest group of proverbs with zoosemic element in compared languages. The article shows the connection
between paremical units of the compared languages and the linguistic picture of the world of these ethnic
groups. The prospects for further research are depicted.

Key words: proverb, sayings, paremias, zoosemic element, evaluation, universality, ethnical
specialty, concept, connotation.

Banenmuna Amkxosa
(Xmenvruyvruii)
VK 81°25°36:811.111:811.161.2

XAPAKTEPHI PUCU TAPEMIOJIOTTYHUX OJAMHUIIb TA IX IEPEKJIA L
3 AHIJIIMCBKOI MOBHM HA YKPATHCBKY

Y cmammi poskpumo cymmuicme nouwammsa «napemisiy AK HAPOOHO20 BUCTOBII0BAHHS
NOBYANLHO20 XAPAKMeEPY, BUHAYEHO DI3HOBUOU NAPEMIONOSIMHUX OOUHUYL MA BUOKPEMIEHO iXHi
xapakmepHi pucu. Aemopom 6y10 NpoAHANi308aAHO MEMAMUYHI 2PYRU NAPEMIONO2IUHUX OOUHUYD.
Busnaueno mpyonowi, wo nocmaiomsv nepeo nepexiadaiem nio yac nepexknady napemii, 30Kpema
npucnie’ie ma NPUKA3oK, a MAKONC OXAPAKMEPU30B8AHO epynu napemii. 30ilcCHeHO ananiz cnocobie
nepekiady napemiono2iuHux oouHuysb 32i0Ho 3 kaacugikayiero O. B. Kynina ma 6usHayeno ixwi
Xapaxkmephi 0codausocmi. 3pobaeHo 8UCHOBOK, WO HAUDLIbUL 80ATUM CROCOOOM nepexiady napemiil €
nepexia0 NOBHUM eK8IBAIEHMOM, NpOme He 3aedcou nepexiaday 8 3mo3i nidiopamu nompioHul
BIONOGIOHUK Y MOGI nepexiady, momy 20J108HA Mema Nepekiaoaya — ye nepexnao 3i 30epexrcenHsIM
3MICmy ma CMULICMUYHO20 HANOGHEHHS NAPEMil.
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Knwuogi cnosa: napemis, npucinie’s, npuxkaska, nepexkidao NOSHUM eKGI8AIeHmMOM, NepeKiao
YACMKOBUM  €KBIBAIEHMOM, KANbKYBAHHA, «00EPMOHANbHUILY NepeKaad, ONuUco8ull nepekiao, Mosed
Opu2iHay, Moga nepexaaoy.

IMocranoBka mpodaemu. OXHUM 3 HAWTOJOBHINIMX AaCIEKTiB BHBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH €
03HAHOMIICHHS 3 KYJIbTYpPOIO Hapoy, 110 TOBOPUTH I1i€t0 MOBOIO. L[iHHUM BiOOpaKeHHSM KYJIBTYPH €
(hoNBKIIOp, 11 BAXIMBUHN iCTOPUKO-TIEKCHYHUHN TUTACT KOKHOI MOBU. BiH BigoOpakae 3BW4Yal, Tpaauilii
Ta yX CYCNLUIBCTBA 32 JIOMOMOTOI0 PI3HOMAaHITHUX MOBHHX 3ac00iB, B TOMY YHCIII apeMmiil (mpuciiB’iB
Ta mpuKkas3ok). [IpuciiB’s Ta MpUKa3KM — IIUPOKO MOIIMPEHHH CTapOJaBHIN >KaHpP YCHOI HApOJIHOI
TBOpUOCTi. BOHU CynpoBOKYIOTH JtOfei 3 naBHIX yaciB. Taki BUpa3Hi 3aco0H, sIK TOUHA pUMa, IPOCTa
dbopMma, CTUCHICTh, 3pOOMIM TIPHUCTIB’S Ta TPUKA3KH CTIHKMUMH, TOMY BHIAIWil TeEpeKaj
NapeMioJIOTiYHUX OJMHHUIb € JOCUTH CKJIaJHUM, IIPOTE BaXKIUBUM.

AHaji3 ocrtaHHix aociaimkedb i myoOaikanmiii. [IpoGmema mapemiid, 30Kkpema icTopis ix
BUHUKHEHHS 1 MIOXO/DKEeHHS, (YHKITIOHYBaHHS Ta Kiacudikailis, OyoBa Ta CriocoOu nepekiamy, 31aBHa
MPUBEPTAIH yBary IOCHiTHWKIB. JloChHi/DKeHHSAM mapeMiid, 3’saCyBaHHSIM iX ICTOpii Ta 3HAYCHHS,
3aiimMasiocst G6araTo JOCIIIHUKIB Pi3HMX KpaiH cepen sxkux B. B. Bunorpanos, JI. A. BynaxoBcbkui,
B. JI. Apxanrenscekuii, B. M. Mokienko, B. I1. )Kykos, O. M. Meneposuy, B. I'. I'ak, JI. I'. Ckpunnux,
M. ®@. Anedipenko, JI. I'. ABkcentbeB, M. T. lemcbkuii, Taki miareictu, sk O. [. CMUpHUIIBKUH,
O. B. Kynin, H. M. AmocoBa, A. I. AnboxiHa Ta iHIIIi.

[TuranHio nepekiany napeMii NpUAUIAETbCA 3HaYHA yBara MOBO3HABIIIB, OCOOJIMBOrO 3HAYECHHS
HaOyBa€e BUBYCHHSI CTIeIU(DIKU BIATBOPEHHS B YKPAiHChKIM MOBI aHTJIIHCHKHUX TMapeMiil K HalllOHAJILHO-
cnerudigaol GopMH KITIIMIOBAaHUX TEKCTIB Majoi OPMH, 110 BHPI3HIETHCSA YACTOTHUM BXKHUBAHHSIM Y
MOBCSAKIEHHIH KoMyHikanii. [IpoTe, Ha *anb, y MepekyiaJo3HaBCTBI 1Ie HE Ma€ MOBHHUX TEOPETUYHUX
VSBJICHb MPO CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHI OCOOJIMBOCTI 1 XapaKTep B3aeMOJil MOBHUX 3ac00iB ITiJ Yac
nepekyany aHMTHCHKUX MAapeMioIOTIYHUX OJUHHIb YKPATHCHKOIO MOBOIO.

MeTta cTaTTi noJsAirae y BU3Ha4Y€HHI OCHOBHMX CIIOCO0IB MepeKiiaay HapeMioIoriyHUX OJUHUIb
3 YKpaiHChKOI MOBM Ha aHIJIIChKY, 0a3yl0UUCh Ha IXHIX CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUX OCOOIUBOCTSIX.

Bukiaa ocHOBHOro marepiajay aociaikennsi. [lapemii, sk BIydHI JIAKOHIYHI BHCJIOBJICHHS
(GONBKIOPHOTO TOXOMKEHHS, [JaBHO MOTpalmWiM B KOJIO HAyKoBOI yBaru (OJIBKIOPUCTIB,
JiTepaTypO3HaBLiB, ICTOPUKIB, eTHOrpadiB, JIHIBICTIB Ta IHIIUX JOCIIAHUKIB. 3’sBUJAcs CIELialbHa
rajny3b HAayKd — Rapemionozis, 00’€KTOM JOCHTIDKEHHS $KOI € mapemii SK IIHPOKe KOJIO MAalHx
(GONBKIOPHUX JKAHPIB, IO OXOIUIIOE MPHUCTIB’SA, MPUKA3KH, NPUKMETH, nodaxkaHHs. Ilix Ttepminom
napemis poO3yMieMO TPUCITIBHI HAPOJIHI BUCIIOBJIICHHS IMOBYAJILHOTO XapakTepy, OPOpPMIICHI 3a 3pa3KoM
CHHTaKCUYHO 3aMKHEHHX, BIITBOPIOBAHKX 1 CEMAHTUYHO LTICHUX PEYCHb, TOSTHYHHX 32 (popmoro [4].

Ha cporojHi JHrBICTH BUPI3HAIOTH TOHAJ JIECATh PI3HOBHIIB mapeMiid. Ilepmum BuaoMm €
BiTaHHS, TOOTO CTaJIi BUCIOBU-KJIIIIE, SIKI BXKUBAIOTHCS MPH 3ycTpiui 3Hailomoi moaunu. Okpemy rpymy
CTAHOBIIATH CBATKOBI BiTaHH:, a00 ycraneHi (pasu, SKUMH BiTalOTh OJAMH OJHOTO JIMIIIE Y NEBHI CBATA.
Kpim Toro, 1o mapemiii HajexaTh MIPUKMETH, HAPO/IHI MTOPIBHAHHSI, HAPOIHUM KaJleH1ap TOLIO.

Jlesiki iHII JIIHTBICTH BIJTHOCSATBH TaKOX 10 MapeMii adopus3Mu, OCKUIBKH BOHHM € KOPOTKMMH
BIIYYHUMH OPUTiHAJBHUMHU BUCIIOBAMHM 3 Y3arajJbHEHOI0, IIMOOKOI JYMKOIO BHUCJIOBJICHOIO y CTHCIIN
JAKOHI4HINA (popMi, IHKOIM HECMOMIBAaHO NapajokcainbHid. OKpiM TOTrO ICHYIOTh 1 TYMOPUCTUYHI BUAU
[apeMiONIOTIYHUX OJUHHUIb, 0 SKHX HAJISKATh CTATHEHI aHEKIO0TH Ta KanamOypu [3, c¢. 396].

[Tapewmii (mpuciiB’g TU MPUKA3KH) — L€ HEB1J €MHA CKJIa/10Ba AYXOBHOI KyJIbTypU HApOJy, BOHU
BpaXalOTh OJIM3bKICTIO JKUTTEBUX MOIJISAIIB, TOYHICTIO, BIYYHICTIO, MPOHHUKJIMBICTIO Ta MYAPICTIO
BHpa3iB. BoHU BTUIIOIOTH 6araTcTBO MOBU 1 KyJIBTYpH 1 BiI0OpaxaroTh (Pu10co(ChbKi Ta MCUXOJIOTTUHI
MOHATTS: CYTHICTH JIFOACBKOTO OYyTTs, yMKH JIFOJEH PO CBIT, J11000B, JKUTTS, 3paay Ta iH. [5].

[IpaBuibHE Ta JOpeYHE BUKOPWUCTAHHS JIIOJWHOKIO TIPUCITIB'TB 1 TPHKA30K HAJAae MOBI
HETIOBTOPHY CBOEPIAHICTH Ta 0COOIMBY BUPA3HICTb.

[TpucniB’s Ta MPUKa3KM MOKHA YMOBHO IOJUIMTH Ha KiTbKa TEMATHYHUX TPYI, 1€ 3HAYCHHS
3MICTy MapeMiii MOXKHA 3pO3YMITH JIMIIIE MICJIs MEPEOCMHCIICHHSI OKpeMHUX i KOMIIOHEHTIB [6, c¢. 12].
Haii0inbury yBary 3aciiyroBylOTh TaKi TEMaTH4HI TPYIIH, IO MPEICTABISIOTH:

1. Pucu xapakTepy JIOAMHHU, 11 BUMHKM Ta BIIHOCHHMU Yy CIM’1, KOJEKTHBI, YH CYCHUJIbCTBI.
Hanpuknan, to have egg on one's face — 6yru B Henpuemuomy cranoBuiii; Each bird loves to hear
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himself sing. — I'peuana kama cama cede xBanuTh; t0 put all eggs in one basket — mocraButH yce Ha
KapTy TOILO.

2. IlpucniB’s, MO TPEICTABISIIOTh MOpPAIbHI IIHHOCTI Ta MOOyToBi peamii. Hanpukman, He
whose belly is full believes not him who is fasting — Cutwuii ronogsoro He posymie; Life is not a bed of
roses — XKurrs nepexxutu — He none nepeiitu; Lazy sheep thinks its wool heavy — Jlinusiii koOwmii i
xBict Baxkkuit; Good dog deserves a good bone — Io 3aciy3i i 4ecTh TOIIO.

3. TlpucniB’s, 1O BKa3ylOTh HAa TICHUH 3B’SI30K HApOIy 3 CEPEJOBHILEM MepeOyBaHHS.
Hanpukmnan, Take care of the pence and the pounds will take care of themselves — Komiiika rpuBHio
oepeske; When Queen Anne was alive — 3a maps ['opoxa Toriio.

4. TlpucniB’s, 110 BigoOpaxarwTh BigHocunu y cim’i. Hanpukman, like father like son — s6yko
Bin s0ayHI Hemasneko mamaae; there is no escaping fate — Bix moni He BTeuem; to go through fire and
water, to go through thick and thin — npoiiTi Boross, Boxy Ta miani Tpyou; to pour oil on the flames, to
add fuel to the fire — migymuBaT Macia B BOTOHb; out of sight, out of mind — sk 3 o4ei, Tak i 3 TyMKH
TOIIIO.

o crocyeThcs mepeKiagy, TO BapTO BUALIUTH TaKi BUAU MPUCHTIB’iB, K iHmepHayionansHi ta
emnocneyugiuni NPUCIIB’s, a TAKOXK 0Opa3ni Ta Heodpa3ni ipuciis’s. Hanpukiaz, iHTepHaIiOHATbHI
npuciis’s: The end justifies the means. — Mera BunpaBaoBye 3acoou; Appetite comes with the eating. —
AneTuT NpUXOAMTh MmiA Yac Dki; oOpasui mpuciiB’s: Misfortunes never come alone — Bina He cama
XO/IUTh, a 3 CO0O0I0 mIe ¥ rope BoauTh;, The cow knows not the worth of her tail till she loses it — IIlo
MaeMo — He OepexeMo, a BTPATHBIIN — IUIa4eMo; HeoOpasHi npuciis’s: There is many a slip between
the cup and the lip — He rosopu “ron”, moku He nepectpudHer; Revenge is sweet — [TomcTa comosxka.

[Tix vac mepeknaay mapemiii mepea mepekiagadeM MOCTAlOTh MEBHI TPYIHOILI, Cepel SIKUX
MOJKHAa BUOKPEMUTH TaKi:

1) BiACYTHICTh BIATIOBITHOTO MIPHUCIIB'S y MOBI TICPEKIIATy.

2) po30KHOCTI B eMOLIHHOMY 3a0apBiieHHI Ta OOpa3HOCTI AHTIHCHKUX 1 YKpaiHCHKUX
npuchiB'iB, a0 BUMAIKU, KOJIH MapeMioIOTi4YHa OAMHUIIA OJIHIE€T MOBU HAJICKHUTH 10 TPYMU 00Opa3HUX
IPUCIIB’iB, a MapeMis 1HIIOI — 710 TPYIH He0Opa3HUX MPUCIIB iB.

3) erHocnenMdiuHICTh MPUCITIB'IB Ta BIAMIHHOCTI NPUCIIB'IB y HalllOHAJbHIA 3a0apBIEHOCTI,
TOOTO TEpeKIagadeBi, 3 OAHOTO OOKY MOTPiOHO 30€perTH HaIllOHAJIBHUI KOJIOPUT MOBIIS, a 3 1HIIOTO —
JOCATTH TEBHOT JIOKami3allii, o0 BoHa He OyIia 3aHaTO 3HAYHOIO.

4) KOHTeKCTyalbHa 0araTO3HAYHICTh MPUCITIB'TB 1 MOKJIMBICTH HETOUHOT'O BU3HAUCHHS 3HAYCHHS
TIPHUCITIB'S.

[Tepekinan HeOOpa3HUX MPHUCITIB'IB € JIETTIUM, HiXK 00pa3HUX MPHCIIB'iB, ajpke 00pa3Hi IPUCITIB’ S
Otk eTHOcHeMdivHi. BapTo TakoX 3a3HAYMTH, IO HEOOpa3HI AHIIIMCHKI TPHCIIB'S, 3a3BUYAM,
MaroTh Taki kK HeoOpas3Hi BIAMOBIAHUKK B yKpaiHChKiii MoBi. Hampukian, A bad wound is cured, not a
bad name. — Kpame Brpaturu xutts, Hixk no0pe iM's; Adversity is a good discipline. — biza Bchomy
HaBuuTh; The end justifies the means. — Mera BunpasaoBye 3acobu Ta iH.

VY Bumaaky SKIIO y MOBI Tepekiajy HeMmae BiAMOBIIHHWKA, TO JEsKi HEOOpa3Hi MPHUCIHTIB’S
MOXYTh TEPEKIIAIATUCS KaJbKyBaHHIM, TOOTO mepeaaBaTucs gociaisHo: A woman does not deserve her
name if she does not cheat a man less than seven times every day — To it He kiHKa, 5K CiM pa3 Ha JCHb
He oOMaHe YoJIOBIKa.

[Tig yac 3milicHEHHs TEpeKiaay MapeMiid mepen mepekiagadeM MOXKYTh MOCTaTH TPYIHOIIL Y
BIJICYTHOCT1 BIJINTOBIJIHOT 32 3HAYEHHSIM Ta OOPa3HICTIO MapPEeMiOJIOTIYHOI OJUHUII Y MOBI MepeKay.
Tomy M. Kouepran po3zainse ix Ha Tpu rpynu, 3riIHO 3 HAasBHICTIO BIAMOBIIHUKA Y MOBI nepeknany [1,
c.41]:

1) mapewmii, siKi TOBHICTIO 30iTafOThCS 3 YKPATHCHKUMU 1 32 CMHCIIOM, 1 32 OPMOIO, HAIIPUKIIAI;
My house is my castle — Miit nim — mos popters; A black hen lays a white egg — Yopna kypka Hece Oii
sutgt; All is well that ends well — Bece moGpe, mo mobpe 3akiHuyerbes. [IpuciiB’s, MO MOBHICTH
CHIBMAJAalOTh Y MOBI OpHriHATy Ta MOBI MeEpeKiaxy HaWIerme 3po3yMITH Ta pPO3TIYyMAauuTH,
rpamMaTU4Ha CTPYKTYypa, JICKCHYHE HAIIOBHEHHS Ta CTUJIICTHYHA 3a0apBJICHICTh € OJTHAKOBUMHU.

2) mapewmii, siki 301raloTbCs 3a 3MICTOM, ajleé BIAPI3HAIOTHCS 3a 00pa3oM, SIKUU JIEKUTh B iX
ocHOBI, Hanpukiaa: As pale as a ghost — bainuii, sik cmepth; Dont quarrel with your bread and butter —
He muttoii B KpMHUINIO — A0BeAeThCs Boau Hamutucs; Neck or nothing — A6o nan, a6o mpomnas; He cant
say “boo” to a goose — BiH i myxu He 00pa3uth; TO buy a pig in a poke — Kynutu xora B mimky; The
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early bird catches the worm — Xto pano Bctae, Tomy bor nae. [Ipu nepexiiazi Takoro TUITY MPUCITIB’iB
BapTO MimiOpaTh HAWOLIBIN BIAJIWK BapiaHTHUW BIAMOBIIHWK y MOBI mepekiamy. HaiiBaximusimie B
[IOMY BUTIQJIKY — II€ BJIAJIO TIEpEaTH 3MICT Ta €MOIIIHHICTD Mmapemii.

3) mapewmii, SIKi HE MarOTh BIJIOBITHUKIB B YKPaiHCHKili MOBI Hi 3a 3MicTOM, Hi 32 oOpa3zom. ITix
yac Mepeksiagy Takoro THUIy MapeMidl HalJacTille 3aCTOCOBYETHCS MPUHOM KaJIbKyBaHHS, IS SKOTO €
XapaKTepHUM OYKBaJIbHUH MEPEKIIa.

3a3Buyaii, Taki mapeMii € crneuu(dikor €THIYHMX Haa0aHb JIMII OJHOTO HApOdy CBITY.
Hanpuknan, etHiuni anrmiiceki npuciis's: When a heart is on fire, sparks always fly out of the mouth —
Komu cepiie B orHi, ickpu BuiiTaroTh potom; Truth gives wings to strength — Ictuna cuni kpuia nae;
Every heart has a pain — Y koxHoro cepiist CBiii Oi11b.

ToOTo Taki mapemii mepekiIanaThes ado OMMCOBO, ab0 3a JOMOMOTOI MPHUKA3KH, CTBOPECHOI
nepeKyagauemM.

AnekBaTHa mepenaya mapemiil € BaXJIMBHM aCHEKTOM, a/pKe HETPaBWIBHHUN IEpeKiIa] MOXKe
CIIOTBOPHUTH 3MICT Ta MPH3BECTH JIO HEMOPO3YMIHHS MDK MOBIIIMH. 3TiIHO 3 Kiacu(ikaiiero
O. B. KyHiHa, MO’kHa BH/IUIMTH TakKi CIIOCOOH Mepekiiaay mapemi, sk [2, c. 312]:

1) [lepeknan moBHUM ekBiBasleHTOM. Takwuii crioci0 nepeksianry BUKOPUCTOBYEThCS TOJI, KOJIH B
MOBI IepeK/ay HasBHE MPUCIIB'A, 10 € PIBHO3HAYHMM 3a 3MICTOM, (YHKIIE€IO Ta CTUIICTUYHUMHU
XapaKTepUCTUKAaMHU IPUCIIB’I0 B MOBI opuriHamy. Takux BiAnoBigHocTel HeOararo, 10 Iii€i rpynu
HaJeKaTh

- rpenibKka abo inmra migostoris: Cassandra warning — 3acrepesxenns Kaccanapw;

- IpeBHs icTopis abo siteparypa: | came, | saw, | conquered. — Ipuiitios, moba4us, MEpeMir;

- Bi6mig abo BHCIIOBU 3a 6i0miliHUM croxkeToM: The ten commandments — necsTs 3anoBiei;

- cydacHa JiitepaTypa abo iCTOpUYHi JpKepena, ki BIAHOCIThCA 10 pisHux MoB: My house is my
castle — Miit xim — most poprers;

2) Ilepexyaa 4acCTKOBHM €KBIBaJICHTOM. BHKOpPHCTAaHHS TaKOTO THITYy HEepeKiIaay JAOpedHe TOi,
KOJIM 3MICT, (DYHKIIiSl Ta CTHIIICTHYHE 3a0apBIICHHS IIPUCIIIB’ S MOBH OPUTiHATY 301ra€ThCs 3 MPUCIIB M
MOBH IIepeKJaLy, IpoTe HasBHI II€BHI JEKCUYHI, FpaMaTUy4Hi, a00 JEKCUKO-TpaMaTH4Hi pO3013KHOCTI.

IcHy!OTh Taki TpynH YaCTKOBUX €KBIBAJIEHTIB!

-4aCTKOBHH JieKcnuHui ekBiBaneHT. Hampuknan , npuciis's : hawks will not pick hawks' eyes
out — BopoH BOpOHY OKO He BHKIIOE; don't count your chicken before they are hatched — kypuar mo
OCCHI PaxyTh.

-4yaCTKOBUH rpamatuyHuii ekBiBaseHT. Hampuknanx, catch old birds with chaff — craporo
ropoOus Ha 1osoBi He BmikMaenr; a hungry fox dreams about chicken — romoxniii aucHIll BCi Kypu
CHSTBCSI.

3) KampkyBanHs ab0 AOCHIBHUI NEepekiaa MmapeMiidl Ipu HasBHOCTI MOBHOTO ab0 4acTKOBOTO
ekBiBasieHTa. HaBiTh y BUNIaJIKy HasBHOCTI MOBHOTO, a00 YAaCTKOBOTO €KBIBAJICHTY Y MOBI NepeKIIamy,
napemii 1HOJI BapTO MEPEKJIaJaTH METOAOM KaJbKyBaHHS, TOOTO IPUCITIB’S BIATBOPIOETHCS Maiike
nocniBHo. Lle moTpiOHO ToAl KoM 00pa3, SIKMii JIEKUTh B OCHOBI MapeMii, HeOOX1THUM A1 pO3yMiHHS
TEKCTY, a 3aMiHa WOTO HIMM YHHOM HE JIa€ JOCTaTHROTO pe3ynbrary. Hanpuxmaa: A man is a wolf to a
man — JlroauHa nroauHi BoBK; Fish begins to stink at the head — Puba mounnae ncyBatucst 3 ronosu; A
black hen lays a white egg — YopHa kypka Hece 0ini sius; Better late than never — Kpaiue mi3Ho, Hix
uikomu; Don't teach fishes to swim — He Buu pu6 masatu; Forbidden fruit is sweetest — 3abopounenuii
mwiig — Haliconommuii; It is never too late to learn — Buurtncs Hikonu He mizHO; Love is blind — JTro6oB
ciina; Money has no smell — I'porri He maxHyTb.

4) «Ob6epToHaNbHUID» Tepekaan. Takuil THI MepeKiaay € HalOIbI BAXKKUAM JIJIsl TIepekiiaaaya,
ajpke BiH MOTpedye TBOpUOro OGaueHHsA. Y BHUMAJIKY 3aCTOCYBAaHHS OOEPTOHAIBHOTO THITYy MEpEeKiaxy
mapeMiil rmepexiagadyeBi JOBOIUTHCS IIyKATH IICEBIOCKBIBAJICHT, IO MOXE OyTH BHKOPUCTAHWUN IS
nepekiany Juile B JaHoMy KOHTeKcTi. Ilepexmamau, 30epiraroud CeHC NMPHCIIB’SL MOBH OpUTiHAINY,
«BHUHAXOJUTH» TPHCIIB’SI MOBH TEPEKIay Ul BIATBOPEHHs HOro OpUriHaIbHOrO 3micty. Hampukiman:
An ass is but an ass, though laden with gold (mocaiBHO: ocen Tak i 3aTUIIATHCSA OCIOM, HABITh SAKIIO BiH
3aBaHTa)KEHHIA 30;10TOM) — Ha CBHHIO X04 1 CiZ/T0 OJTHH, TO Bce KoHeM He Oyne; The cat would eat fish
and would not wet her feet (zocniBHo: kit 3'icTh prOKY Ta He 3amMouuTh ii Horu) — 1[o0 pubky 3'icTH,
Tpeba B BOAY JII3TH.
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5) OmmcoBwmii nepeknaz. Jlanuii THI TepeKsiay BUKOPUCTOBYETHCS TOIlI, KOJIH BUKOPUCTAHHS
IHIIMX THITIB € HeMOXJIMBHUM. [Ipu omricoBOMYy Tepekiiaji BiqOyBa€eThCsl TAYMAadeHHsI MapeMioIorigHOl
OIIMHUII, TOOTO TIOSICHEHHS, TOPIBHSAHHS, OIKC TOIIO. BHKOPHCTOBYIOTHCS BCi 3aco0m, MmO B
MaKCUMaJIbHO 3pO3YMiJIO Ta KOPOTKO IepeaaroTh 3micT mapemii. Hanpukman, like a bat out of hell —
Haye 3a HUM YOpTH KeHyThes; to be on high horse — saposymino mpumamucs.

BucnoBku pocaimkenns. [Ipucinis’s Ta nmpukasku BifoOpa)kaloTh KUTTEBUN JOCBiA Oaratbox
MOKOJIiHB, BIJ/I3€PKAIIOI0Th CaMOOYTHICTh HAalllOHAJILHUX MOHATH Ta YSIBU PO HABKOJIMILIHIN CBIT, TOMY
aJIeKBaTHUI NepeKsia] mapeMiid ckiagae ocobIuBy nepexiaganbpky npoodnaemy. 3rigno 3 O. B. Kyninum
ICHYIOTh Taki criocoOu mepeksiaay MapeMiojoTiYHUX OJMHHUIb, SIK MepeKiaa 3a JOMOMOTOK MOBHOTO
a00 Y4acTKOBOTO €KBIBAJICHTA, MEPEKIIa]] 3a JOMOMOIOI0 KaJlbKyBaHH:, ‘‘00€pTOHAIBHUI Ta OMHCOBUI
nepexian. BapTo 3a3HauWTH, 10 HAHOUIBII BIAJIMM CIOCOOOM IEpeKiIamy MapeMiil € IMmepekiaj 3a
JIOTIOMOTO0 TIOBHOTO €KBIBaJEHTA. 3a JOMOMOTOI0 I[LOT0 CHOCO0y MepeKsaadeBi BAAETHCS MepeaaTH
HE TUTBKH 3MICT, a ¥ TpaMaTU4Hy CTPYKTYPY, JEKCUYHE HATIOBHECHHS Ta CTHIIICTUYHY 3a0apBJICHICTH
napewmii. [IpoTe gacTo TparisieThes, Mo B YKPaiHChKi MOBI HEMAa€ IMOBHOTO BiJIIOBITHUKA aHTITIHCHKOT
MapeMioJIOTiYHOT OJWHHMII. B 1IbOMy BHITaIKy Mepekianad 3HaXOIUTh 1HIIWH, OUTBII JOPEYHHHA CrIociO
nepekiany, II0 BAAJIO IepeJae 3MICT Ta CTWIICTUYHE HANOBHEHHS ©apeMii MOBH OpHIiHAIY.
IlepciekTHBH MOAAJBIIAX HAYKOBMX PO3BiIOK. VY TOJAIBIIOMY IUIAHYETBCS — JETaIbHO
MpOoaHaNi3yBaTh OCOOJIHMBOCTI TMEpeKiIaay NapeMiONIOTiYHUX OJWHHIL 3 YKpAiHChKOI MOBH Ha
aHTJIHCBKY.
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Amxoean B. Xapaxmephvie uepmol napemuoiozuieckKux eOUHUY U UX ¢ AH2IUIICKO20 A3bIKA HA
YKPAuHCKUil.

B cmamwe packpuima cywmHocmb  noHsmus  «napemusy Kaxk HAPOOHO20 — BbICKA3bIGAHUSL
ROYUUMENbHO20 Xapakmepd, onpedesienbl PA3ZHOBUOHOCMU NAPEMUONOSUYECKUX eOUHUY U BblOeeHbl UX
XapaxmepHvle uepmovl. Aemopom OblLiU NPOAHATUUPOBAHBI MeMAMuyecKue Spynnvl NApeMuoi0SULecKux
edunuy. Onpedenenvlt MpyoHOCMU, BO3HUKAIOWUE Nneped NepesoovUKoM npu nepesode napemuti, 6
YACMHOCMU NOCTO0B8UY U NO20BOPOK, A MAKI’CE OXAPAKMEPUIOBAHLL ZPYNNbI NAPEeMuUti OCHOBLLBASACL HA
HAIUYUU COOmeemcmeust 8 A3vike nepegodd. Ocyujecmeanen auaius cnocobos nepesooa napemuoIoSUdecKux
eounuy coenacro knaccupurxayuu A. B. Kynuna u onpedenenvi ux xapaxmepmvle ocobennocmu. Coenan
861600, UMO Hauboiee YOauHbIM CHOCOOOM Nepesooa napemull sA81aemcsa nepegoo NOJHbIM IKEUBATIEHIOM,
00HAKO He 6ce20a NepesoOYUK 6 COCMOAHUU NO00OPAMb HYICHBIL AHAN0Z 8 SI3bIKe Nepeeood, NOIMOMY
2/Ia6HAS Yelb NepesoduUKa — MO Nepesod C COXPAHEHUEeM COOePIHCAHUS U CIMUTUCTIUYECKO20 HANOJHEeHUs
napemuu.

Kniwouesvie cnosa: napemus, nociosuya, no2o8opka, nepesoo NOJHbIM IKEUBALEHMOM, NEPEEOO
YACMUYHBIM IKEUBATICHMOM, KAJbKUPOBAHUE, «0DEPMOHANbHYLILY Nepesoo, ONUCAMENbHbII Nepegoo, A3bIK
OpUSUHANA, A3bIK NEPEBoOd.

Yamkova V. Characteristic Features of Paremiological Units and their Translation from English
into Ukrainian.
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The article characterizes the concept of “paroemia’ as a national saying of an educative character.
Types of paremiological units have been defined and their characteristics have been singled out. The author
has analyzed the paremiological thematic groups. Difficulties, which an interpreter or a translator may face
while translating paroemias, have been differentiated. Analysis of paremiological units translation ways
according to Kunin’s classification has been made and their characteristic features have been determined. It
is concluded that the most appropriate way to render paremiological units is to use the full equivalent
translation, but an interpreter is not always able to find the necessary proverb in a target language. Thus,
the main aim of an interpreter or a translator is to render a paremiological unit preserving its meaning and
stylistic peculiarities.

Key words: paroemia, proverb, saying, full equivalent translation, partial equivalent translation,
descriptive translation, source language, target language.

Andpiit Aukoseun, Onena Ankoseysp
(Xmenvruyvruii)
YK 811.11:37.04

OCOBJMBOCTI ®OPMYBAHHS Y KYPCAHTIB JIHI'BOKPATHO3HABYOI1
JEKCUYHOI KOMIIETEHIII SIK OJJHOI'O 3 KOMIIOHEHTIB IHIIOMOBHOI
NPO®ECIMHOI KOMIIETEHTHOCTI

Y cmammi poskpusaemvcsa nouamms  «NiHS60OKPAIHO3HAGHA JIEKCUYHA KOMHEMeHYia» ma
posenadaomecs  ocobausocmi il pOpMysamHs 8 Npoyeci GUBYEHHS AHRNIUCLKOI MO8U KYpPCaAHmamu
Hayionanvnoi axademii Jepoicasnoi npuxopoounoi ciyacou Yrpainu imeni Boeoana Xmenvnuyvkozo. Ha
OCHOGI auanizy HAyKogoi Jnimepamypu OYI0 3’5C08aHO, WO Oa QOPMYSaHH NIHSBOKDAIHOZHAGUOL
KOMHnemeHyii, KA € HeOOXIOHOW CKIa008010 01 30iliCHeHHs nepekiady, NoOmpioHi (hOHO8I 3HAHHA, MOOMO
3HaHHs Npo Kpainy, il Kyremypy, noboym ma mpaouyii ii Hapody. DOHOSI 3HAHHA peanizyIombcsa 3d
00NOMO2010 NeGHUX MOBHUX 3ac00i8, Makux AK Qonosa nekcuxa ma Hayionanvhi peanii. Onanysanns
nesHuM bazadicem peaniti Haby8ae 0CoOIUB020 3HAYEHHS OJisl KYPCAHMIB, AKI HABYAIOMbCA 34 CReYiaNbHICIO
«llepexnady. Po3yminns ma nepexnao KyibmypHo-cneyudiunoi 1eKcuky € 0OHIEI0 3 HAU2ONO0GHIUUX AKICHUX
Xapakxmepucmux, wjo 8usHauarome gaxosutl pieensv nepexkiadaya. Omoice, 8 npoyeci 8UsHeHHsA HOBOI IeKCUKU
Y Kypcanmia opmyemuvcs He auule iHUOMOBHA KOMNEMeHYisa, a Makoxc popMyemovcs MiHHA SUKOHAHHS
aoexeamHo2o nepekaady 3 ypaxy8auHam NiHe60KPAiHOZHAGU020 ACNEKMY.

Kniouosi cnoea: nineeokpainosnagua nekcuiHa KomnemeHyis, oHO8i 3HaHHA, OHOBA JIeKCUKA,
HAYIOHAbHI peaii, a0eK8amHull nepekiao.

IMoctanoBka mpo0JjeMu B 3arajbHOMYy BHIJsiAi. JIiHrBOKpaiHO3HaBYa JIGKCHYHA
KOMIIETCHIIISI — 11 CYKYIHICTh 3HaHb NMPO reorpadivyHe MOJOKEHHS, ICTOpPito, ACpKaBHHMA YCTpid Ta
KYJIBTYpY KpaiHH, MOBa SIKOi BUBYA€THCS, a TAKOXK COLIOKYJIbTYPHI OCOOJMBOCTI PO3BHTKY KpaiHW Ha
CYy4acCHOMY €Tami Ta yMiHHS MiAMOPSAKOBYBATH CBOI MOBJIGHHEBY IOBEAIHKY IIMM OCOOJIHBOCTSIM.
JlinrBokpaiHO3HaBYa KOMIIETEHIISI € HEBIJI’€EMHMM KOMIIOHEHTOM TNpOQeciiiHOi  IHIIOMOBHOL
KOMIIETEHTHOCTI, 1110 ¥ BU3HAaYa€ 3HAYHNI HAYKOBO-TIPAKTUYHUI 1HTEpEC 10 BUBUYEHHS O0COOIMBOCTEH 1T
¢dbopmyBaHHS.

AHaJi3 ocTaHHIX AociifxkeHb i myOjikamiii, B IKMX 3aI0YaTKOBAHO BHUPILICHHS JaHOL
npodjieMH Ta Ha fAKi onupaeTrbesi aBTOp. Sk mMoKasye aHami3 HAyKOBUX TMpallb TOHATTS
«JTIHTBOKpaAiHO3HABYA JIEKCHYHA KOMIIETEHIIIS» BUBUYAIH SIK BITYM3HSHI, TaK 1 3apyOiKHI JOCIiTHUKH-
minreictu (A. @enopos, I'. Tomaxun, €. Bepemarun, B. Kocromapos, M. Byram Tta iH.). ¥V cBoix
MpaLsiX BOHU OKPECTWIN MOHSATTS «JIIHIBOKpAiHO3HABYA JIEKCUYHA KOMIIETEHIIs» Ta 3 sCyBaJu ii poJib
y BUBYEHHI 1HO3€MHHUX MOB.

MeTo10 CTATTi € IOCHITUTH POJIb Ta OCOOIUBOCTI (POPMYBAHHS JTIHTBOKPATHO3HABUYOT JIEKCUYHOT
KOMIIETEHIII1 SIK OJTHOTO 3 KOMIIOHEHTIB 1HIIIOMOBHO1 TPO(eCciitHOI KOMITIETEHTHOCT!.

Buki1aa oCHOBHOrO Marepiajy AocailzkeHHsl. [1eanoM BHXOBaHHS MOJOAOI OCOOMCTOCTI B
VkpaiHi € rapMOHIHO pO3BHMHEHA, BHCOKOOCBIUY€HA, COLIATbHO AKTHBHA W HAIlOHAJBHO CBiOMa
JTOMHA, IO HaIIJIeHa TJIUOOKOI TPOMAISHCHKOIO BINOBINATBHICTIO, BHUCOKUMH JTyXOBHHMH
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SIKOCTSIMH, POJTMHHUMH ¥ MaTPIOTHYHUMHU TIOYYTTSAMH, KA € HOCIEM KpamuxX HaJ0aHb HAIlIOHATHHOI Ta
CBITOBOI KyJIbTYpH, 3[JaTHA 10 CAMOPO3BHUTKY 1 CAMOBJOCKOHAJICHHSI.

IHO3eMHa MOBa BHCTYIa€ i METOI, 1 3aCOOOM HaBUYaHHS, TOMY JUIS YCIINIHOI peamizarii ii
HaBYAJILHO-BUXOBHOT'O TIOTEHITIAly HEOOXiTHO, MO0 MpoIec 3alydeHHS KYpPCaHTIB 10 BHUBYCHHS
JUCIUTUIIHM OJTHOYACHO PpO3IIMPIOBAB IXHIM CBITOINAA, JaBaB 3MOTy TIJIHOIIE PO3YMITH BJIacHY
KyJIBTYpY Ta ii pojiib Yy AYXOBHOMY i MOpajabHOMY PO3BUTKY JIFOJICTBA, MI3HATH KYJIbTYPY aHIJIOMOBHUX
KpaiH Ta pO3BUBATH PiBEHb BOJIO/IIHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO.

[Ipy BuUBYEHHI 1HO3EMHOI MOBH CJiJ BpaxoByBaTH, W10 JIIOJUHA, CHUIKYIOYUCh 3
MpeICTaBHUKAMU 1HIIOI KyJbTYypH, Ha TMOYAaTKOBOMY €Tami pO3yMi€ 1 CHOpUAMAaEe MOBEAIHKY
CHIBPO3MOBHMKA BHKJIIOUHO 3 TO3ULINA CBOEI KyJIbTYypH 1 CBOro MeHTamiteTy. JIiHrBoKpaiHO3HaBua
KOMIIETEHIIIsI — CYKYNHICTh 3HaHb MpPO KpaiHy, MOBa $KOI BHMBYAETHCSA, a TaKOX 37aTHICTh
BUKOPUCTOBYBATH HAI[IOHAJIBHO-KYJIBTYPHUH KOMIIOHEHT MOBH 3 METOIO CIIUIKYBaHHS, — 3a3Havyae
M. Hedenora. JliHrBokpaiHO3HaBYa KOMIICTEHIlII € CKIAJ0BOIO  MpodeciiiHol  IHIIOMOBHOI
KOMITETEHTHOCTI, a/pkKe Tmporec (HopMyBaHHS JIIHTBOKPAiHO3HABUOI KOMIIETEHIII — II€ HE IPOCTO
iH(pOpMYBaHHS MPO MEBHY aHIIIOMOBHY KpaiHy, a BAKOPHCTAHHS MOBHOTO MaTtepiany s (popMyBaHHS
ySBJIEHHSI PO HApoA, MOro KyjibTypy, 3BHuai Ta Tpaauuii. Tobro, came B MOBI NEBHOIO MipOIO
3aKOZI0BaHUM MEHTAJITEeT Hapody. 1 came JIHIBOKpaiHO3HaBYa KOMIIETEHILs 3abe3nedye IOBHilIE
3aCBOEHHS HALllOHAJIbHOI Ta IHIIOMOBHOI KyJIBTYPH; PO3BUTOK 1HIIOMOBHUX KOMYHIKAaTHBHUX HABHYOK 1
YMiHb; PO3IIUPEHHS 3arajbHOrO Kpyro3opy; ¢hopMyBaHHs OLIbII 3pUIOr0 CBITOOAUYEHHS, OPIEHTOBAHOTO
Ha Cy4acHUH MOJIKYJIbTYPHUH NPOCTIp; MIABUILEHHS IHTEPECY Y NMpOLEeCci BUBYCHHS aHIJIIHCHKOI MOBU;
PO3BHUTOK CTUMYITY JI0 CaMOCTiHHOT poOOTH HaJ MOBOIO.

Ha nymky B. CadonoBoi, kpaiHO3HaBUy KOMIIETEHIII0 YTBOPIOE KOMIUIEKC 3HaHb IIPO
cnenudiky KyJabTypd KpaiHW, BMiHb 1 HaBHUYOK omepyBath HuMH. Crienudika peamizyeTbcs B
OpraHi3oBaHiii Ta AiOpaHiil CYKYITHOCTI BIJOMOCTEH MpO KYJIbTYPYy HapoIy NMEBHOI KpaiHH: COIialbHI
IIHHOCTI, HOPMHU, TPaJHIIii, 3BUYAl; CIIOCIO KUTTS; COIIOKYIbTYPHHI MMOPTPET KpaiHu, 11 HAPOJI Ta MOBA;
ICTOPUYHUH Ta KyJbTYpHUN ()OH, OCOOIUBOCTI ICTOPUYHO] I1aM’ATi HApO/Ly; MEHTAJIbHICTh TOILIO.

Ha npotusary JI. ['onoBaHuyk BBakae 3a JOLIJIbHE BBECTH 3aMiCTh TepMiHa “KpaiHO3HaBua
KOMIIETEHIIIsI” TEPMiH “KyJIbTypHO-KpaiHO3HABYa KOMIIETEHIIIS, sIKa mepeadavae He Juiie crernudivyni
KyJbTYpPHO-KpaiHO3HABY1 3HAHHSA, & I HABMYKH Ta YMIHHS, [0 IOTIOMAararoTh y 3a0e3Me4YeHH] 31aTHOCTI
# TOTOBHOCTI OCOOMCTOCTI [0 IHIIOMOBHOTO MDKKYJIBTYPHOTO CIHUIKYBAaHHS 1 JOCSTHEHHS
B32€MOPO3YMiHHSI.

[Ipn HaByaHHI iHO3eMHOi MOBHM BHKJIaJa4yeBi MOTPIOHO 3HAMOMHUTH KYPCAHTIB 3 MOBHHMH
OJIMHUISIMH, IO HAHOUIBIN SCKPaBO BiJOOpaXKarOTh HAIIOHAIBHI OCOOJHMBOCTI KyJbTYpH HApOIy —
HOCITB MOBH ¥ Cepe/IOBHIIA 1X ICHYBaHHSI.

JIiHrBOKpaiHO3HAaBYa  KOMIIETEHIIs  po3risgaeTbes  B. @ypmMaHOBOIO K BOJOIIHHA
0CO0JIMBOCTSIMU BepOaIbHOI Ta HEBepOAJIbHOI MOBEIIHKM HOCIIB MOBHU B KOMYHIKATMBHUX CHUTYaLlisiX.
Jlo CKJ1aI0BHX JTIHFBOKPATHO3HABYOI KOMIETEHIII] HAJIC)KUTh MOBJICHHEBA Ta HEMOBJIEHHEBA MTOBEIIHKA.
MoOBJIEHHEBY TOBEIIHKY CKJIQJAIOTh 3HAHHS JIEKCHYHUX OJMHHMIL 3 HALlOHAIbHO-KYJIbTYPHUM
KOMITOHEHTOM CEMaHTHKH, BMIHHS 1 HaBUYKH aJICKBaTHO BOJIOAITH HMMH B yMOBaxX MDKKYJIbTYPHOI
KOMYHIKAIIil, @ TAKO’X YMIHHAX BUKOPHUCTOBYBATH (DOHOBI 3HAHHS JUI JIOCSTHEHHS B3a€EMOPO3YMIHHS y
CUTYyallIIX ONOCEPEJKOBAHOIO M O€3M0CepeHbOr0 MIKKYJIBTYPHOTO CHIUIKYBaHHS. HeMoBiieHHeBa
MOBe/IIHKa nepeadayae BOJIOAIHHA HEBEepOaNbHUMHU 3HAHHSAMH, YMIHHAMHU 1 HaBU4YKaMu. Jlo cTpyKTypu
HEMOBJICHHEBOI MOBEIIHKM BXOJUTh BOJOJIHHS HACTYIMHHMHM 3ac0o0aMH CHUIKYBaHHS: 1) KIHECUUYHUMHU
(>xecTH, MiMiKa, KOHTAKT 04eii); 2) MPOKCEMIYHUMH (11031 KOMYHIKAHTIB, TUIECHI PyXH, JUCTAHIIS M1k
y4aCHUKaMHU IiJ] Yac CHUIKYBaHH:); 3) MapajiHrBICTHYHUMU (PUTMIKa, MEJIO/IMKa, IHTOHALlis, May3allis,
¢oHarii, BUTYKH).

Jns ¢dopmyBaHHS JiHrBOKpaiHO3HABUOi KOMIETEHINi, fKa € HEOOXiJHOI0 CKIAJ0BOIO IS
3IIMCHEHHS Tepekiany, noTpiOHI (GoHOBI 3HaHHA, TOOTO 3HAHHS NPO KpaiHy, ii KyJabTypy, MOOYyT Ta

Po3ymiHHS 1 3aCBO€HHS peanii, KyJIbTypHO-CHEUH(IYHOT JIEKCUKH, CTHIIICTUYHHUX aCIeKTiB ii
B)KMBAHHS Ta MPUTaMaHHUX i acoliaiii MOKJIMBE JIUIIE [TPU MNIMOOKOMY Ta PETEIbHOMY JIOCI1KEHHIO
JIIHTBOKPAiHO3HABYOI'O aCMEKTy B MPOIIECi BUBUECHHS aHTTIIHCHKOT MOBH.

@DOHOBI 3HaHHSI - 1€ 3HAHHA, SKI € XapaKTEepPHUMHU JUIsl KHUTENIB KOHKPETHOI KpaiHW 1
31e0UTBIIOT0 HEBIZOMI 1HO3EMISIM, IO YCKJIQJHIOE€ TMEBHOIO MIPOI0 MPOIEC CHUIKYBAaHHS, OCKUIBKU
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B3a€EMOPO3YMIHHS HEMOXKIIMBE O€3 IPUHITUTIOBOT TOTOKHOCTI B 0013HAHOCTI KOMYHIKAHTIB 13 JIHCHICTIO,
IO 1X OTOYYE .

@DOHOBI 3HAHHSA PpeEaNi3ylOThCs 3a JOIMOMOTOK TIEBHMX MOBHHX 3ac00iB, Takux sK (hOHOBa
JICKCUKA Ta HaIllOHAIBHI peaii.

3a BuzHaueHHsM €. Bepemarina 1 B. KocromapoBa, icHye Tpu BuAau  (OHOBHX 3HAHb:
3arajibHOMIOACHKI (HampWKiIaa, BCIM BiioMi TOHATTS “couye”, “gimep”, “uac”, “napodicenus’),
perioHanbHi (HE BCl MEIIKaHLI TPOMIKIB, HANpHUKIAd, 3HAIOTh, IO Take ‘“cuic”’) Ta KpaiHO3HaBYl
(pizoesanuii 06io, Jlenv Cs. Barenmuna) [2].

besekBiBaneHTHI JIEKCUYHI OJUHMIN, aOpeBiaTypH, Ha3BH MOAiN CYCHIIBHOTO W KyJIbTYPHOTO
KUTTA KpaiHu BUYYyBaHOT MOBH, IMEHA ICTOPUYHHX 0Ci0 TOIIO HA3MBaIOTh (DOHOBOIO JIEKCHKOIO.

HavinommpenimmM BugoM (OHOBOT JIEKCHKH € peatlii — 1ie Ha3BH (akTiB iCTOpii, JepKaBHUX
IHCTUTYTIB, IMCH HAIliOHAJBHUX 1 (OJIBKIOPHUX TepoiB, Mi()ONOTIYHUX ICTOT , TPHUCITIB’S, KPHIIATI
BHpa3M, JIEKCUKO-(Pa3eosoriuHi OJWHUIN, a TAaKOXK NMpPaBHJa MOBJIECHHEBOTO CTHKETY, KECTH Ta 1HII
3aco0M HEeBepOATBHOTO CIIJIKYBaHHS, IPEIMETIB MaTepialIbHOI KYJIBTYPH, IO BIACTHBI TIJIBKU ITIEBHUM
HAIlisSIM 1 HapoIaM.

I'. Tomaxin BuIUISE 1Bl BEMUKI I'PYNU peasiii: AEHOTATUBHI (HA3BU IpPEIMETIB MaTepiajbHOI
KyJIbTYpH, (aKTiB iCTOPIi, AepKaBHUX 1HCTUTYTIB, IMEH HALllIOHAJIbHUX Ta (OIBKIOPHUX I'€pOiB TOIIO,
SK1 NpUTaMaHHI MEBHIM KynbTypi) Ta KOHOTATUBHI (CJ0OBa, SKI O3HAYaIOTh NMPEIAMETH, SKI HIYMM He
BIJIPI3HAIOTHCS B1Jl MPEIMETIB 1HIIOI KYJIbTYpH, ajleé OTpUMAaJIU JOJATKOBI 3HAYCHHS, 10 0a3yr0ThCs Ha
KyJIbTYPHO-ICTOPMYHUX acoLialisaX, NPUTAMAaHHUX JaHiil KynbTypi). s Toro, mo0l COLIOKYJIBTYpHI
3HAHHSA CTaU (PYHAAMEHTOM IisIbHOCTI MIKKYJIBTYPHOTO CIIIJIKYBaHHS, y KYPCAaHTIB Ta CTY/ICHTIB
MalTh CQOPMYBATUCh TIEBHI HABUYKH BXXMBAaHHS JIEKCHYHUX OJWHUIL 3 COLIOKYJIBTYPHHM
KOMIIOHEHTOM [4].

JleHOTaTUBHA JIEKCHKA 3a3BUYAll MOSICHIOETHCS B CIOBHUKAX-IOBITHHKAX, SKUMH BCE YacTille
CYIPOBO/DKYIOThCS HOBI MiJPYYHHKH Ta MOCIOHMKM 3 iHO3eMHOT MoBW. Hampukmam: Kilt — xinr
(kimiTUacTa CHOIHUIS B CKIAJKY, HaliOHANBHUI omsr moTaanamis); Bunker Hill — ictopuuna mogist,
o6utBa npu bankepxin. KoHoraTuBHa JieKcHKa — 1i€ CJIOBa, sIKI 301raroThes 3a JEHOTATOM, ajieé MaroTh
NEBHI BIIMIHHOCTI 32 CBOIMHU KYJIbTYPHO-ICTOPHYHMMH ACOLIAIISIMH.

KynbTypHO-KOHOTaTUBHMI 3MICT JIEKCUYHOI OJIMHUIIL, SIK MPABUIIO, ICHYE B TiACBIAOMOCTI HOCIS
MOBH, SIKHii 3HA€ iCTOpit0 Ta KyJbTypy kpainu. Hampukmaa: cioBo mistletoe — omena, pociuna, 1o
aCOIIOETHCA 13 CBATKYBaHHsIM Pi3nBa y BenukoOpuraHii .

VY iHrBOKpaiHO3HABCTBI iCHY€ Ie Oe3eKBiBaJICHTHA JIGKCHKA, IMijl 3HAYCHHSM SIKOT PO3yMIiIOTh
JICKCUYHI OJWHMUII, TUIAaH BUPAXKECHHS SIKUX HEMOMIIMBO MOPIBHATH 3 SIKUMH-HEOYAb iHIIOMOBHHMH
JEKCUYHUMHU TIOHATTSAMH, Tak-sK CJIOBO OpHUTIiHAJa O3HA4Ya€ BHKIIOYHO MicieBe sBume [5].
bBe3ekBiBasieHTHI ClIOBa B TOYHOMY 3HAY€HHI HE MEPEKIIAJAI0ThCS, 1 TXHE 3HAUEHHS PO3KPHBAETHCS
usixoM Tiaymadenns (double-decker, Boxing Day).

Jlesiki JIIHrBICTH BUALISIOTH 1€ OIHY TPYIy JEKCHKH, K2 BUKIIMKA€E TPYAHOIL IpU HepeKial —
Tak-3BaHi ek30TH3MH. Tak, I. AyekceeBa BU3HAa4Ya€ €K30TU3MU SIK CJIOBA, SIKI [MO3HAUYAIOTh Crenu(ivHI
HOHSTTS JaHOro eTHiuHoro apeany [1, c.32]. IIpakTHYHO 3aBXIH BOHH TEPEIAIOTHCS HA MOBY
MepeKIaay 3 JOMOMOTOI0 MIKMOBHOT TpaHCKpuiii (TpaHcmiteparii). Ciou HajexaTh Ha3BU YCTaHOB,
Ha3BM Mpodeciii, Ha3BU IPOIIOBUX OJMHUIIb, HACENEHl MyHKTH 1 OyIiBii, OAAr, iXa, HAMoi, sSBULIA
KyJIbTYpH, 3BEPTaHHS J10 Jt0Jiei, moOyTOBI peul, IMeHa.

Peanii, sx oauHuul O€3eKBIBAJIEHTHOI JIEKCHKM BHUKJIMKAIOTh 3HA4YHI TPYIHOLIl IMiJ 4ac
nepexiany. CKiIaaHICTh MOJSTrae B TOMY, IO JUIs MEPEeKIaay iX He ICHY€ BIANOBIIHUKIB, K1 O pa3oMm 3
nepenayero crneunpiyHoi iHpopMmalli BigoOpakaiu HAlOHAJTBHUI KOJOPUT, Majau O T1 cami KOHOTaLli
€MOIIITHOT0, CMHUCIIOBOTO Ta CTHJIICTUYHOTO XapakTepy, IO CYNPOBOKYIOTh peaii B OpUTiHAIEHOMY
TekcTi. PazoM 3 THUM ponb cmiB-peaniii y mporeci MDKKYJIbTYpHOI KOMYHIKamii TOBOJNI BasKJIMBA.
CyuyacHMHl PpO3BHUTOK METOAMKHM BHKJIAQJAHHS I1HO3EMHHMX MOB Iiependayae MO€IHAHHS BHUBYCHHS
1HO3eMHOi MOBHM 3 OJHOYACHUM BUBYCHHSM KYyJIBTYpH KpaiHH, MOBa SIKOi BHUBYAETHCS. 3aBIaHHS
BUKJIa/1a4ya — 3aJTy4arouu KypcaHTa JI0 1HIIOT KyJIbTYPH, 1HIIOI IMBITi3alii, MPUBEPHYTH HOTO yBary a0
HaI[lOHAJIbHO-MapKOBAHO! JIEKCHKHM, BKa3aTH, 10 BOHa Hece MNeBHI ()OHOBI KpaiHO3HABYl 3HAHHA,
BUKJIMKA€E y PELMITIEHTA MEBHI acoIliallii.

OnanyBaHHs NEBHMM OarakeM peaniii HaOyBae OCOOJMBOrO 3HAYEHHS JJIS KYPCAHTIB, SKI
HaBYaIOThCS 3a crnerianbHicTio «Ilepeknamy. Po3ymiHHs Ta nepexiaa KylbTypHO-CHeH(PIUHOT JIEKCUKH
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€ OITHIEIO 3 HAWTOJIOBHIMIMX SKICHUX XapaKTEPUCTHK, IO BH3HAYAIOTh ()aXOBUH piBEHBb IMEpeKiIagava.
HenocraTHi 3HaHHA icTOpii Ta KyJIbTypH KpaiHH, ii HAMBUIATHINIMX MOJTITHYHUX Ta ICTOPUYHHX MisTdiB
MIPU3BOJIUTH IO HEPO3YMIHHS TOPIBHSAHB, ICTOPUYHHUX MOPIBHSIHD Ta aJIt031H 1, BPEIITi-PEIIT, JO MOBHOT
HE KOMIICTEHIIii Ta, Bi/IMOBITHO, HEAJCKBATHOTO MEPEKIIATY.

[Tpu nepexaal BUIIE3ragaHuX JIEKCUYHUX OJUHUIb BUKOPUCTOBYIOTHCS TaKi MPUHOMM:

1) KambKM Ta HamiBKaJbKH — 3aI0O3MYEHHS IIIIXOM JOCIIBHOIO MEpPEKIaay IiJIOro CioBa 4u
fioro uactuH (@ skyscraper - xmapouoc);

2) HaOmMMKEHHWH Nepekiaa] — MaKCHMMajbHO HAaOMMKEHHH 10 MOBHM OpHIiIHAAy BapiaHT
nepkiany ganoi JIO (a drugstore - anreka);

3) (yHKUIOHANBHUII aHAIOr — BHKOPUCTAHHS CJIOBA, SKE IO3HAYAE SIBUINE, OJIM3bKE 3a
¢byuxkuiero (a clerk - ciyx6oBelp);

4) omucoBHi mepekyan ado TIyMaueHHsS — L€ METOJ, SKHU TOJIArae B PO3KPHUTTI 3HAYCHHS
JIEKCUYHOI OAMHUIN 32 JOTIOMOTOI0 PO3TOPHYTHX CJIOBOCIIONYYEHb, IO PO3KPHBAIOTH iICTOTHI O3HAKH
MO3HAYYBAHOTO JAaHOT JIGKCHYHOI OJMHHUIICIO SABHUINA, TOOTO 3a jgomnomororo ii medinimii (landslide -
nepemMora Ha BHOOpax 3 BEJIMKOIO IIEPEBArol0 TOJIOCIB);

5) Ttpancmitepamis i TpaHCKpumiis. TpaHcmiTepariis - 1e nepeaava 3acodamMu  rpadigHOro
(J;1iTepHOTO) CKIaMy CIIOBA, a TPAHCKPHIILIS - 1€ Tepeaaya 3BykoBoi (opmu ciosa mitepamu (General
Motors - J[)xenepan MoTopc).

6) Tpauchopmamiiiauii nepeknan. Y psai BUNAAKIB OPH mepenadi Oe3eKBIBAIICHTHOT JTEKCUKU
JIOBOJIUTHCSI BJABaTUCA 10 NepeOyJOBU CHHTAaKCHYHOI CTPYKTYpHU A0 JIEKCUUYHUM 3aMiH 3 IOBHOMO
3MIHOIO 3HAYEHHS BUXIIHOTO CJIOBa ab0 X J0 TOrO ¥ iHIIOrO OJHOYACHO, TOOTO JO TOTO, IO HOCHUTh
Ha3By JIGKCHUKO-TpaMaTW4YHUX TpaHchopMmanid. Jlo TpaHchopMmariii HaexaTh: audepeHmiamis,
KOHKpETH3allisi, TeHepali3allisi, aHTOHIMIYHUA TMepeKyaa, IUTICHe MEePeTBOPCHHS Ta KOMIICHCAIls B
npoiieci nepexiany [3].

[lpy BukIanaHHI JIHTBOKPAaiHO3HABUOTO MaTepially 3aBIAaHHSAM BHUKJIaJada € HE IPOCTO
BUKJIACTU MaTepiall 3 JIaHOI TeMH, BBECTH HOBY JIEKCHUKY, HaBECTH (PAKTH 1 MPOJEMOHCTPYBATH IEBHI
NPUKJIAN KyJIbTYPHUX Haa0aHb Ti€l UM 1HIIOL HAIIil, @ TAKOX 3alpOIIOHYBATH KypCaHTaM YU CTYJEHTaM
BHCJIOBUTH CBOIO AYMKY, TOPIBHSATH CHOCIO >KHTTS TEBHOi Halii 3 CIOCOOOM JKWTTS YKpAiHIB 1,
3BMYAHO, 3pOOMTH BIAMOBiAHI BHUCHOBKHU. JlOCHTH €(EKTMBHMM TaKOX € 3aJlydeHHsS KypCaHTIB Ta
CTYZIEHTIB 10 CaMOCTIiiHOI poOoTH: MiAroToBKa pedepariB, Mpe3eHTalii, JONOBiieH, CTIHra3er Ta iH. Y
IpoIIeci CaMOCTIHHOTO OMpAIIOBAaHHS MaTepially KypCaHTH INHOIIE Mi3HAIOTh KYJIbTYypy AAaHOI Harlii,
PO3BUBAIOTHCS 1XHI TBOPUYI 3I0HOCTI, 31aTHICTH JI0 aHATi3y Ta BUOKPEMJICHHS HEOOX1HOI iHpopMarrii.

Oco0nmuBy 1iKaBiCTh B KYPCaHTIB BHUKJIMKAIOTH MiKaBl (akTH 3 IKHUTTS aHIJIOMOBHHUX
HarioHambHOCTeH («S50 1ikaBux ¢aktiB mpo 50 mTaTiBy»), CTEPEOTUIHU IIOAO iX CTHIIO KHUTTS Ta
noBeninku («bputanceki crepeorunu»), Bikropunu («llo Bu 3naere mpo Kanamy?») Ta iHmi Buan
JiSUTBHOCTI, SIKI 3HAYHO YPI3HOMAHITHIOIOTH MISUTBHICTH Ha 3aHSATTI Ta PO3MIUPIOIOTH CBITOTJIS, TOMY
10 caMe 1HTepeC € TOIITOBXOM JI0 Mi3HABAIBLHOI MiSUTPHOCTI Ta MOIAIBIIIOTO BUBUECHHS TEMH.

OTxe, B mpoleci BUBYEHHS HOBOI JIGKCHMKHM y KypCaHTIB (pOpMyeThCsl HE JuIle mpodeciiiHa
IHIIIOMOBHA KOMIIETEHTHICTh, CKJIAJIOBOIO SIKOi € JIIHTBOKpAiHO3HABYA JIEKCMYHA KOMIIETEHIIS, a TAaKOX
dbopMyeTbcs BMIHHS BUKOHAHHS aJCKBATHOTO TEPEKJIALy 3 YypaxXyBaHHSIM JIIHTBOKpPaiHO3HABYOTO
acCIIEKTYy.

BucHoBku aociigxenHs. J[oCATHEHHS BUCOKOTO PiBHS C(HOPMOBAHOCTI JIIHFBOKPAaiHO3HABYOL
JIEKCUYHOI KOMIIETEHIIT $SK OJHOro 31 CKJIAaJ0BUX  HPOQeEciiiHOi 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI
nepeabavyae HE TIABKM OBOJOJIHHS I1HOIOMOBHUM ()OHETHYHHM, JIEKCHYHMM Ta  TPaMaTHYHHM
MaTepiajioM, a i 3aCBOEHHS €JIEMEHTIB 1HIIOMOBHOI KYJbTYpU Hapoiy, MOBY SIKOTO BHBYalOTh. BapTo
3a3HA4YMTH, 1[0 BUBYEHHS KPaiHO3HABUMX TEM CHPUATHME 3ITy4EHHIO JI0 J1aJIOTy KYJIbTYpP; OBOJIOIIHHIO
3HAaHHIMH PO KYJIBTYPY, ICTOPIit0, reorpadiro Ta Tpaaullii KpaiHu, MOBa SKO1 BUBUAETHCS; TOPIBHIHHIO
MOBHHUX SIBHII, 1HIIOI CHCTEMH DO3yMIHHS, 4yepe3 SKy MOXHA CIpUHMATH TiHCHICTB; 31MCHEHHIO
KOMITApaTHBHOTO aHaJi3y SBUII PifHOI MOBH (KYJIbTYpH) 3 1HO3€MHHMH; YMIHHIO CAMOCTIHHOI poOOTH
(mpamoBaTy 31 CIIOBHUKOM, IiIPYYHUKOM, JOBIJIKOBOIO JITEPATYPOIO) y MPOIECi BUBUCHHS aHTIIHCHKOT
MOBH.

[IpoBenene nocniPKEHHS HE BUYEPIIy€ yCIX acHeKTIB O3HAYeHOi MpoOJieMHu, TOMY MOJAJbIIi
HAYKOBIi MOIIYKM CTOCYBATUMYTbCS JOCHIKEHHS mpoOiemMu (popMyBaHHS 1HIIOMOBHOI NpodeciitHoi
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KOMITETEHTHOCTI Ta pOJI JIIHIBOKPaiHO3HABYOI JIEKCHYHOI KOMIIETEHIII B OBOJIOJIHHA KypCaHTaMH
3HaHb 3 aHTJIIHCHKOI MOBH.
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Ankosey A., Ankosey E. Ocobennocmu ghopmuposanus y Kypcanmos n1uHz60CMpPano8e0uecKoil
JIeKCUYECKOll KOMNemeHyuu KakKk oO00HO20 U3 KOMHOHEHMO06 UHOA3LIYHOU Npodheccuonanvnoil
KOMHEemeHmHOCIU.

B cmamve packpvisaemcs nowsmue «IUHEBOCMPAHOBEOHECKAS NEKCUYECKAs KOMNEeMeHYusy u
paccmampusarmes 0COOeHHOCMU ee hOPMUPOBAHUS 8 NPOYeCCe U3YUEHUsL AH2TULICKO20 A3bIKA KYPCaHmamu
Hayuonanvnoii  axkademuu lI'ocyoapcmeennot  noepanuyHou  cayoicovl  Ykpaumvr  umenu boedana
Xmenvruykozo. Ha ocHose ananuza HayuHou aumepamype ObllO YCMAHOBLEHO, YMO 011 (HopMupoeaHus
JIUHEBOCMPAHOBEOUECKOU  KOMNEeMeHYuY, KOmopds Aeiiemcsi HeobXooumou cocmasngiouei  0ns
ocyujecmeaneHust nepesood, HeoOxXo0UMvl (OoHOGbIe 3HAHUS, M.e. 3HAHUL O CMpaHe, ee Kyivmype, Ovime u
mpaouyuax ee Hapoda. DPoHOGble 3HAHUS Peanu3yIOmcs ¢ NOMOWDBIO ONPEeOeNeHHbIX SA3bIKOGbIX CPeOCMms,
MaxKux Kax (oHosas jeKcuka u HayuoHanvuvie pearuu. OsiadeHue ONpeoeieHHbIM 0aA2anicoM pedanuil
npuobpemaem ocoboe 3Hauenue O0is KYPCAHMO8, KOmopwvle obyuaromcs no cneyuanvHocmu «llepegooy.
THonumanue u nepegod KyrvmypHo-cheyuduueckol AeKCuKu A61semcs 0OHOU U3 2AA6HbIX KAYeCTHBEeHHbIX
Xapaxmepucmux, onpeoeysiomux npogeccuonaibhblll Ypogensb nepesooyuxa. Taxum obpasom, & npoyecce
U3YYeHUsL HOBOU JIeKCUKU ) KYPCAHMO8 (DOPMUPYEMCs He MOAbKO UHOA3bIYHAS KOMNeMmeHYUs, a Makxodice
Gopmupyemcst ymenue blnOIHAMb A0eKEAMHBIL NEPEBOO C YHeMOM JUHSBOCPAHOBEOYECKO20 ACTIeKmA.

Knwouesnie cnosa: nunzeocmpanogedueckas 1eKCudeckas Komnemenyus, honosvle 3Hanus, ponoeast
JIEKCUKA, HAYUOHAIbHbLE Peault, A0eK8AMHbII Nepesoo.

Yankovets A., Yankovets E. Peculiarities of Cadets’ Lingvuocultural Lexical Competence as a
Component ofFforeignLlanguage ProfessionalCcompetence.

The article explains the concept of " lingvuocultural lexical competence” and the features of its
formation in the process of learning English by the cadets of the Bohdan Khmelnytskyi National Academy of
the State Border Guard Service of Ukraine. Based on the analysis of the scientific literature, it was found out
that the formation of lingvuocultural competence being the necessary component to do a translation, the
background knowledge is needed, i.e. knowledge about the country, its culture, lifestyle and traditions of its
people. The background knowledge is implemented with the help of certain linguistic resources, such as a
background vocabulary and national realities. Mastering a certain bundle of reality knowledge is
particularly important for students who are trained as translators. Understanding and translation of cultural
and specific vocabulary is one of the main qualitative characteristics that determine the level of a
professional translator. Thus, while learning a new vocabulary not only the foreign language competence of
cadets is formed but the ability to perform an adequate translation concerning the lingvuocultural aspect.

Key words: lingvuocultural lexical competence, background knowledge, background vocabulary,
national realities, adequate translation.
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Periensii Ta anoTari

PEIIEH3II TA AHOTAL[II

Ceéimnana Tepexosa
(Kuis)

Penensisa Ha monorpadir Jdemenuyka O.B. «J/liIHrBicTHKA 4YyTTE€BOr0 CIPUITHATTS:
AMHAMIYHI MOJIeJIi B CeMAHTHUIIi MePUENTUBHOI JeKCHKH YKPaiHCHKO1, 0JIbCHKOI
Ta aHrJjiicbkoi MoB», PiBHe, 2014. — 384 c.

3acTocyBaHHS TMHAMIYHHUX MIAXOMIB y Chepi JEKCHIHOT CEeMaHTUKU Mae, SIK BiZJOMO, 0COOJINBE
3HAYEHHS ¥ aKTyaJbHICTh, OCKUIBKH CIIPHUSE TIOTJIMOJICHHIO Ta YTOYHEHHIO YSBJICHb MPO HAIliOHATBHY
crieli(iKy KapTHHU CBITY Y CBiJJOMOCTI HOCIiB MIEBHOI MOBH, PO3KPHUBAE OCOOJIMBOCT1 YCBIJOMIICHHS
JTIHUCHOCTI TpeICTaBHUKAMHU TEBHOI MOBHOI CHUIBHOTH 4epe3 Takuil 00’eMHUI Ta iHPOpMATHBHHIA
J1acT, SIKUM € cioBo. CaMe B pycili 3a3Ha4eHUX TEeHJEHIIIN 1 Harmncana MmoHorpadis O. B. Jlemenuyka.

MoHorpadis npucBIUeHa aHai3y OUHAMIYHAX CEMaHTHYHHUX MOJENed NepLenTUBHOL
JIEKCUKH — CEMaHTHYHOI'O KJIacy CJiB, sIKi M03HAYAIOTh PI3HI acleKTU NepleNnTUBHO-1HPOpMaLiiHOIO
CTaHy IIOAMHU. ABTOp CTaBUTh 3aBIaHHS, JIOTIYHO NOB’S3aHI MK CO00I0, IO YMOJKIJIUBIIOE
JIOCATHCHHSI OCHOBHO1 METH ONKMCAHOTO B Hill TOCIIDKCHHS — BCTAaHOBUTH ajoMopdHi i i3oMopdHi
XapaKTepUCTUKUA B KOAYBaHHI Ta CIIOCO0ax WICHYBaHHSA MOHATH NPO NEpLENTUBHO-iH(OpMAaIiifHui
CTaH JIIOJMHU B CEMaHTHIl TEPUENTHBIB TPHhOX IHIAOEBPONEHCHKUX MOB — OJIM3BKO- 1
BiJlTAJICHOCTIOPiTHEHUX (YKPaiHChKOI, MMOJIBCHKOI Ta aHTITIHCHKOT).

Po3B’s3aHHs Takux IpoOjeM, sIK YCTAHOBJICHHS MapaMeTpiB 31CTAaBHOIO aHali3y CEeMaHTUKU
NEepUENTUBHOI JIEKCUKM Ta BHU3HAUEHHS pOJII LMX MapaMeTpiB y MEpCHEeKTHBI PO3MNOALTY HUMH
iHpopMaLii po neprenTUBHO-1HPOPMALIHHUN CTaH JIFOJUHU, CUCTEMHHMN 31CTaBHUM aHai3 CEeMaHTHKH
O3HAKOBUX 1 MPEIMETHHX IMEPIENTHUBIB, 3’SCyBaHHSA IWHAMIKM PO3BUTKY CEMAaHTHUYHOI MapagurMu
NEepLUENTHUBHOI JIEKCUKM B aCHEKTI peryyisipHoi 06araTo3Ha4HOCTI Ta OHOMACIOJOIIYHOI MOXIJHOCTI, a
TaKOX 1XHs Bepu(iKaIlis 3a JOMOMOIO0 JIOCTATHRO (POPMaTI30BAHMX JIIHTBICTUYHUX METOJIB — Yce IIe
MIEPEKOHJIUBO 3aCBiUy€e HAYKOBY HOBU3HY PELIEH30BAaHO] Mpalli.

CrpmwxaeBuM MomeHTOM MoHorpadii O. B. JlemeHdyka € OCMHCIEHHS Takoi METaMOBHOI
npoOjaeMHu, SIK MOJCTIOBaHHS. Y TEPCNeKTHUBI MOOYJOBH TUHAMIYHOT MOJIEINi 3HAYECHHS MEPUENTUBHOL
JICKCHKH aBTOP IMOJIA€ I'PYHTOBHHIA OTJIS[ MOJIENel CEeMaHTHUYHOTO OMHCY JIeKCHKH. Lle mpeacraBieHHs
JMHAMIYHOI MOJIeNI 3HAYeHHs KJacy IEepLeNTHBHOI JIEKCUKH Yy BHIVISAI KOHIENTY MEpLEeNTUBHOI
cuTyanii 6araTOBUMIpHOTO THITy, OPTaHi30BaHOTO 32 3pa3KOM KOMIUIEKCY l€papXiuHO BIIOPSIKOBAHUX
CEMaHTHYHHUX pemnpe3eHTaliil TpboxX 1HGOPMALIHHUX BHUMIPIB: pPENALINHOTO, IO MPEICTABISE
rpaMaTUYHAN TUN iHQOpMALi, CEHTEHIIMHOro, 10 MPEeICTaBIs€e CIOBHUKOBUI T iH(opMmarii, Ta
penpe3eHTaTUBHOTO, 110 MPE/ICTaBIIsA€ KOHIENTYaIbHUN THIT iHPOpMAILii.

Criz BiI3HAYUTH TEOPETUYHO BAXKIIMBI BUCHOBKH IPO HEOOXITHICTH MPOBEACHHS KOMIUIEKCHOTO
(Ha Hanry IyMKY, HaBiTh MOTJKOJICHOTO MOMINapaIurMalbHOrO) aHai3y Kacy MepUENTUBHOI JIEKCUKU
OJIM3BbKO- Ta BiJJAJICHOCIIOPITHEHUX MOB. Y TEPCIEKTHBI MIKMOBHHUX 3ICTaBJICHb TaKWH aHali3, Ha
JYMKY aBTOpa, MOKJIMKAHUM HE JIMIIe PO3KPUTH XapaKTEepHI OCOOJIMBOCTI B CIOCO0axX KOAYyBaHHS Ta
posmnoainy iHdopMarllii mpo MeprenTUBHO-1HGOPMAIIHHUN CTaH JIIOAWHW B CEMAHTHUI NEPIEHTHBHOI
JIEKCUKH 3ICTaBIIOBAHMX MOB, a i BHSBUTH CTPYKTYpH peNpe3eHTalii 3HaHb, L0 Bi0Opa)karoTh
0CO0JIMBOCTI HAIlIOHATBHO-MOBHOT KapTHHH CBITY, CIIEIM(iKy €THIYHOTO MEHTAJITETY, YHIBEpCAIbHI Ta
YHIKQJIbHI XapaKTePUCTUKU MNPEAMETHO-II3HABAIBGHOI JISUIBHOCTI IPEICTABHUKIB PI3HUX MOBHHX
CHUTBHOT.

[lpakTnuHy niHHICTH MOHOTpadii BOaYaeMO MepemayciM Yy MOXIIMBOCTI JOCHUTH IIMPOKOTO
BUKOPDHUCTaHHS I MarepiajiB y BHKIAJaHHI KypcCiB 3 3ICTABHOIO MOBO3HAaBCTBA, KOHTPACTHBHOI
CEMaHTHKH 1 TpaMaTHUKH, KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH, JIHTBICTUYHOI CEMAHTHKH, JIIHTBOCEMIOTHUKH, MPHU
CTBOPEHHI HAaBYaJbHO-METOJAMYHMX TOCIOHMKIB JJIsi CTYIEHTIB Ta AacHipaHTIB CIHELiaJbHOCTEH
«TEPMaHChKI MOBU» Ta «CJOB’SIHCBKI MOBUY.

He Buknukae 3amepedeHb CHUCTEMHICTh 1 OOIPYHTOBAHICTh 3aCTOCYBaHHS LIUTICHOTO aHali3y
CEeMaHTHKH TEPLENTHBIB B YKPaiHCHKIH, MONBCHKIA Ta aHTJIHCHKIM MOBax Ha OCHOBI BUKOPHCTAaHHX Y
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po0OTI KOMIUIEKCHOTO ITiIXOTy, B MeXaX SKOTO OyJM 3aCTOCOBaHi 3i1CTaBHUN METOJ, ONMCOBUI METOI,
METO]T KOMIIOHEHTHOTO aHaJTi3y, KOHIICTITYaJIbHUI aHaji3, METO ] TpaHC(POPMAIIIITHOTO aHaJi3Yy.

Pazom 3 TuM poboTa Takoro macmrady, 3BU9aiiHO, HE MOYKE HE MICTUTH TUCKYCIHHHX TOTIISIIB 1
HE BUKJIMKATH MEBHUX 3alMTaHb. Bifpasy k 3ayBa)kKMMO, IO BiJIMOBiAI HA OUTBIIICTh HAIIUX CYMHIBIB
MU OJlepKaJId MiJ 4ac CHUIKYBaHHS 3 aBTOPOM. AJle OCb, HANpPUKIAJ, HNUTAHHS LIOJ0 OJUHHUIbL
3icraBieHHs. Y MoHorpadii 3a3HayeHO, IO OAMHHUISIMU KOH(PPOHTAUii MOXYyTb OyTH mapu
MEPLUENTUBHUX KOHCTPYKUIA (apryMEHTHHX CXE€M), CEHTCHUIWHUX (CUTyaTHBHHMX) BHpa3iB 13
BEPUIMHHAM JI€CTIOBOM, SIKi HAJIKUTh A0 IIEBHOIO TEMAaTHYHOrO Kiacy abo TeMaTW4HOi TpymnH
MEPLENTUBHOI JIGKCUKH, IMEH YYaCHUKIB epLUENTUBHOI cuTyauii. Uu o3Havae 1e, 1o 3icTaBieHHs O0yio
MPOBEJCHO BHUKIIOYHO B MEXKaX 3a3Hau€HUX Map 1 He mepeadayae MIKMOBHUX PAaHTOBUX 3CYBIB —
YCTaHOBJICHHS BiJIMTOBIAHOCTEH Ha PiBHI Pi3HUX MOBHUX BHUMipiB?

Y TnymadenHi 3micty yctaneHux mnopiBHsHb O. B. JleMeHuyk crnmpaeThcsi Ha BIAMOBIIHI
CIIOBHMKHM KOXXHOI 3 JOCHiI)KyBaHMX MOB. [IpM amekBaTHOMY 3MICTi NEpUENTHBHOI JIEKCHKH Yy
31CTaBIIOBAHUX MOBAaX aBTOPH CJIOBHHUKIB MOXYTb, OJHAK, SIK BiJOMO, 3BEpPHYTH YyBary Ha SIKUICBH
HIOAHC, YHECTH SKeCh Cy0’€KTHBHE yTOYHEHHS, IO HEPiJKO MPOBOKYE HAa BUCHOBOK IPO PO301KHICTH
3MICTY MEPLENTUBHOI JIEKCUKH Y 31CTaBIIOBAaHUX MoBax. Tomy xoTinocs 6 nmoGaxaTd aBTOPOBI Oljiblie
JIOBIPSITH BJIACHIM MOBHIN 1HTYILIi 1 BUKOPUCTOBYBATH Oulble MPHUKIAIIB, CKOHCTPYHOBAaHUX CaMUM
aBTOPOM.

[Tompu 1e, BiA3Ha4aeMo, M0 MOHOTpadis € OpPHUriHAIBHOIO Ta 3aBEPIICHOI0 MpAaICo, B SKIH
OTPUMAHO HOBI HAyKOBl JaHi, sIKI B CYKYHNHOCTI pO3B’sI3ylOTh BaXJIMBY HayKoBy IpoOiemy. B
peleH30BaHii mpali po3B’sS3aHO HU3KY MPOOJIEM, BAXIUBUX U 3iCTABHOIO MOBO3HABCTBA, a TaKOXK
IUIsL Teopii JIHIBICTUYHOI CeMaHTHKH. B ormopi Ha mpeacTaBieHy Mpaimio BiAKPUBAETHCS MEPCHEKTHBA
JUTSL TOCITiPKEHb JISKCHKH 1HIIUX TEMAaTUYHUX KIIACIB.

Hamansa Ieanuyvka
(Binnuys)
Peuensisa na monorpagiro O.B. [lemenuyka
«JIIHrBicTHKA YyTTEBOr0 CHPUIHATTSA: IMHAMIYHI MOJeJli B CEeMAHTHUILi MepUenTHBHOL
JIEKCHKH YKPaiHCbKOI, M0JIbCHKOI Ta aHTIIiiicbKoi MOBY. - PiBne, 2014. — 384 c.

PeniensoBana MoHorpadiss NMpUCBSYEHA MOCHIPKEHHIO JWHAMIYHUX CEMAHTUYHUX MOJeNen
MEPIENITUBHOI JICKCUKH YKpPaiHChKOI, TOJBCHKOI Ta aHMIIMCHKOI MOB. MoHOrpadisi CTaBUTh 3a METY
ONMCATH TUHAMIYHI MOJEJNi 3HA4YeHHs MEPLENTHBHOI JEKCHKH SK CEMaHTUYHOTO KJacy CJiB, IO
MO3HAYaIOTh Pi3HI aCMEKTH NepIEeNTUBHO-1HPOPMALIIHOTO CTaHy JIIOAWHHU, Ta BCTAHOBUTH MOIIOHOCTI 1
BIIMIHHOCTI B KOAYBaHHI ¥ croco0ax po3noainy iHpopmanii mpo neprentuBHO-iHGopMaliiHuil cTaH
JIOAMHU B CEMaHTHIl MEPLENTHBIB  TPbOX  1HJOE€BPONEHCHKMX MOB —  ONM3bKO- 1
BiJ|/1aJICHOCTIOPITHEHUX (YKPaiHCHKOI, OJIBCHKOI Ta aHTIIIHCHKOI).

B acmexTi MIXKMOBHHX 3ICTaBlI€Hb TaKi JOCII/PKEHHs, Ha JyMKY aBTOpa,NOKJIMKaHI HE JIUIIIE
PO3KPUTH XapakTepHlI OCOOJMBOCTI B cmoco0ax KOAyBaHHA Ta po3noAuty iHdopmauii mpo
NEepUENTUBHO-1HQOPMALIHHUN CTaH JIOJMHU B CEMAHTUIIl NEPLENTUBHOI JIEKCUKH 31CTaBIIIOBAHUX MOB,
a ¥ BUSBHUTH CTPYKTYpH pemlpe3eHTallii 3HaHb, 10 BiOOPaKaOTh OCOOJMBOCTI HaIiOHATHLHO-MOBHOL
KApTUHHU CBITY, CHELHU(IKy ETHIYHOTO MEHTAaJITEeTy, YHIBEpCalbHI Ta YHIKaJbHI XapaKTEPUCTUKU
MpeIMETHO-T13HaBANILHOI JISUIbHOCTI MPEACTaBHUKIB PI3HUX MOBHHUX CIUIBHOT.

VY mepcnekTHBi JIOCSTHEHHS IIOCTaBJIEHOI METH aBTOp 3AIMCHUB IPYHTOBHHH aHai3
THOCEOJIOTIYHUX TepeayMoB mepuentuBHoi HomiHamii. [Ipupoga mneprentuBHOCTI (YyTTEBOTO
CIPUMHATTS ) IOCTIKYETbCS B MEXKaX IMIAXOLy, IO IPYHTYEThCS Ha 3acajgax IOJOXKeHb (imocodii
IHTEpPBAJIILHOCTI: OyIb-KMHA O0’€KT TNPHUPOJHOrO ab0 COMIOKYJIBTYPHOTO OYTTS CIPHUMMAETHCA
Cy0’€KTOM y KOHTEKCTI KOHKPETHOI Mi3HaBalbHOI cuTyamii. Peamizamisi TeopeTHKO-eMIipUYHOTO
NPUHLMIY Ha IpyHTI (iocodii 1HTEPBAIbHOCTI MOPOIKYE HU3KY NPOOJEMHUX MHUTaHb IIOJO
CHIBBIIHOIIEHHS TAKMX KOHCTAHT JIOACHKOI KOTHILII, IK CEHCOPHO-NEPLENTHUBHA 3/1aTHICTb, MUCIICHHS
Ta MoBa. L{i oOcTaBuHM I BU3HAYaIOTh OE3CYMHIBHY aKTyalbHICTh PELIEH30BAHOI Mpalli.

MeTo1010Ti4Hy OCHOBY JIOCIIIXKEHHSI CTAHOBIISATH KOHIEIIIi: 1) 3iCTABHOTO MiIXOMy, SIKUIl Ma€e
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Ha METi 1Ief0 BCTAHOBJICHHS BiJMOBIIHOCTEH (MmomiOHOCTEH Ta BIAMIHHOCTEH) CEMaHTHYHUX SIBHII 1
nporeciB  y OJM3bKO- W BiJJIaJICHOCIOPIIHEHUX MOBax; 2) KOMOIHATOPHOTO MiAXOMy, SKHH,
HATOJIONTYIOYM Ha BapiaTHBHOCTI KOMITOHEHTIB 3HAUEHHS CJIOBA, BU3HAE ICHYBaHHS Pi3HUX TOYOK 30PY
(apTepHATHB) y TIYMadeHHI CJIOBA; 3) CHUTYaTUBHOTO IMIIXOIY, SKHA OOCTOIOE 17CF0 MOJIEITIOBAHHS
MOBHOT'O 3HAYCHHS B aCIEKTI Y3TOJKEHHS CIIOBHUKOBOI Ta TpaMaTUYHOI iHpopMailii; 4) TOMOJIOTTYHOTO
MiIX0Ay, SIKUHA OMHUCY€e 3HAaYEHHs cioBa y (GopMaTi MEeBHOI METacXeMH; 5) KOHCTPYKUIHHOTO MiAXO0.Y,
KU BHU3HAE€ CEMAHTUYHMM LEHTPOM MOBHOI OJMHHII KOHCTPYKIiIO, KOMIUIEKC, YHOPSAKOBAHUNA Yy
(dbopmaTi mpomno3uiii.

PenienzoBana mpaisi Ma€ BaXKJIMBY TEOPETHUHY ILIHHICTb. BoHa poOMTH Baromuii BHECOK Yy
rpaMaTUKy Ta JIEKCHKOJOTI TepMAaHChKUX 1 CJIOB’SHCHKUX MOB. Cepio3HE TEOpeTHYHE 3HAYCHHS
CKJIafae 1 poOoTa 1 Ui NOPIBHAIBHO-ICTOPUYHUX JOCITIKEHb, IO JO3BOJISE TNIHOIIE POHUKHYTH B
XapakTep 1 0COOJMBOCTI MOBHOI iHTEepiopH3aIii JIHCHOCTI peACTaBHUKAMH Pi3HUX JIHTBOKYJIBTYPHUX
CHUIBHOT.

[IpakTu4He 3HAYEHHS JOCIHIIKEHHS IMOJSTae B MOXIIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS HOTO pe3yNbTaTiB y
MPAKTHUIl KOHTPACTUBHUX, JIIHTBOKOTHITHBHHUX 1 JIIHTBOKYJITYPOJIOTIYHHUX JOCIIKCHb, Y JCKIIHHUX
Kypcax 13 3arajbHOr0 Ta 3IiCTAaBHOIO MOBO3HABCTBA, JIEKCHKOJIOTIi, a TaKOX Y CIELKypcax 3
nexkcukorpadii, eTHOJNIHIBICTUKM Ta MDKMOBHOI KoMmyHikamii. He MoxHa He 3ragatu i npo Taky
NPUKIAJHY MOXJIUBICTb, $K MEpPEKIaJ03HABCTBO, J€ pe3yJdbTaTH JOCHIKCHHS BUITSIATUMYTh
0c00JIMBO BaroMo.

Kiro4oBoI0 CKJIaZ0BOIO pOOOTH € OCMMCIIEHHS TaKOi METaMOBHOI POOJIeMH, K MOJAETIOBaHHS.
VY mepcnexTvBl MOOYAOBM JUHAMIYHOT MOJENi 3HAYCHHSA IEPIENTHBHOI JIEKCHKH (Ha Marepiani
YKpaTHChKOi, TOJBCHKOI Ta AHIIIHCHKOI MOB) aBTOp MPEACTaBIs€ TPYHTOBHHUU OIS JMHAMIYHUX
MoJIeNiell CEeMAaHTHYHOTO OMUCY JIEKCUKH, BHOKPEMJIIOIOYM YOTHPH TUIHM MOJENeH 3HaueHHs, SsKi
BiIOOpa)karoTh JMHAMIYHI CEMAaHTHYHI aCMEKTH JIEKCUKH: IUCKPETHO-KOMOIHATOPHU, IHTETpabHO-
CUTYaTUBHH, TONOJIOT1YHO-CXEMAaTHYHHI Ta KOMIUIEKCHO-KOHCTPYKIIIIHUH.

Jlo npioputeriB MoHOrpadii BIJHOCHMO TpEACTaBIEHY aBTOPOM pO3pOOKY KOHIEMIii
3arajbHOTO TEPIENTUBHOTO CEMIO3UCY, SIKHH BHSIBIISIE OCOOMMBOCTI KOAYBaHHS 1 CIIOCOOU pPO3IMOMALTY
iHpopmanii mpo nepuenTUBHO-IHGOPMAIIMHNN CTaH JIIOJUHA B CEMaHTHIl NEpPUENTHBHOI JEKCHKH
ONMM3bKO- Ta BIAJAJICHOCHOPITHEHUX MOB. lleplenTuBHAa JIEeKCHKa BIEpIIE pPO3MIIAJAETHCS SIK
CEeMaHTHYHHMH KJIaC CCJIIB, 110 MO3HAYAIOTh MEPIENTHBHO-1H(GOPMAIIiHUN CTaH JIOJUHU B KOMIUIEKCI 11
CCHCOPHO-TICPUENTUBHUX, AUPEPEHIIIHHNX, INeHTH(]IKAIIHHIX, aCOLIaTUBHUX Ta OI[IHHUX CTpPATETii.
[lepenOavaeThes, MO CeMaHTHKA TNEPIENTUBHOI JIGKCHMKH KOAye 1H(OpMAIi0 PO MeplenTHBHO-
iHpOpMAIIHHUI CTaH JIIOJUHK B ACIEKTI TPhOX I€EPApPXiYHO BIIOPSIKOBAHMX CEMAHTHUYHMX MOBHHX
BHUMIpIB: PEJAIIHOTO, CEHTEHI[IHHOTO Ta PENPe3eHTATHBHOTO. PeNsAIidHNI BUMIp XapaKTepU3ye
NEPUENTUBHY CUTYAIl0 K MOTCHIIHHMUN (HEe MOB’s3aHUN 13 KOHKPETHHUM JII€CIIOBOM) CTaH CIpaB, y
SAKOMY XapakTepUCTHKH ((QYHKIIT) y4YaCHHKIB BH3HAUEHI CEMAHTUKOIO 33JaHUX TI'PaMAaTUYHOIO
KOHCTPYKLI€I0 CHHTAaKCUYHUX BiHOIIEHb. CEHTEHIIMHNI BUMIp XapaKTepU3ye MEPLENTUBHY CUTYaIlil0
B ACIEKTI CEMaHTUKH BEPLIMHHOTO JIECIOBA MEBHOIO TEMAaTHYHOTrO Kiacy. OCHOBHUM NPU3HAUEHHIM
CEHTEHIIMHOr0 BUMIpY € BioOpakeHHs Croco0y OCMHUCIIEHHS TEpLENTHBHOIO yYacHHKA.
PenpesenTatuBHMii  BUMIp XapakTepu3ye TMEPIENTHBHY CHUTYallil0 B  AacleKTi CEeMaHTUYHOI
XapaKTePUCTUKH IMEHI yyacHMKa. OCHOBHA (DYHKIIsI BUMIPY 3BOJUTBCS 10 BIATBOPEHHA 1H(pOpMarii
PO Mi3HaBaJbHY LIHHICTh NEPIENTUBHOTO YYaCHUKA.

3aciayroBye Ha CXBaJCHHS MOPYIIyBaHE MUTAHHS MIOJO0 MapaMEeTpPiB MIXXMOBHOTO 3iCTaBJICHHS
CEeMaHTHKH TEPIENTHUBHOI JIeKCUKU. Taki mapameTpu KBami(iKylOThCsl HE JIMIIE SIK TTOKa3HUKU 00CTY
CEMaHTUYHOI KOH(}Irypauii OKpeMoro mnepuentuBa, a ¥ sk OaraTOBUMIpHI OCi, 110 PErJaMeHTYIOTh
CEeMaHTHYHY CYMIpHICTh MOB Pi3HOI CTPYKTYpPH Yy 3iCTaBHOMY acmekTi. [lapameTpn BUOKpEMITIOIOTECS Ha
miZcTaBl MNPUIHCAHOI YYaCHUKY MEPUENTHBHOI CHTyamii KOTHITUBHOI (THOceosioriyHoi) Tta /
a0OKOMYHIKaTHBHOI (ITOBEIIHKOBOI) XapaKTEPUCTHKH. 3aJal04yM TE€BHY XapaKTEPUCTHKY Yy4YacCHHKA
MEPIENTHBHOI  CUTYyallii, TapaMeTpH pPO3KPHUBAIOTH: XapaKTep KOIYBAaHHS SACPHUX aKTaHTIB;
0COOJIMBOCTI TpOLEAYpPH AKTAaHTHOI JepuBamii Ta IEKOpeNslii CEeMaHTHUYHHX pOJIel; crenudiky
MOHIWKEHHS/MIABUILIEHHS KOMYHIKATUBHOTO paHTy y4YacHHUKA, 1A€HTU(IKYIOYM CTyHiHb HOro
MparMaTUYHOI 3HAYYIIOCTI (BUIUIEHHS) Y BHUCIIOBJEHHI; KaTeropiajbHy NPUPOAY MAapTUIMIIAHTA 3a
KPUTEPIEM TPaMaTUYHOTO, JIEKCHYHOTO Ta KOHIENTYaIbHOTO TAKCOHY; JICHOTATHBHUN CTATyC aKTaHTa;
MO3UILIIHY XapaKTepUCTHKY YYacCHMKAa CTOCOBHO IHIIOTO Yy4YacHHKAa CHUTyalli. 3acTOCyBaHHS IIHX
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mapaMeTpiB a0 MOXKIUBICTh 3’SCYyBaTH alIbTEPHATHBHI CIIOCOOM po3moniny iHdopmarii mpo
MePIeNTUBHO-IHQOPMAIIHHNN CTaH JIOJUHA B CEMAHTHUINl TEPIENTUBHOI JICKCUKHA YKPaTHCHKOI,
MOJILCHKOI Ta aHTIICHKOI MOB.

[To3atum, poboTa Takoro macmTaly, 3BU4aifHO, HE MOYKE HE BHUKJIMKATH MEBHUX 3alUTaHb. Sk
CHIBBITHOCATHCA BHOKPEMJIEHI MapamMeTpu 3 MPEACTABICHUMH B POOOTI pessiifHUM (TpaMaTUYHUM),
CEHTEHLIWHUM (CIOBHUKOBHM) 1 peNpe3eHTaTUBHUM (KOHIIETITYaJIbHUM) MOBHUMU BuMipamu? OfHi i Ti
K TMapaMeTpu MPUIKMCaHI KOKHOMY BHUMIPY YHM KOXKHUM BUMIp BUKOPHCTOBYE CBOi mapamerpu?fk y
TaKOMy BHUIAJKYy PO3MOAUISEThCS 1H(OpMALis Tpo MEPLENTUBHO-IHPOPMALIMHUNA CTaH JIIOJWHU B
CEMaHTHIII TTEPIENTUBHOT JICKCUKH 31CTaBIIOBAHNX MOB?

[Tompu BUCIIOBJIEHI 3ayBa)K€HHs, BiJ3HA4aeMo, 10 MoOHorpadis «JIiHrBICTUKAa YyTTEBOTO
CHPUUHATTS: JWHAMIYHI MOZEN B CEMaHTHIIl TEPUENTHBHOI JICKCUKU YKpaiHCHKOi, TOJBCHKOI Ta
AHTIIHCHKOT MOB»— II€¢ HAYKOBO BHBa)XCHE, MEPEKOHIMBO apryMEHTOBAHE, IMiJIKPIIUICHEe (aKTUIHUM
MaTepiajioM JOCHIDKCHHS, BUKOHAaHE Ha BHCOKOMY TEOPETHYHOMY pIiBHI, IO 3aCBIAUye HAJICKHY
(axoBy MTIiATOTOBKY aBTOpa, WOTO JOCITIIHUIBKI 3MI0HOCTI Ta HAYKOBY KOMIIETCHTHICTh. Ll mparus,
0€3CyMHIBHO, 30aratuTh 1 TOTJUOWTH TEOPil0 KOTHITHBHOI JIHTBICTHKH, TEOPIFO JIHTBICTUYHOI
CEMaHTHKH 1 TEOPit0 BaJIEHTHOCTEH.
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iHO3eMHMX MOB KipoBorpacekoi JIboTHOI akajaemii HamioHanbHOTO aBiaIlifHOTO YHIBEpCUTETY.

I'epacimoBa Oxcana MukoJiaiBHa, acUCTeHT Kadenpu mnepekiany HamioHanbHOT akameMii
JlepaBHOI MPUKOPAOHHOT cIy)0u Ykpainu iM. b. XMeIbHUIILKOTO.

Ilupun Ouer BogoaumupoBu4, KaHauzar (UIONOTIYHMX HAyK, MAOUEHT Kadempu
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIli Ta MPUKJIagHOI JIHIBICTHKH JKUTOMHUPCHKOTO JEpP>KaBHOTO YHIBEPCHUTETY
imeHi IBana ¢panka.

I'y3iii Tersina MukoaaiBHa, acnipanTka kadeapu repMaHchkoi Ta (iHO-yropcbkoi (inonorii
KuiBChKOT0 HaIiOHAIBHOTO JIIHI'BICTUYHOTO YHIBEPCHUTETY.

I'ymenna Ipuna IropiBHa, acmipanTka kadempu ¢paniy3pkoi digomorii  JIbBIBCHKOTO
HAI[IOHAJILHOTO YHIBEpCUTETY iMeHi [Bana dpaHka.

I'ymoBebka Ipuna MukosaiBHa, KaHAUIAT QIITONTOTIYHUX HAYK, JAOLEHT Kadeapu iHO3EeMHHX
MOB Ta npodeciiinoi koMyHikalii TepHOMILCHKOTO HAIIIOHATBHOTO EKOHOMIYHOTO YHIBEPCUTETY.

Nemenuyk Ouer BosoammMupoBuy, KaHauaatT (ioJoriyHUX HAyK, TOLEHT Kadenpu Teopii i
MPAKTUKK aHTIIHCHKOT MOBH Ta TPUKIAIHOI JIHTBICTUKH PiBHEHCHKOTO JEp)KaBHOTO T'yMaHITapHOTO
YHIBEpPCHUTETY.

J3100ina Oxcana IropiBHa, acmipantka kadenpu aHriiiicekoi ¢inonorii JIbBIBCEKOTO
HAIllOHAJILHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi IBana dpanka.

Joast Inna BacuiiBHa, KaHauIaT (UIONOTIYHUX HAyK, aCUCTEHT Kadeapu 1HO3EMHHX MOB
BinHMIIBKOTO AepKaBHOTO MEAAroriyHOro yHiBepcuTeTy iMeHi Muxaitna KomroouHcbkoro.

Jlpob6axa Jlapuca BanepiiBHa, kaunuaat Qia0Jg0riYHUX HAyK, JOLUEHT Kadeapu repMaHChKoi 1
CIIOB’STHChKO1  (istosiorii Ta 3apyOiKHOI JiTepaTypd BIHHUIIBKOTO J€p’KaBHOTO IEJAroriyHoro
yHiBepcuTeTy iMeH1 Muxaitna Korro6uHebkoro.

3a0y:xkancbka Inmna Jlem'sHiBHa, acnmipaHTka Kadenpu TrepMaHCbKOi 1 (DiHO-yropchbKoi
¢inonorii KuiBchKoro HarioHaJIbHOTO JIIHIBICTUYHOTO YHIBEPCUTETY.
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BinomocTi npo aBropiB

IBanunbka Harans BopuciBua, nokTop ¢uronoridunux Hayk, mpodecop, 3aBimyBad xadeapu
CY4acCHHX €BPOIICHCHKUX MOB BIiHHUIIBKOTO TOPrOBEIIbHO-€KOHOMIYHOTO iHCTHTYTY KwHiBchKOrO
HAI[IOHAJILHOTO TOPTOBEIHLHO-EKOHOMIYHOTO YHIBEPCUTETY.

IBanunbka Hina JlaBpeHnTiiBHa, 1oKTOp (ijosorivHUX HayK, nmpodecop kKadeapu yKpaiHChKOL
MOBH, 3aBigyBaud Kadeapu TepMaHCbKoi 1 CJIOB’SHCHKOI ¢inonorii Ta 3apyODbKHOI JiTeparypu
BiHHMIIBKOTO JepKaBHOTO MEAAroriyHOro yHiBepcuTeTy iMmeHi Muxaitna Korro6uHebkoro.

Ka6oB Apkagiii BikropoBuy, kanauaar GuionoriyHux HayK, aCUCTEHT Kadenpu ¢paHily3bKoi
¢inonorii ¢pakynpTeTy iHO3eMHIX MOB JIbBIBCHKOTO HAIlIOHAJIBLHOTO YHIBEpCUTETY iMeH1 IBana @panka.

Kanurtiok Jlinis IlerpiBHa, kanaunat (iuiogoriyHUX HayK, JOIEHT Kadeapu repMaHChKOI Ta
pomancbkoi ¢inosorii KuiBcekoro yHiBepcutety iMeHi bopuca I'pinuenka.

Kanioepna Oxcana OuJexkcanapiBHa, kaHaumar (QUIONOTIYHMX HayK, IOICHT Kadempu
1HO3EeMHHX MOB 1 METOJIMKY BUKJIQAaHH BepAsTHCHKOTO MepyKaBHOTO MEaroTiyHOTO YHIBEPCUTETY.

Kuaumuyk FOuais BosionumupiBHa, acmipantka kadeapu repMaHChbKoi Ta pOMaHChKOT (isonorii
Kuiscekoro yHiBepcutety imeHi bopuca ['pindenka.

KoBanbuyk Jlio00B, KaHIMIAT MEJAroriyHUX HAyK, IONCHT Kadeapu HIMEIbKOI MOBH
TepHOMIIBKOTO HAIlIOHATBHOTO €KOHOMIYHOTO YHIBEPCUTETY.

KonocoBa TI'anna AwnapiiBHa, acmipanTka Kadenpu Teopii, NPaKTUKA Ta TMEPeKIaTy
aHrIiiicbkoi MoBH HalliloHaIhbHOTO TEXHIYHOTO YHiBepcUTeTY «KHIBCHKUH MOMITEXHIYHUNA THCTUTYTY.

Koasauu FOuis BoronumupiBHa, kanauaat GpiloigoriyHuX HaykK, CTapIluil BUKIagayd kapeapu
1HO3eMHUX MOB BiHHHUIIBKOrO J€p>KaBHOIO IEJaroriyHoro yHiBepcureTy iMeHl Muxaiina
Kouro6uucpkoro.

Kopnienko Jlapuca MukosaiBHa, acnipaHTKa BUUIUTy 3arajJbHOTO MOBO3HAaBCTBa IHCTHTYTY
moBo3HaBcTBa iM. O.0. [Tore6ni HAH VYkpainu.

Jlebeap IOunis BopuciBHa, xaHmuaat QUIONOTIYHUX HAayK, aCHCTEHT KadeIpHu yKpaiHCHKOI
MOBH BiHHUIIBKOTO JIep>KaBHOTO MEaroriyHOro yHiBepcuTeTy iMeHi Muxaina KoroOuHChKOoro.

Jlememiko Oabra BacumiBHa, acucreHT kadenpu aHriiicbkoi MoBu HartionambHOi Akagemii
Jep>KaBHOI MPUKOPIOHHOT CiTy:kOM Ykpainu imeni b. XMenbHHUIIBKOTO.

JIsmenko Ouecsi AHaTOM{iBHA, KaHAUAAT (UIONOTIYHUX HAYK, aCUCTEHT Kadeapu iHO3eMHOi
¢inonorii npupoaanurx (axkyabTeTiB [HCTUTYTY (imosiorii KuiBCchbKOro HalliOHAJILHOTO YHIBEPCUTETY
imeni Tapaca IlleBueHka.

Mamn3siii Anapiii MuxaiijioBuy, KaHauaaT (QUIONOTIYHUX HAaYK, JOLEHT Kadeapu HIMEIbKOi Ta
apyroi iHo3zemHoi MoBM HarmionanpHoi akagemii Jlep)kaBHOI NPUKOPIOHHOI CIIyOM iMeHi
b. XMenpHUILBKOro.

Meabnuk Jlroamuia BikropiBHa, KaHIUAAT NearoriYHUX HayK, CTApLIMKA BUKIIaAa4 Kadeapu
1HO3eMHMX MOB BIHHHMIBKOrO JE€pKaBHOIO TENaroriyHoro yHiBepcurery iMeHi Muxaitna
KomrobuHncbkoro.

Meabnuk Tersina MukoJaiBHa, KaHAUIAT (UIONOTTYHUX HAYK, TOLEHT Kadeapu repMaHChbKol
1 CJOB’SHCHKOT (inojorii Ta 3apyOiKHOI JiTeparypu BiHHHMIIBKOrO J€p:KaBHOTO IE€JaroriYHOro
yHiBepcuTeTy iMeH1 Muxaitna Koiro6uHebKkoro.

Misin Koctsintun IBaHOBHY, JOKTOp (IONOTIYHMX HayK, 3aBiqyBad Kadeapu TepeKiamgy
KpemeHdyIpKoro HamioHaJIbHOTO YHIBepcuTeTy iMeHl Muxaitna OcTporpaachkoro.

Micsrina Ipuna MuxaiisliBHa, Kannuaat GuIoIOTIYHUX HAyK, 3aBiTyBad Kadeapu yKpaiHChKOi
Ta 1HO3eMHHMX MOB Y HiBepcuTeTy npasa iMeHi Kopons lanuna ['anuipkoro.

Ha3apenko Hartajiss CtenaHiBHa, KaHIUAAT MEJaroriyHUX HAyK, TOIEHT Kadeapu MepeKiary
HanionansHoi akanemii Jlep>kaBHOT IPUKOPAOHHOI City»k0n YKpainu iMeHi b. XmMenbHULIBKOTO.
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Huxuntuenko Karepuna IlerpiBHa, acnipantka kadenpu anriiicbkoi (imonorii i mepexmamy
KuiBchbKOTO HaIliOHAILHOTO JITHTBICTHYHOTO YHIBEPCUTETY.

Hopenko Ouabra MuxaisiBHa, acrmipanTka kadeapu MoB i nuBumizamid Jlamekoro Cxomy
KuiBchbKOT0 HaIliOHAILHOTO JIIHTBICTHYHOTO YHIBEPCHUTETY.

Onumyk Mapisa IBaniBHa, kaHaUAAT QUIONOTIYHUX HAYK, ACUCTEHT Kadeapu 1HO3EMHHX MOB
Ta npodeciitHoi komyHikailii TepHONiIbCHKOT0 HallIOHAIBHOTO €KOHOMIYHOTO YHIBEPCHUTETY.

IlerpoB Ouexcanap OuiekcaHAPOBUY, CTapIIMii BUKIaAay Kadeapu TepMaHChKOT 1
CIIOB’STHCBKO1 ~ (iytosiorii Ta 3apyOikHOI JiTepaTypu BiHHMIIBKOrO Jep)aBHOTO MEAAroriyHOro
yHiBepcuTeTy iMeHi Muxaitna Korro6nHebKoro.

IInmnaa Haranis IBaniBHa, acmipanTka kadenpu ykpaiHcbkoi MoBH J[poroOuIBEKOro
JIepYKaBHOTO TeJIaroTivHoro yHiBepcuTeTy iMeHi [. dpanka.

Ipucraii N'aauna BacuaiBaa, kanauaaT QuUIONOTIYHIX HAYK, JOIEHT Kadeapu MOpiBHIHHOI
MeJaroriku Ta METOAMKU BUKJIAJaHHS 1HO3EMHHUX MOB J[pOroOHIIBKOTO JEp»KaBHOTO IMEAAroridyHOro
yHiBepcuTeTy iMeHi IBana dpaHka.

Ipucraii bornan PomanoBu4, xaHauaat (GioJOTIYHUX HAYK, JOUEHT Kadenpu yKpaiHCBKOL
MOBH J[pOoroOHIBKOro JIepKaBHOT'O MearorivHoro yHisepcureTy iMeHi IBana ®panka.

Pa6iituyk Jlinia CraniciaBiBHa, kanauaaT QuUIONOTIYHUX HAyK, JOLEHT, 3aBiayBad Kadeapu
aHrmicekoi MoBu HamionanmpHOi  Akazemii  Jep:KaBHOI NPUKOPAOHHOI  clykOM  YKpaiHu
imeni b. XmenbpHuIBKOTO.

CenbkiB Oubra MuxaiJliBHA, KaHAMJAT NEAAroriyHUX HayK, CTaplIMi BHKIanad kadeapu
NPaKTUKKU aHIVIIHCbKOT MOBU JIpOoroOGMIbKOro IepxaBHOrO MEAaroriyHoro yHiBepcuTeTy iMeHi IBaHa
®paHKa.

Ckpnodina Bikropis bopuciBHa, kannuaar (iogorivHUX HayK, ITOICHT Kadeapu aHTIiHChKOT
¢inonorii 1 mepekiany KHiBChbKOTro HaIioHAJIBHOTO JIIHTBICTHYHOTO YHIBEPCUTETY.

Cyima Ipuna IlaBaiBHa, kaHmuaat (LIOJOTiYHMX HAyK, JOIECHT Kadenpu MepeKiamay Ta
JHTBICTHYHOI MiATOTOBKH 1HO3eMIIiB J{HIMPOMETPOBCHKOTO HAI[IOHATBHOTO YHiBepCcUTETY iMeHi Omnecs
I'onuapa.

Cykanenko Tersina MukosaiBHa, KaHauaaT (QUIONOTIYHMX HAyK, JOLEHT Kadenpu
YKpaiHChKOI CIIOBECHOCTI Ta KyJabTypu HallloHaIbHOTO YHIBEPCHUTETY AEp>KaBHOI MOAATKOBOI CIyKOU
Ykpainu.

TepexoBa CaiTiiana IBaniBHa, nokTOp (QimonoriuHux Hayk, npodecop Kadenpu iHO3EMHHUX
MOB Ta Tepekiaay (akylnbTeTy CJIOB’SIHCbKOI (iytosiorii KuiBChKOro HarioHajabHOTO JIIHTBICTHYHOTO
YHIBEPCHUTETY.

TumkoBa BanenTuna AHapiiBHA, KaHAUIAT QILTONOTIYHUX HAYK, JOLEHT, 3aBiqyBau Kadeapu
YKpaTHCBKOI Ta iHO3eMHUX MOB BiHHUIILKOTO HAI[IOHAJILHOTO arpapHOro YHiBEpCUTETY.

TonayeBcbkuii Cepriii KocTsiHTHHOBMY, KaHIUIAT (LIONOTIYHMX HAyK, JOLEHT Kadenpu
aHrmicekoi ¢inonorii ta mepexnany iM. mpod. J[.I. KBeceneBnua HaykoBo-HaBYaIbHOTO 1HCTHUTYTY
iHO3eMHO1 (inonorii Kuromupcbkoro aep:kaBHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi IBana dpanka.

Txip Mapkisn bBornanoBuy, kauauaat ¢uI0n0riYHUX HAyK (JOKTOP (inocodii 3 repMaHCHKUX
MOB), JOLEHT Kadeapu yKpaiHChKOi Ta iHO3eMHUX MOB IBaHO-DpPaHKIBCHKOTO YHIBEPCHTETY IpaBa
imeHi Koposst anuna [Manunpkoro.

®daiinman Inna bopuciBHa, KaHIUAAT MEJaroriyHUX HayK, aCUCTEHT Kadeapu 1HO3EMHUX MOB
KipoBorpaacekoi 1b0THOI akagemii HaiioHanbHOTO aBialiifHOro yHiBEepCHUTETY .

HapsoBa Jlronmuia BacuiiBHa, KaHIUAAT MeNaroriyHuxX Hayk, JOLIEHT Kadeapa iHO3eMHOI
¢inonorii KipoBorpaacbkoi 150THOT akaaeMis HallioHanpHOTO aBialliifHOTO YHIBEPCHUTETY.
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Yepeanuk Jlwoamuiaab, KaHauaaT (UIONOTIYHHX HAyK, TOIEHT Kadenpu yKpaiHO3HABCTBA,
KYJIBTYPH Ta TOKyMEHTO3HaBCTBa [TonTaBCHKOTO HAIlIOHATHHOTO TEXHIYHOTO YHIBepcUTeTy imeHi FOpis
Konnpatioka.

Ilyrak Jlapuca boraaHiBHa, kaHmuaatr (iIoJOTIYHUX HAyK, JOIEHT Kadempw CycriabHHX
HayK Ta yKpaiHO3HAaBCTBa ByKOBMHCBHKOTO 1€p>KaBHOTO MEAMYHUOTO YHIBEPCUTETY.

IleroaeBa Tersina JleoHigiBHA, KaHAMIAT MEIAaroriYyHUX HAYK, JOIEHT KadeapH IMepexiaay
HamionansHoi akanemii Jlep>kaBHOT IPUKOPAOHHOI Cityk0n Ykpainu imeni b XMenbHUIBKOTO.

IMlenka Oxcana AHartoJiiBHa, KaHAuaaT (QUIONOTIYHUX HAyK, JOLEHT, 3aBilyBau Kadeapu
TyMaHITapHUX JUCUUILIIH 1 MOBHOI MIATOTOBKU 1HO3€MHUX TpoMajisiH JlepKaBHOT'O BUIIOTO HAYaJIbHOTO
3aknany «lIpuazoBchkuil AepKaBHUM TEXHIYHUN YHIBEPCUTET».

SimkoBa BasenTuna OJiekcanapiBHa, acucTeHT Kadenpu nepekinany HarionansHoi akamemii
JlepxaBHOI TPUKOPAOHHOT ciy)0m YKkpainu iMmeHi b. XMeTbHUIIBKOTO.

SlukoBenb AmHapiii BosoguMupoBWY, KaHAWIAT TEAAroriYHUX HAyK, IOLUEHT  Kadeapu
aHryiiicekoi MoBM HarioHanbHOT akangemii Jep)KaBHOTO TPUKOPIOHHOI CioyxOu YKpaiHu iMeHi
b. XMenpHUIBKOro.

SAnkoBeup OJieHa BosogummpiBHa, acucreHT Kadeapu aHrmiicekoi mMoBu HarionanbHoOT
aKaziemii 1ep>KaBHOTO MPUKOPIOHHOI CiIy:k0M Ykpainu imeHi b. XmenbHuIpkoro.

SAnym Xpuctuna MuxaiiniBHa, acnipaHTka kadeapu Himenbkoi ¢utosnorii [IpukapnaTcbkoro
HalllOHaJIbHOTO YHiBepcuTeTy iMeH1 Bacuins Credanuka.
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